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ABC SISTEM è una azienda moderna e dinamica, che na-
sce dalla convinzione, maturata negli anni, che per vin-
cere la competizione nell’attuale mercato globalizzato e 
polverizzato, occorra sempre più distinguersi e specializ-
zarsi.
Per questo motivo, in un mercato che spesso guarda solo 
al prezzo più basso, ABC Sistem ha deciso di combattere 
anche la battaglia della qualità e del miglior servizio.

Con i suoi 2 stabilimenti, lo storico sito produttivo di 
Bernareggio e la nuovissima sede di Usmate Velate, ABC 
Sistem dispone di 7.000 mq complessivi, che le permet-
tono oggi più che mai, di mettere le esigenze del cliente, 
al centro delle sue priorità.

ABC SISTEM is a modern and dynamic company born out 
of the belief, gained over the years, that is necessary be-
come specialized to win the competition on the globali-
zed and “pulverized” market.
This why, in a market that looks only at the lowest price, 
ABC SISTEM has chosen to fight also the battle of the 
quality and the best service.

Thanks to his 2 buildings, the production plant in  
Bernareggio and the newest headquarter in Usmate Ve-
late, ABC SISTEM can count on 7.000 square metres. It 
allows to ABC Sistem to put customer needs at the centre 
of our business strategy.
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Abc Sistem è lieta di presentare il nuovo Catalogo  
Tools 2024.
Con oltre 10 anni di capillare attività, che fanno di 
Abc Sistem una azienda leader del settore del modo 
del cartongesso, l’offerta commerciale dedicata alle  
attrezzature per i professionisti del settore, si completa 
oggi tramite il nuovo Catalogo 2024.
Uno strumento chiaro e completo, che raggruppa in una 
unica raccolta gli strumenti manuali, quelli per il taglio e 
la misurazione, il mondo elettrico e dell’illuminazione, 
oltre agli elettroutensili e agli accessori per il mondo dei 
colorifici.
Un’offerta completa e in continua innovazione, con la 
massima attenzione alla qualità, nel pieno rispetto della 
filosofia aziendale di Abc Sistem. 

Abc Sistem is pleased to present the new Tools 2024  
Catalog.
With over 10 years of widespread activity, which make 
Abc Sistem a leading company in the plasterboard  
industry, the commercial offer dedicated to  
equipment for professionals in the sector is completed 
today through the new Catalog 2024.
A clear and complete tool, which brings together in a  
single collection manual tools, those for cutting and 
measuring, the world of electricity and lighting, as well 
as power tools and accessories for the world of paint  
factories.
A complete and constantly innovating offer, with the 
utmost attention to quality, in full compliance with the 
corporate philosophy of Abc Sistem.
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Caratteristiche
•    Lama in acciaio inox lucidata
•    Impugnatura ergonomica in gomma e 
plastica antiscivolo

Applicazioni
•    Ideale per uso professionale o per un 
appassionato di fai da te

Features and applications
•    Polished steel blade    Polished steel blade
•    Ergonomic handle in non-slip     Ergonomic handle in non-slip 
rubber and plasticrubber and plastic

•    For professionals and do-it-    For professionals and do-it-
yourselfersyourselfers

Caratteristiche
•    Lama in acciaio inox lucidata
•    Impugnatura ergonomica in gomma e 
plastica antiscivolo

Applicazioni
•    Ideale per uso professionale o per un 
appassionato di fai da te

Features and applications
•    Polished steel blade    Polished steel blade
•    Ergonomic handle in non-slip     Ergonomic handle in non-slip 
rubber and plasticrubber and plastic

•    For professionals and do-it-    For professionals and do-it-
yourselfersyourselfers

Caratteristiche
•    Lama in acciaio inox lucidata
•    Impugnatura ergonomica in gomma e 
plastica antiscivolo

Applicazioni
•    Ideale per uso professionale o per un 
appassionato di fai da te

Features and applications
•    Polished steel blade    Polished steel blade
•    Ergonomic handle in non-slip     Ergonomic handle in non-slip 
rubber and plasticrubber and plastic

•    For professionals and do-it-    For professionals and do-it-
yourselfersyourselfers

8 x 20FUSA208GT 61vivi

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Spigoli
Edges

10 x 35,5FUSA35510GTB 121vivi

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Spigoli
Edges

12 x 28FUSA2812GTB 121vivi

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Spigoli
Edges

FUSA208GT

FUSA35510GTB

FUSA2812GTB

10 x 24FUSA2410GT 61vivi

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Spigoli
Edges

FUSA2410GT

Frattone lama in acciaio inox con impugnatura ergonomica in gomma a bordo dritto / 
Stainless steel blade trowel with ergonomic rubber handle with straight edge

Caratteristiche
•    Lama in acciaio inox lucidata
•    Impugnatura ergonomica in gomma e 
plastica antiscivolo

Applicazioni
•    Ideale per uso professionale o per un 
appassionato di fai da te

Features and applications
•    Polished steel blade    Polished steel blade
•    Ergonomic handle in non-slip     Ergonomic handle in non-slip 
rubber and plasticrubber and plastic

•    For professionals and do-it-your-    For professionals and do-it-your-
selfersselfers

Frattone lama in acciaio inox con impugnatura ergonomica in gomma a bordo dritto / 
Stainless steel blade trowel with ergonomic rubber handle with straight edge

Frattone lama in acciaio inox con impugnatura ergonomica in gomma a bordo dritto / 
Stainless steel blade trowel with ergonomic rubber handle with straight edge

INOX

INOX

INOX

INOX

Frattone lama in acciaio inox con impugnatura ergonomica in gomma a bordo 
arrotondato / Stainless steel blade trowel with ergonomic rubber handle with rounded edge



STRUMENTI MANUALI
HAND TOOLS

27

12 x 28FUSA2812GT 61vivi

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Spigoli
Edges

Caratteristiche
•    Lama in acciaio inox lucidata
•    Impugnatura ergonomica in gomma 
e plastica antiscivolo

Applicazioni
•    Ideale per uso professionale o per 
un appassionato di fai da te

Features 
and applications
•    Polished steel blade    Polished steel blade
•    Ergonomic handle in non-slip     Ergonomic handle in non-slip 

rubber and plasticrubber and plastic
•    For professionals and     For professionals and 
do-it-yourselfersdo-it-yourselfers

Frattone lama in acciaio inox con impugnatura ergonomica in gomma a bordo 
dritto / Stainless steel blade trowel with ergonomic rubber handle with straight edge

Frattone lama in acciaio inox con impugnatura ergonomica in gomma a bordo dritto / 
Stainless steel blade trowel with ergonomic rubber handle with straight edge

Caratteristiche
•    Lama in acciaio inox lucidata
•    Impugnatura ergonomica in gomma e 
plastica antiscivolo

Applicazioni
•    Ideale per uso professionale o per un 
appassionato di fai da te

Features 
and applications
•    Polished steel blade    Polished steel blade
•    Ergonomic handle in non-slip     Ergonomic handle in non-slip 

rubber and plasticrubber and plastic
•    For professionals      For professionals  
and do-it-yourselfersand do-it-yourselfers

10 x 35,5FUSA35510GT 61vivi

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Spigoli
Edges

FUSA35510GT

FUSA2812GT

Frattone lama in acciaio inox con impugnatura ergonomica in gomma a bordo 
arrotondato / Stainless steel blade trowel with ergonomic rubber handle with rounded edge

Caratteristiche
•    In acciaio inox a bordi arrotondati
•    Impugnatura ergonomica in gomma e 
plastica antiscivolo

Applicazioni
•    Ideale per uso professionale o per un 
appassionato di fai da te

Features 
and applications
•    Stainless steel with round edges    Stainless steel with round edges
•    Ergonomic handle in non-slip     Ergonomic handle in non-slip 

rubber and plasticrubber and plastic
•    For professionals and     For professionals and 
do-it-yourselfersdo-it-yourselfers

8 x 20F208TOXT 61tondi

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Spigoli
Edges

F208TOXT

Frattone lama in acciaio inox con impugnatura ergonomica in gomma a bordo 
arrotondato / Stainless steel blade trowel with ergonomic rubber handle with rounded edge

10 x 24F2410TOXT 61tondi

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Spigoli
Edges

F2410TOXT

Caratteristiche
•    In acciaio inox a bordi arrotondati
•    Impugnatura ergonomica in gomma e 
plastica antiscivolo

Applicazioni
•    Ideale per uso professionale o per un 
appassionato di fai da te

Features 
and applications
•    Stainless steel with round edges    Stainless steel with round edges
•    Ergonomic handle in non-slip     Ergonomic handle in non-slip 

rubber and plasticrubber and plastic
•    For professionals     For professionals 
and do-it-yourselfersand do-it-yourselfers

INOX

INOX

INOX

INOX
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Frattone lama in acciaio inox con impugnatura ergonomica in gomma a bordo 
arrotondato / Stainless steel blade trowel with ergonomic rubber handle with rounded edge

12 x 28F2812TOXT 61tondi

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Spigoli
Edges

F2812TOXT

Frattone lama in acciaio inox trapezoidale con impugnatura ergonomica in gomma a bordo 
arrotondato / Trapezoidal SS blade trowel with ergonomic rubber handle with rounded edge 

Frattone lama in acciaio inox trapezoidale con impugnatura ergonomica in gomma a bordo 
arrotondato / Trapezoidal SS blade trowel with ergonomic rubber handle with rounded edge 

Caratteristiche
•    In acciaio inox trapezoidale a bordi 
arrotondati
•    Impugnatura ergonomica in gomma e 
plastica antiscivolo

Applicazioni
•    Ideale per uso professionale 
o per un appassionato di fai 
da te

Features and applications
•    Trapezoidal stainless steel     Trapezoidal stainless steel 
trowel with round edgestrowel with round edges
•    Ergonomic handle in non-slip     Ergonomic handle in non-slip 

rubber and plasticsrubber and plastics
•    For professionals and do-it-    For professionals and do-it-
yourselfers yourselfers 

Caratteristiche
•    In acciaio inox trapezoidale a bordi 
arrotondati
•    Impugnatura ergonomica in gomma e 
plastica antiscivolo

Applicazioni
•    Ideale per uso professionale 
o per un appassionato di fai 
da te

Features and applications
•    Trapezoidal stainless steel     Trapezoidal stainless steel 
trowel with round edgestrowel with round edges
•    Ergonomic handle in non-slip     Ergonomic handle in non-slip 

rubber and plasticsrubber and plastics
•    For professionals and do-it-    For professionals and do-it-
yourselfers yourselfers 

8 x 20F208TRXT 61trapezoidale

10 x 24F2410TRXT 61trapezoidale

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Spigoli
Edges

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Spigoli
Edges

F208TRXT

F2410TRXT

Frattone lama in acciaio inox trapezoidale con impugnatura ergonomica in gomma a bordo 
arrotondato / Trapezoidal SS blade trowel with ergonomic rubber handle with rounded edge 

12 x 28F2812TRXT 61trapezoidale

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Spigoli
Edges

F2812TRXT

Caratteristiche
•    In acciaio inox a bordi arrotondati
•    Impugnatura ergonomica in gomma e 
plastica antiscivolo

Applicazioni
•    Ideale per uso professionale o per un 
appassionato di fai da te

Features 
and applications
•    Stainless steel with round edges    Stainless steel with round edges
•    Ergonomic handle in non-slip     Ergonomic handle in non-slip 

rubber and plasticrubber and plastic
•    For professionals and      For professionals and  
do-it-yourselfersdo-it-yourselfers

Caratteristiche
•    In acciaio inox trapezoidale a bordi 
arrotondati
•    Impugnatura ergonomica in gomma e 
plastica antiscivolo

Applicazioni
•    Ideale per uso professionale 
o per un appassionato di fai 
da te

Features and applications
•    Trapezoidal stainless steel     Trapezoidal stainless steel 
trowel with round edgestrowel with round edges
•    Ergonomic handle in non-slip     Ergonomic handle in non-slip 

rubber and plasticsrubber and plastics
•    For professionals and do-it-    For professionals and do-it-
yourselfers yourselfers 

INOX

INOX

INOX

INOX
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Frattone lama in acciaio inox trapezoidale con impugnatura in legno a bordo 
arrotondato / Trapezoidal stainless steel trowel with wood handle with rounded edge

Caratteristiche
•    In acciaio inox trapezoidale a bordi 
arrotondati
•    Impugnatura in legno

Applicazioni
•    Ideale per uso professionale o per 
un appassionato di fai da te

Features and applications
•    Trapezoidal stainless steel trowel 
with round edges

•    Ergonomic handle in non-slip rubber 
and plastics
•    For professionals and do-it-yourselfers 

12 x 28F2812TRXL 61trapezoidale

12 x 24F2412TRXL 61trapezoidale

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Spigoli
Edges

8 x 20F208TRXL 61trapezoidale

F2TRXL

Frattone lama in acciaio inox con angolo interno /  
Stainless steel blade trowel with internal corner

Caratteristiche
•    Lama in acciaio inox lucidata
•    Impugnatura in gomma e plastica antiscivolo

Applicazioni
•    Ideale per uso professionale o 
per un appassionato di fai da te

Features and applications
•    Polished stainless steel blade    Polished stainless steel blade
•    Non-slip rubber and plastic handle    Non-slip rubber and plastic handle

•    For professionals      For professionals  
and do-it-yourselfersand do-it-yourselfers

10 x 12,5F10125INXT 61angolo interno

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Spigoli
Edges

F10125INXT

Frattone lama in acciaio inox con angolo esterno /  
Stainless steel blade trowel with external corner

6,3 x 12,5F63125ESXT 61angolo esterno

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Spigoli
Edges

F63125ESXT

Caratteristiche
•    Lama in acciaio inox lucidata
•    Impugnatura in gomma e plastica antiscivolo

Applicazioni
•    Ideale per uso professionale o 
per un appassionato di fai da te

Features and applications
•    Polished stainless steel blade    Polished stainless steel blade
•    Non-slip rubber and plastic handle    Non-slip rubber and plastic handle

•    For professionals      For professionals  
and do-it-yourselfersand do-it-yourselfers

INOX

INOX

INOX
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Frattone a due mani in acciaio inox /  
Two hands stainless steel plastering trowel

Caratteristiche
•    Mod. tedesco in acciaio inox lucido
•    Impugnatura in legno con ampia 
apertura per facilitare la presa con due 

mani
Applicazioni
•    Ideale per uso 
professionale con elavata resa 
durante le operazioni di posa

Features 
and applications
•    German trowel. Stainless steel    German trowel. Stainless steel
•    Wide wooden handle to be     Wide wooden handle to be 

used with two handsused with two hands
•    Ideal for professional use with     Ideal for professional use with 
high performances high performances 

Frattone a due mani in acciaio /  
Two hands steel plastering trowel

Frattone a due mani dentato in acciaio /  
Two hands serrated stainless steel trowel

14 x 54F1450X 61

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

F1450X

14 x 50F1450 61

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

F1450

14 x 50 
con dente 10x10 mm

F28120D10 61

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

F28120D10

Caratteristiche
•    Mod. tedesco in acciaio lucido
•    Impugnatura in legno con ampia 
apertura per facilitare la presa con due 

mani
Applicazioni
•    Ideale per uso 
professionale con elavata resa 
durante le operazioni di posa

Features 
and applications
•    German trowel steel    German trowel steel
•    Wide wooden handle to be     Wide wooden handle to be 

used with two handsused with two hands
•    Ideal for professional use with     Ideal for professional use with 
high performances high performances 

Caratteristiche
•    In acciaio con inpugnatura 
in  legno con ampia apertura per 
facilitare la presa con due mani

Applicazioni
•    Ideale per spalmare fino a rasatura 
materiali fluidi senza inserti o con 
pezzatura sottilissima

Features 
and applications
•    Steel Wide wooden handle to     Steel Wide wooden handle to 
be used with two handsbe used with two hands

•    Ideal for fluid or extra fine    Ideal for fluid or extra fine 
materials skimmingmaterials skimming

INOX
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Frattazzo con spugna grigia con manico in legno /  
Trowel with grey sponge and wooden handle

15 x 45F1545PL 121

18 x 27F1827PL 121

26 x 42F2642PL 121

30 x 42F3042PL 121

Caratteristiche
•    Manico in legno FSC con base in alluminio
•    Spessore spugna 15 mm
•    Spugna dura con cellule semichiuse

Applicazioni
•    Ideale per la rasatura 
dell’intonaco

Features and applications
•    Fsc wooden handle with aluminium     Fsc wooden handle with aluminium 
basebase
•    Sponge thickness: 15mm    Sponge thickness: 15mm

•    Hard sponge with semi-closed cells     Hard sponge with semi-closed cells 
•    Ideal for plastering    Ideal for plastering

Frattazzo base plastica /  
Plastic base trowel

Caratteristiche
•    Tipo u.s.a base plastica 
bianca manico abs

Applicazioni
•    Ideale per uso professionale o per un 
appassionato di fai da te

Features and applications
•    U.S.A. model. Plastic base. ABS     U.S.A. model. Plastic base. ABS 
handlehandle

•    For professionals and do-it-    For professionals and do-it-
yourselfersyourselfers

Frattazzo in plastica /  
Plastic trowel

Caratteristiche
•    Frattone in polistirolo antiurto
•    Piano levigatore grecato per una 
finitura più uniforme

•    Angoli arrotondati per evitare rigature 
sull’intonaco
Applicazioni
•    Edilizia e altro

Features and applications
•    Anti-shock Styrofoam trowel    Anti-shock Styrofoam trowel
•    Corrugated sanding base for     Corrugated sanding base for 
uniform finishinguniform finishing

•    Round edges to avoid scuffing    Round edges to avoid scuffing
•    For building industry    For building industry

FSGL

7 x 40FSG740L 61

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

10 x 24FSG10240L 121

FBP2812

28 x 12FBP2812 61

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

FPLDimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

14 x 21FSG1421L 121
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Frattazzo spugna arancio manico in legno /  
Orange sponge trowel with wooden handle

Caratteristiche
•    Manico in legno FSC con base in alluminio
•    Spessore spugna 15 mm
•    Spugna morbida cellule semiaperte

Applicazioni
•    Ideale per intonaco 
tradizionale e fino

Features and applications
•    Handle in FSC wood.     Handle in FSC wood. 
Aluminium baseAluminium base
•        Soft semi-open cell sponge

•    Sponge thickness: 15mm    Sponge thickness: 15mm
•    Ideal for plaster    Ideal for plaster

14 x 21FSA1421L 61

7 x 40FSA740L 61

10 x 24FSA1024L 61

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

FSA1421L

Frattazzo spugna arancio angolare /  
Angular orange sponge trowel

Caratteristiche
•    Manico in legno di faggio sagomato
•    Base in alluminio

Applicazioni
•    Indicato per la finitura di angoli interni

Features and applications
•    Moulded handle made of     Moulded handle made of 
BeachwoodBeachwood

•    Aluminium base    Aluminium base
•    Suitable for inside corners finishing    Suitable for inside corners finishing

35 x 7 x 5FSAA3575 61

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

FSAA3575

Frattazzo spugna arancio M/PS /  
Orange sponge trowel

Caratteristiche
•    Frattazzo in spugna spessore 20 mm 
porosa

•    Maniglia standard in plastica
Applicazioni
•    Ideale per intonaco tradizionale e fino

Features and applications
•    Porous sponge thickness: 20 mm    Porous sponge thickness: 20 mm
•    Standard plastic handle    Standard plastic handle

•    Suitable for plaster    Suitable for plaster

14 x 21FSA1421P 121

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

14 x 28FSA1428P 121

FSAP
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Frattazzo in poliuretano /  
Polyurethane trowel

150SPA150ABCB 121

150SPA150IABCB 121

125SPA125IABCB 121

Caratteristiche
•    Impugnatura rinforzato in 
bi-material

•    Lama flessibile in acciaio inox
Applicazioni
•    Per la rasatura di stucco

Features 
and applications
•    Reinforced bi-material handle

•    Flexible stainless steel blade
•    For plaster skimming

100SPA100IABCB 121

Dimensione
Dimension 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

25 x 40F2540P0 61

14 x 40F1440P0 61

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

125SPA125ABCB 121

100SPA100ABCB 121

Dimensione
Dimension 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Caratteristiche
•    Impugnatura bi-material
•    Lama flessibile in acciaio inox

•    Con inserto ideale per gli applicatori di cartongessi 
Applicazioni
•    Per la rasatura di stucco

Features 
and applications
•    Bi-material handle    Bi-material handle

•    Flexible stainless steel blade    Flexible stainless steel blade
•    Insert suitable for plasterboard    Insert suitable for plasterboard
•    For plaster skimming    For plaster skimming

Caratteristiche
•    Frattone in poliuretano espanso
•    Piano levigatore grecato per una 
finitura più uniforme

•    Manico integrato a formare un 
corpo unico con il frattone
Applicazioni
•    Edilizia e altro

Features 
and applications
•    Foamed polyurethane trowel
•    Corrugated sanding base for 

uniform finishing
•    Integrated handle
•    For building sector

Spatola ABC con manico rinforzato in gomma con inserto /  
ABC spatula with reinforced rubber handle with insert

Spatola ABC con manico rinforzato in gomma /  
ABC spatula with reinforced rubber handle

F40PO

SPAIABCB

SPAABCB

INOX

INOX
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Spatola ABC con manico rinforzato in ABS /  
ABC spatula with reinforced ABS handle

Spatola ABC in acciao inox /  
Stainless steel ABC spatula

Spatola ABC con manico in legno /  
ABC spatula with wooden handle

Caratteristiche
•    Manico in ABS, L’Acrilonitrile-
Butadiene-Stirene o ABS è un comune 
polimero termoplastico utilizzato per 

creare materiali leggeri e rigidi
•    Lama flessibile in acciaio inox
Applicazioni
•    Per la rasatura di stucco

Features and applications
•    ABS handle, the  Acrylonitrile-   ABS handle, the  Acrylonitrile-
Butadiene-Styrene or ABS is a common Butadiene-Styrene or ABS is a common 
thermoplastic polymer used to create thermoplastic polymer used to create 

light and rigid materialslight and rigid materials
•    Flexible stainless steel handle    Flexible stainless steel handle
•    For plaster skimming   For plaster skimming

Caratteristiche
•    Manico in acciao inox
•    Lama flessibile in acciaio inox

Applicazioni
•    Per la rasatura di stucco

Features and applications
•    Stainless steel handle   Stainless steel handle
•    Flexible stainless steel handle    Flexible stainless steel handle
•    For plaster skimming   For plaster skimming

Caratteristiche
•    Manico legno
•    Lama flessibile in acciaio inox

Applicazioni
•    Per la rasatura di stucco

Features and applications
•    Wood handle   Wood handle
•    Flexible stainless steel handle    Flexible stainless steel handle
•    For plaster skimming   For plaster skimming

100SPA100MRNABCB 121

100SPA100ABCXB 121

40SPA40ABCLB 121

Dimensione
Dimension 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Dimensione
Dimension 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Dimensione
Dimension 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

125SPA125MRNABCB 121

125SPA125ABCXB 121

60SPA60ABCLB 121

150SPA150MRNABCB 121

150SPA150ABCXB 121

75SPA75ABCLB 121

SPAMRNABCB

SPAABCXB

SPAABCLB

INOX

INOX

INOX

100

150

SPA100ABCLB

SPA150ABCLB

12

12

1

1

125SPA125ABCLB 121
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Caratteristiche
•    Manico in ABS, L’Acrilonitrile-
Butadiene-Stirene o ABS è un comune 
polimero termoplastico utilizzato per 

creare materiali leggeri e rigidi
•    Lama flessibile in acciaio inox
Applicazioni
•    Per la rasatura di stucco

Features and applications
•    ABS handle, the  Acrylonitrile-   ABS handle, the  Acrylonitrile-
Butadiene-Styrene or ABS is a common Butadiene-Styrene or ABS is a common 
thermoplastic polymer used to create thermoplastic polymer used to create 

light and rigid materialslight and rigid materials
•    Flexible stainless steel handle    Flexible stainless steel handle
•    For plaster skimming   For plaster skimming

100SPA100MRN 121

Dimensione
Dimension 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

125SPA125MRN 121

150SPA150MRN 121

150SPA150MRABC 121

150SPA150IABC 121

125SPA125IABC 121

Caratteristiche
•    Impugnatura rinforzato in 
bi-material

•    Lama flessibile in acciaio inox
Applicazioni
•    Per la rasatura di stucco

Features 
and applications
•    Reinforced bi-material handle

•    Flexible stainless steel blade
•    For plaster skimming

100SPA100IABC 121

Dimensione
Dimension 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

125SPA125MRABC 121

100SPA100MRABC 121

Dimensione
Dimension 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Caratteristiche
•    Impugnatura bi-material
•    Lama flessibile in acciaio inox

•    Con inserto ideale per gli applicatori di cartongessi 
Applicazioni
•    Per la rasatura di stucco

Features 
and applications
•    Bi-material handle    Bi-material handle

•    Flexible stainless steel blade    Flexible stainless steel blade
•    Insert suitable for plasterboard    Insert suitable for plasterboard
•    For plaster skimming    For plaster skimming

Spatola ABC con manico rinforzato in gomma con inserto /  
ABC spatula with reinforced rubber handle with insert

Spatola ABC con manico rinforzato in gomma /  
ABC spatula with reinforced rubber handle

Spatola ABC con manico rinforzato in ABS /  
ABC spatula with reinforced ABS handle

SPAIABC

SPAMRABC

SPAMRN

INOX

INOX

INOX
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Spatola ABC per rasatura con lama inox e profilo in alluminio /  
ABC skimming spatula with stainless blade and aluminium profile

Caratteristiche
•    Materiale del corpo: profilo in 
alluminio
•    Colore corpo: nero

•    Protezione: anodo C-35
•    Materiale lama: acciaio inox
•    Spessore lama: 0,3 mm

Features
•    Body material: aluminium profile   Body material: aluminium profile
•    Body color: black   Body color: black
•    Protection: anode C-35   Protection: anode C-35

•    Blade material: stainless steel inox   Blade material: stainless steel inox
•    Blade thickness: 0,3 mm   Blade thickness: 0,3 mm

25SPAL250ABC 11

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

35SPAL350ABC 11

55SPAL550ABC 11

80SPAL800ABC 11

45SPAL450ABC 11

65SPAL650ABC 11

100SPAL1000ABC 11

SPALABC

Asta telescopica /  
Telescopic handle

Caratteristiche
•    Materiale corpo: alluminio, ricoperto 
per metà con spugna, con clip in plastica 
per bloccarlo facilmente e terminare con 

adattatore composito
•    Colore corpo: nero
•    Protezione: anodo C-35

Features
•    Body material: aluminium, covered    Body material: aluminium, covered 
halfway with sponge, with plastic halfway with sponge, with plastic 
clip to lock up easly, and end up with clip to lock up easly, and end up with 

composite adaptorcomposite adaptor
•    Body color: black   Body color: black
•    Protection: anode C-35   Protection: anode C-35

1,0 - 1,8 mSPAL001 11

Misura
Size

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

SPAL001

INOX
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-SPAL002 11

120x30SPAL003 11

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Misura
Size 
cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Caratteristiche
•    Materiale corpo: materiale 
composito leggero riempito 

di vetro
•    Colore corpo: grigio

Features 
•    Body material: lightweight glass-    Body material: lightweight glass-
filled composite materialfilled composite material

•    Body color: grey    Body color: grey

Adattatore lama rasante /  
Skimming blade adaptor

Set utensili per gesso serie professionale /  
Professional series plaster tools set

SPAL002

SPAL003

Caratteristiche
•    Materiale del corpo: 
polipropilene
Colore corpo: nero
•    Asta telescopica SPAL001: 
Materiale alluminio, rivestito
a metà con la spugna, con clip in 
plastica per bloccarla facilmente
•   Adattatore per lama di 
schiumatura: materiale 
composito leggero riempito 
di vetro
•   Spatola per schiumare Serie 
Professional: Acciaio INOX con 

profilo in alluminio, spessore della lama 0,3 mm
•   Lama sostituibile: acciaio inossidabile INOX con 
profilo in alluminio, spessore della lama 0,3 mm
•   Adattatore per lama di schiumatura: materiale 
composito leggero riempito di vetro
•   Rullo per intonaco: realizzato in poliammide con 
superficie di lavoro di 250 mm
•   Manico del rullo di vernice: manico ergonomico 
in polipropilene monocomponente

Features
•    Body material: Polipropylene    Body material: Polipropylene
•    Body color: Black    Body color: Black
•    Telescopic handle SPAL001:     Telescopic handle SPAL001: 
Aluminium material, coveredAluminium material, covered
halfway with sponge, with plastic halfway with sponge, with plastic 
clip to lock up easily, and end clip to lock up easily, and end 
up withup with
composite adaptorcomposite adaptor
•    Skimming blade adaptor:     Skimming blade adaptor: 
Lightweight glass-  lled composite Lightweight glass-  lled composite 
materialmaterial
•    Professional Series skimming     Professional Series skimming 
spatula: Stainless steel INOX with spatula: Stainless steel INOX with 
aluminium pro  le , thickness of aluminium pro  le , thickness of 

blade 0,3mmblade 0,3mm
•    Replaceable blade Light:     Replaceable blade Light: 
Stainless steel INOX with Stainless steel INOX with 
aluminium pro  le , thickness of aluminium pro  le , thickness of 
blade 0,3mmblade 0,3mm
•    Skimming blade adaptor Light:     Skimming blade adaptor Light: 
Lightweight glass-  lled composite Lightweight glass-  lled composite 
materialmaterial
•    Plaster roller: made of     Plaster roller: made of 
polyamide with working surface polyamide with working surface 
of 250mmof 250mm
•    Paint roller handle: ergonomic,     Paint roller handle: ergonomic, 
one-component Polypropylene one-component Polypropylene 
handlehandle

Contenuto del set
•    Asta telescopica - SPAL001
•    Adattatore per lama schiumatrice - SPAL002
•    Spatola rasatrice 350mm - SPAL350ABC
•    Spatola rasatrice 550mm - SPAL550ABC
•    Spatola rasatrice 800mm - SPAL800ABC
•    Lama sostituibile per spatola schiumatrice 550 mm
•    Rullo per gesso 250mm
•    Manico per rullo di vernice 25 cm
•    Custodia 120 cm

Set contain
•   Telescopic handle – SPAL001   Telescopic handle – SPAL001
•   Skimming blade adaptor   Skimming blade adaptor
•   Skimming spatula 350mm - SPAL350ABC   Skimming spatula 350mm - SPAL350ABC
•   Skimming spatula 550mm – SPAL550ABC   Skimming spatula 550mm – SPAL550ABC
•   Skimming spatula 800mm – SPAL800ABC   Skimming spatula 800mm – SPAL800ABC
•   Replaceable blade for skimming spatula    Replaceable blade for skimming spatula 
550 mm550 mm
•   Plaster roller 250mm   Plaster roller 250mm
•   Paint roller handle 25cm   Paint roller handle 25cm
•   Case 120cm   Case 120cm
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Smerigliatore in alluminio /  
Aluminium grinder

Caratteristiche
•    Base in robusto alluminio
•    Base inferiore in gomma
•    Due morsetti a vite per trattenere la 

tela abrasiva
•    Impugnatura in plastica
Applicazioni
•    Ideale per rifinire bordi e superfici

Features 
and applications
•    Aluminium base   Aluminium base
•    Lower rubber base    Lower rubber base

•    Screw clamps to hold      Screw clamps to hold  
the abrasive cloththe abrasive cloth
•    Plastic handle  Plastic handle
•    For edges and surfaces finishing  For edges and surfaces finishing

24 x 8SMEALL 101

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

SMEALL

Caratteristiche
•    Fibra abrasiva per frattone cartongesso

Applicazioni
•    Ricambio

Features and applications
•    Abrasive cloth for trowel   Abrasive cloth for trowel

•    Replacement part  Replacement part

1TELLABR 10

Confezione
Box

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Tela abrasiva /  
Abrasive cloth

TELLABR
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Pialla manico fisso /  
Fixed handle plane

250PIALLA01 121

Lunghezza
Length 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Caratteristiche
•    Pialla a mano con lama 
intercambiabile 12”

Applicazioni
•    Adatto per legno duro e morbido, laminati 
asfalto, intonaco, alluminio, rame ecc...

Features and applications
•    Plane with interchangeable 12’’     Plane with interchangeable 12’’ 
bladeblade

•    Suitable for hard and soft wood,     Suitable for hard and soft wood, 
laminate, asphalt, plaster, aluminium, laminate, asphalt, plaster, aluminium, 
coppercopper

250LAMPI01 121

Lunghezza
Length 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Caratteristiche
•    Lama in acciaio resistente

Features
•    Steel blade    Steel blade

250PIALLA02 201

Lunghezza
Length 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Caratteristiche
•    Con lama intercambiabile a 
rilascio rapido
•    Costruzione del corpo in metallo 
durevole

Applicazioni
•    Adatto per legno duro 
e morbido, laminati asfalto, 
intonaco, alluminio, rame ecc...

Features 
and applications
•    Rapid release 
interchangeable blade
•    Durable metal body

•    Suitable for soft  
and hard wood, laminate,  
asphalt, plaster, aluminium,  
copper

Lama di ricambio pialla manico fisso /  
Spare blades for fixed handle plane

Piallettino /  
Plane

PIALLA01

LAMPI01

PIALLA02
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Piallettino /  
Plane

Caratteristiche
•    Con lama intercambiabile a 
rilascio rapido
•    Costruzione del corpo in 
plastica dura
Applicazioni
•    Adatto per legno duro e 
morbido, laminati asfalto, intonaco, 
alluminio, rame ecc...

Features 
and applications
•    Rapid release     Rapid release 
interchangeable bladeinterchangeable blade
•    Hard plastic body    Hard plastic body
•    Suitable for hard and soft     Suitable for hard and soft 
wood, laminate, asphalt, wood, laminate, asphalt, 
aluminium, copperaluminium, copper

cod. PIALLA03 
Piallettino 
Lunghezza 140 mm

cod. PIALLA03 
Piallettino 
Lunghezza 140 mm

cod. PIALLA03 
Piallettino 
Lunghezza 140 mm

140PIALLA03 121

Lunghezza
Length 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

PIALLA03

Lama di ricambio piallettino /  
Spare blade for plane

Caratteristiche
•    Lama in acciaio resistente
Applicazioni

•    Ricambio per piallettino codice 
PIALLA02 e PIALLA03

Features 
and applications
•    Steel blade    Steel blade

•    Spare blade for items      Spare blade for items  
PIALLA02 and PIALLA03PIALLA02 and PIALLA03

140LAMPI02 241

Lunghezza
Length 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

LAMPI02

Caratteristiche
• Corpo zincato, base 
stampata per un taglio più 
liscio e preciso. Regolatore 

della lama semplice e veloce, consente grande 
versatilità. Consente di creare congiunzioni 
solide e ben allineate.
Fornito con una lama al carburo di tungsteno

Features
• Galvanized body, molded base  Galvanized body, molded base 
for a smoother and more precise for a smoother and more precise 
cut. Quick and easy blade adjuster, cut. Quick and easy blade adjuster, 

allows great versatility. It allows you to allows great versatility. It allows you to 
create solid and well-aligned junctions.create solid and well-aligned junctions.
Supplied with a tungsten carbide bladeSupplied with a tungsten carbide blade

Pialla /  
Plane

TrapezoidalePIALLA 04 2162x19

Tipo di lama
Blade type 

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Lama
Blade 
mm

PIALLA04
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TBY

Pialla per levigaturaTBYD180 11

Descrizione
Description

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Lame di ricambioRD890D 11

Pialla Tajima /  
Tajima plane

Caratteristiche
•    Raspa cromata per levigare tavole 
in cartongesso, denti Tetra-Teeth™  a 
doppia azione per lavorare in entrambe 
le direzioni.

Tre diverse fasce di dentatura:
1) denti grossi per raschiatura
2) denti fini per levigatura
3) denti laterali per angoli
Spessore tavole: fino a 21 mm

Features 
•    Chrome-plated rasp for     Chrome-plated rasp for 
sanding drywall boards, double sanding drywall boards, double 
action Tetra-Teeth ™ teeth for action Tetra-Teeth ™ teeth for 
working in both directions.working in both directions.

Three different tooth bands:Three different tooth bands:
1) big teeth for scraping1) big teeth for scraping
2) fine teeth for sanding2) fine teeth for sanding
3) lateral teeth for corners3) lateral teeth for corners
Board thickness: up to 21 mm Board thickness: up to 21 mm 

PGRABOT

7 x 48PGRABOT 61

Dimensioni
Dimensions

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Pialla rabot in legno per gesso /  
Wooden gypsum rabot plane

Caratteristiche
•    Con corpo interamente in legno
•    Lame in acciaio perfettamente 
allineate per garantire un’ottima 

esecuzione del lavoro
Applicazioni
•    Indicata per la lavorazione  
di gesso

Features 
and applications
•    Wooden body    Wooden body
•    Perfectly aligned steel blades to     Perfectly aligned steel blades to 

ensure excellent work  ensure excellent work  
executionexecution
•    Suitable for gypsum     Suitable for gypsum 

Pialla rabot in alluminio per gesso /  
Alluminium gypsum rabot plane

Caratteristiche
•    Con corpo in alluminio  
e un’ampia impugnatura

•    Manico in materiale plastico satinato antiscivolo
Applicazioni
•    Indicata per la lavorazione di gesso

Features 
and applications
•    Aluminium body, wide handle     Aluminium body, wide handle 

•    Non-slip plastic handle    Non-slip plastic handle
•    Suitable for gypsum    Suitable for gypsum

7 x 47PGRABOTM 61

Dimensioni
Dimensions

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

PGRABOTM
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Martello con manico in legno FSC /  
FSC wooden handle hammer

Caratteristiche
•    Professionale, testa quadra piana
•    Testa temperata e levigata
•    Manico in legno di frassino - FSC
Applicazioni
•    Martello da banco

Features 
and applications
•    Professional hammer with flat     Professional hammer with flat 
square headsquare head
•    Temperate, polished head    Temperate, polished head
•    FSC ash wood handle    FSC ash wood handle

FCS
è sinonimo di gestione sostenibile 
delle foreste, garantendo una corretta 
gestione ed efficienza del legno, 
mediante tagli a rotazione e una 
corretta filiera foresta-produzione.

300MFSC300 121

Modello
Model 

gr
Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

500MFSC500 121

FSC

800MFSC800 61

Martello con manico in legno TNC /  
TNC wooden handle hammer

300MTED300 121

Modello
Model 

gr
Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

500MTED500 121

MTED

Means sustainable forest 
management, which guarantees 
a correct wood management and 
efficiency, through circular cuts 
and a proper production chain.

Caratteristiche
•    Professionale, testa quadra piana 
temperata e levigata

•    Manico in legno massello
Applicazioni
•    Martello da banco

Features and applications
•    Professional hammer with flat square 
head

•    Temperate, polished head
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Martello tedesco con manico in fibra /  
Fiber handle hammer- German type

Caratteristiche
•    Professionale, modello tedesco testa 
a due battenti, uno a scalpello uno a 
battente

•    Manico in fibra
•    Impugnatura antiscivolo
Applicazioni
•    Martello da banco

Features and applications
•    Professional hammer.     Professional hammer. 
German type. Two sides head, German type. Two sides head, 
one chisel sideone chisel side

•    Fiber handle    Fiber handle
•    Anti-slip handle    Anti-slip handle

300MFIB300 61

Modello
Model 

gr
Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

500MFIB500 61

800MFIB800 61

Mazzetta con manico in fibra /  
Fiber handle stonemason

800MAZF800 61

Modello
Model 

gr
Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

1000MAZF1000 61

Caratteristiche
•    Testa in acciaio forgiato e 
temperato con spigoli smussati
•    Manico ergonomico 

antisdrucciolevole bicomponente 
in gomma e fibra di vetro
Applicazioni
•    Per uso edile

Features 
and applications
•    Forged, tempered steel head     Forged, tempered steel head 
with round edgeswith round edges

•    Anti-slip, ergonomic handle     Anti-slip, ergonomic handle 
made of rubber and fiberglassmade of rubber and fiberglass
•    For building sector    For building sector

Mazzetta antisfilamento con manico in legno FSC /  
Stonemason’s hammer with anti-slip FSC wooden handle

800MAZFSC800 61

Modello
Model 

gr
Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

1000MAZFSC1000 61

Caratteristiche
•    Mazzetta con collare 
salvamanico di sicurezza acciaio 
temprato
•    Manico in legno di frassino 

Features 
and applications
•    Mallet with safety collar in     Mallet with safety collar in 
hardened steelhardened steel
•    Shaped ash wooden handle.     Shaped ash wooden handle. 

sagomato, verniciato mezzo bordeaux
•    Bloccaggio con cuneo in acciaio e 
resina epossidica di colore rosso
Applicazioni
•    Per uso edile

Bordeaux stripeBordeaux stripe
•    Steel, epoxyde resin red     Steel, epoxyde resin red 
wedge clampwedge clamp
•    For building sector    For building sector

FCS
è sinonimo di gestione sostenibile delle foreste, garantendo una corretta gestione ed 
efficienza del legno, mediante tagli a rotazione e una corretta filiera foresta-produzione

Means sustainable forest management, which guarantees a correct 
wood management and efficiency, through circular cuts and a proper 
production chain.

MFIB

MAZF

MAZFSC
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Mazzuola gomma nera manico legno /  
Black rubber and wooden handle mallet

Caratteristiche
•    Testa gomma nera antideformabile
•    Manico in legno massello verniciato 

trasparente
Applicazioni
•    Per carpenteria

Features and applications
•    Non-deformable black     Non-deformable black 
rubber headrubber head

•    Painted transparent handle    Painted transparent handle
•    For carpentry    For carpentry

500MAZLEG500 121

Modello
Model 

gr
Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

MAZLEG500

5MAZZACO5 11

3MAZZACO3 11

Peso
Weigth

Kg

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

4MAZZACO4 11

Caratteristiche
•    Testa in acciaio forgiato, temprato e verniciato
•    Battenti spigolati e lucidati

Applicazioni
•    Ricambio per mazze

Features and applications
•    Forged, tempered, painted     Forged, tempered, painted 
steel headsteel head

•    Polished corner    Polished corner
•    Spare part for sledge hammers    Spare part for sledge hammers

5MAZZAFI5 11

3MAZZAFI3 11

Peso
Weigth

Kg

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

4MAZZAFI4 11

Caratteristiche
•    Mazza a coppia
•    Testa in acciaio forgiato

•    Manico conico in fibra di vetro
Applicazioni
•    Edilizia e altro

Features 
and applications
•    Sledgehammer    Sledgehammer

•    Forged steel head    Forged steel head
•    Conical fiberglass handle    Conical fiberglass handle
•    Building uses    Building uses

Mazza coppia /  
Sledge hammer

MAZZACO

Mazza con manico in fibra /  
Sledge hammer with fiberglass handle

MAZZAFI
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300MCFSC300C 61

Caratteristiche
•    Mazza a coppia
•    Testa in acciaio forgiato

•    Manico in legno FSC
Applicazioni
•    Edilizia e altro

Features 
and applications
•    Sledgehammer    Sledgehammer

•    Forged steel head    Forged steel head
•    FSC wood handle    FSC wood handle
•    Building uses    Building uses

Mazza con manico in legno /  
Sledge hammer with wooden handle

5MAZZALE5 11

3MAZZALE3 11

Peso
Weigth

Kg

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

4MAZZALE4 11

MAZZALE

Martello da carpentiere con manico in legno FSC /  
Carpenter hammer with FSC wooden handle

Con calamita battente e penne lucidate / 
With magnet and polished claw

MCFSC

250MCFSC250 61

Modello
Model  

gr

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

300MCFSC300 61

400MCFSC400 61

Con calamita  /  With magnet

Caratteristiche
•    Testa in acciaio forgiato e temperato verniciata a polvere e lucidata
•    Penne levachiodo con una angolatura ideale
Applicazioni
•    Per uso in carpenteria

Features and applications
•    Forged, tempered steel head, powder coated and polishedForged, tempered steel head, powder coated and polished
•    Claws with ideal angle to remove nailsClaws with ideal angle to remove nails
•    For carpentryFor carpentry

FCS
Manico in legno FSC sinonimo di gestione sostenibile delle foreste, garantendo una 
corretta gestione ed efficienza del legno, mediante tagli a rotazione e una corretta filiera 
foresta-produzione

FSC wood handle synonymous with sustainable forest 
management, guaranteed correct management and  
efficiency of the wood, through rotary cuts and a correct 
forest-production chain.
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Martello da carpentiere con manico in fibra /  
Carpenter hammer with fibre handle

300MCFI300C 61

Caratteristiche
•    Acciaio forgiato e temperato, verniciata  
a polvere epossidica di colore nero
•    Testa con due battenti a scalpello, uno  
a scalpello verticale ed uno orizzontale

•    1  Manico in fibra sintex antiscivolo
•    2  Manico in legno di faggio certificato 
realizzato con svasatura conica antiscivolo
 Applicazioni
•    Edilizia e altro

Features and applications
•    Tempered, forged steel, black Tempered, forged steel, black 
powder epoxy coatedpowder epoxy coated
•    Head with two chisels. Head with two chisels. 
( horizontal and vertical )( horizontal and vertical )

•    11  Non-slip fibre handle  Non-slip fibre handle
•    22  Certified beech wooden handle   Certified beech wooden handle 
with slip-proof taperingwith slip-proof tapering
•    For building sectorFor building sector

Con calamita / 
With magnet

250MCFI250 61

Modello
Model  

gr

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

300MCFI300 61

MCFI

Martellina malpeggio /  
Chipping hammer

400MARMAFIB 61

Modello
Model  

gr

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

400MARMAFSC 61

MARMAF

400MCFI400 61

Con calamita  /  With magnet

Caratteristiche
•    Testa in acciaio altolegato, verniciata a 
polvere e lucidata
•    Manico ergonomico antisdrucciolevole 
bicomponente in gomma e fibra di vetro
•    Penne levachiodo con una angolatura ideale

•    Parte finale del manico con 
speciale geometria per facilitare il 
suo inserimento nel portamartelli
Applicazioni
•    Per carpenteria

Features 
and applications
•    Polished, powder-coated,  Polished, powder-coated,  
high-alloyed steel headhigh-alloyed steel head
•    Non-slip, ergonomic handleNon-slip, ergonomic handle
•    Claws with an ideal angle to Claws with an ideal angle to 

remove nailsremove nails
•    Certified beech wooden handle Certified beech wooden handle 
with slip-proof taperingwith slip-proof tapering
•    For carpentryFor carpentry

1        Con manico M/FIBRA  /  Fibre handle

2        Con manico in legno FSC  /  FSC beech handle

FCS
è sinonimo di gestione sostenibile 
delle foreste, garantendo una 
corretta gestione ed efficienza del 
legno, mediante tagli a rotazione 
e una corretta filiera foresta-
produzione

Means sustainable forest 
management, which guarantees 
a correct wood management and 
efficiency, through circular cuts 
and a proper production chain.

1 2
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Martellina catania /  
Catania handle 

 2 1

MARCAF

400MARCAFIB 61

Modello
Model  

gr

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

400MARCAFSC 61

1     Con manico in legno  /  Wooden handle

2     Con manico in legno ML/FSC  /  ML/FSC beech handle

Caratteristiche
•    Acciaio forgiato e temperato, 
verniciata a polvere epossidica di 
colore nero
•    Testa con due battenti a punta, e 
uno a taglio orizzontale

•    1    Manico in legno
•    2    Manico in legno di faggio 
certificato realizzato con svasatura 
conica antiscivolo
Applicazioni
•    Edilizia e altro

Features 
and applications
•    Tempered, forged steelTempered, forged steel
•    Black powder epoxy coated.  Black powder epoxy coated.  
Head with two chisels,  Head with two chisels,  
( horizontal and vertical )( horizontal and vertical )

•    11    Wooden handle    Wooden handle
•    22    Certified beech wooden     Certified beech wooden 
handle with slip-proof taperinghandle with slip-proof tapering
•    Building usesBuilding uses

Martellina muratore /  
Mason hammer

MARMUF

500MARMUFIB 61

Modello
Model  

gr

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

500MARMUFSC 61

1     Con manico M/FIBRA  /  Fibre handle

2     Con manico in legno FSC  /  FSC beech handle

Caratteristiche
•    Acciaio forgiato e temperato, verniciata a 
polvere epossidica di colore nero
•    Testa con duplice funzione disegnata con 
battente piatto e con scalpello che la rende 
ideale per ogni tipo di demolizione

•    1    Manico in fibra sintex antiscivolo
•    2    Manico in legno di faggio 
certificato realizzato con svasatura 
conica antiscivolo
Applicazioni
•    Edilizia e altro

Features 
and applications
•    Forged, tempered steel  Black Forged, tempered steel  Black 
powder epoxy coatedpowder epoxy coated
•    Dual-purpose head designed Dual-purpose head designed 
with flat striker and chisel, ideal for with flat striker and chisel, ideal for 

any type of demolition workany type of demolition work
•    11    Anti-slip fibre handle    Anti-slip fibre handle
•    22    Certified beech wood     Certified beech wood 
handle with anti-slip taperinghandle with anti-slip tapering
•    Building usesBuilding uses

FSC
FSC è sinonimo di gestione sostenibile delle 
foreste, garantendo una corretta gestione 
ed efficienza del legno, mediante tagli 
a rotazione e una corretta filiera foresta-
produzione.

FSC means sustainable forest 
management, which guarantees a correct 
wood management and efficiency, 
through circular cuts and a proper 
production chain.

FSC
FSC è sinonimo di gestione sostenibile delle 
foreste, garantendo una corretta gestione 
ed efficienza del legno, mediante tagli 
a rotazione e una corretta filiera foresta-
produzione.

FSC means sustainable forest 
management, which guarantees a correct 
wood management and efficiency, 
through circular cuts and a proper 
production chain.

 2 1
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Piccozzino gessista M/Tubo /  
M/Tube Plasterer Pickaxe

600PICGES 61

Modello
Model  

gr

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

PICGES

Caratteristiche
•    Testa realizzata in acciaio forgiato e temprato, 
ha una speciale superficie zigrinata antiscivolo 
sul battente, più funzione di levachiodo
•    L’impugnatura é ergonomica in materiale ad 

alto grip. Il manico fatto in tubolare 
cromato é resistente agli urti
Applicazioni
•    Edilizia e altro

Features 
and applications
•    Forged, tempered steel head. Forged, tempered steel head. 
Knurled surface Nail-pulling Knurled surface Nail-pulling 
functionfunction

•    Ergonomic, anti-grip handle, Ergonomic, anti-grip handle, 
anti-shock handleanti-shock handle
•    Building usesBuilding uses

Manico in legno FSC /  
FSC wooden handle

Caratteristiche
•    Manico in legno certificato realizzato 
con svasatura conica antiscivolo

Applicazioni
•    Come ricambio per mazze o scure

Features and applications
•    Certified wooden handle with Certified wooden handle with 
anti-slip tapering. anti-slip tapering. 

•    For sledge hammers or axesFor sledge hammers or axes

90MAN002 11

Lunghezza
Length 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

MAN002

Manico in fibra per carpentiere /  
Carpenter fibre handle

Caratteristiche
•    Manico in fibra sintex antiscivolo

Applicazioni
•    Come ricambio per martello

Features and applications
•    Anti-slip fibre handleAnti-slip fibre handle

•    For hammersFor hammers

50MAN003 121

Lunghezza
Length 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

MAN003
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Manico in legno FSC per carpentiere /  
FSC wooden handle for carpenters

MAN04/05

45MAN004 121

Lunghezza
Length 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

60MAN005 121

Caratteristiche
•    Manico in legno certificato realizzato 
con svasatura conica antiscivolo

Applicazioni
•    Come ricambio per martello

Features and applications
•    Certified wood handle with anti-slip tapering
•    For sledge hammers or axes

Manico in legno curvo per badile /  
Curved wooden handle for shovel

MAN006

140MAN006 -1

Lunghezza
Length 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Caratteristiche
•    Manico in legno di faggio di prima 
qualità, leggero e gradevole al tatto

Applicazioni
•    Come ricambio per badile e pale 
da neve

Features and applications
•    High quality beechwood handleHigh quality beechwood handle
•    For shovels and snow shovelsFor shovels and snow shovels

Manico in legno FSC per mazzetta /  
FSC wooden handle for stonemason

MAN009

800/1200MAN009 121

Lunghezza
Length 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Caratteristiche
•    Manico in legno certificato, presa 
ottimale ed ergonomica

Applicazioni
•    Come ricambio per mazzetta

Features and applications
•    Certified wooden handle. Ergonomic, 
perfect grip handle

•    For stonemason
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Manico in legno FSC per martello /  
Fsc wooden handle for stonemason

45MAN012 121

Caratteristiche
•    In ferro
•    Senza manico

Applicazioni
•    Per neve o granaglie

Features and applications
•    Iron shovelIron shovel
•    Without handleWithout handle

•    For snow and grainFor snow and grain

Pala larga /  
Wide shovel

45MAN010 121

Lunghezza
Length 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

60MAN011 121

MAN010/11/12

45BAD000 11

Dimensione
Size 
cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Caratteristiche
•    Manico in legno certificato realizzato 
con svasatura conica antiscivolo

Applicazioni
•    Come ricambio per martello

Features and applications
•    Certified wooden handle with anti-Certified wooden handle with anti-
slip tapering slip tapering 

•    For hammersFor hammers

Caratteristiche
•    Acciaio stampato

Applicazioni
•    Edilizia, giardinaggio e altro

Features and applications
•    Forged steelForged steel

•    Building, gardening and other usesBuilding, gardening and other uses

Badile stampato rinforzato con spalla /  
Reinforced forged shovel

BAD001

1BAD001 1

Confezione
Box

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

BAD000
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Caratteristiche
•    Acciaio temperato
•    Spalla curva

Applicazioni
•    Edilizia, giardinaggio e altro

Features and applications
•    Tempered steelTempered steel
•    Curved shapeCurved shape

•    Building, gardening and other usesBuilding, gardening and other uses

Badile tropicalizzato a punta /  
Tropicalized shovel

1BAD002 1

Confezione
Box

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

BAD002

Raspafango stampato /  
Forged mud rasp

RASP

35RASP35 61

Lunghezza
Length 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

40RASP40 61

Caratteristiche
•    Lamiera zincata

Applicazioni
•    Raspafango, raspa, spalaneve 

Features and applications
•    Zinc-coated sheetZinc-coated sheet

•    Mud rasp, rasp, and snow raspMud rasp, rasp, and snow rasp

Leverino carpentiere /  
Carpenter wreking bar

LEVCAR

60 x 1,6LEVCAR6016 11

Dimensione
Dimension 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

80 x 1,8LEVCAR8018 11

Caratteristiche
•    Acciaio forgiato a sezione esagonale 
e temprata ad induzione
•    Verniciatura a polvere epossidica

•    Curvata nelle zone attive 
per facilitarne l’uso
Applicazioni
•    Per uso edile

Features 
and applications
•    Forged steel.  •    Forged steel.  
Hexagonal cross-sectionHexagonal cross-section

•    Epoxy powder painting•    Epoxy powder painting
•    Bent bar for an easy use•    Bent bar for an easy use
•    For building sector•    For building sector

100 x 1,8LEVCAR10018 11
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Mescolatore a elica verde /  
Green helicoidal mixer

60 x 400MES60400 61

Diametro
Diameter 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

80 x 400MES80400 61

100 x 400MES100400 61

Caratteristiche
•    Mescolatore con alette in metallo pesante verniciato verde
•    Attacco mandrino Ø 10 mm
Applicazioni
•    Per materiali leggeri e fluidi (vernici, pitture, ecc..)

Features 
and applications
•    Green mixer with heavy metal Green mixer with heavy metal 
wingswings
•    Ø 10 mm mandrelØ 10 mm mandrel
•    For light and fluid materials (paint)For light and fluid materials (paint)

MES

Mescolatore a elica zincato /  
Galvanized helicoidal mixer

Pala di ricambio per miscelatore / 
Mixing paddle

80 x 400MES80400Z 61

Diametro
Diameter 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

100 x 400MES100400Z 61

MESZ

ABCKRICMES

Caratteristiche
•    Manico in acciaio zincato
•    Finale in plastica con foro 
Applicazioni
•    Uso manuale o utilizzabile con il trapano
•    Per miscelare pittura / colla

Features 
and applications
•    Galvanised steel handle with plastic Galvanised steel handle with plastic 
end cap with holeend cap with hole
•    Manual use and drill useManual use and drill use
•    For paint/glue mixingFor paint/glue mixing

Compatibili con ABCKMESC1200 e ABCKMESC1600

Codice
Code 

Diametro
Diameter mm.

Attacco
Bit

Lunghezza
Length mm.

Confezione
Box

ABCKRICMES120 120 M14 590 1

ABCKRICMES140 140 M14 590 1

Attacco M14 / 
M14 bit
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Caratteristiche
•    Plastica pesante

Applicazioni
•    Per uso edile

Features and applications
•    Heavy plasticHeavy plastic

•    For building useFor building use

Caratteristiche
•    Plastica pesante

Applicazioni
•    Per uso edile

Features and applications
•    Heavy plasticHeavy plastic

•    For building useFor building use

34SEC034 11

Diametro
Diameter 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

34SEC035 11

Diametro
Diameter 

cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Secchio da muratore /  
Mason bucket

Secchio da muratore extra /  
Extra mason bucket 

SEC034

SEC035

Cassoncini per macerie /  
Bins for rubble 

CASSCodice
Code 

Descrizione
Description

Confezione
Box

CASS0001 Cassoncino pesante rinforzato cm. 67x46x18 1

CASS0007 Cassa macerie quadrata 50 lt 1

CASS0008 Cassa macerie quadrata 42 lt 1

CASS0009 Cassa macerie tonda 45 lt 1

CASS0001
CASS0009

CASS0007
CASS0008
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Cesoie taglio diritto /  
Straight cut snips

Cesoie taglio diritto becco lungo /  
Straight cut snips with long blades

255 x 60010CEDRB 486

Dimensioni
Size
mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

010CEDRB

Cesoie taglio destro /  
Right cut snips

confezionato in blister / 
blister pack

50010CEDRL 486

Dimensioni
Size
mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

010CEDRL

Caratteristiche
•    Cesoia professionale
•    Manici in gomma soft grip
•    Leva demoltiplicata

•    Lame in acciaio temperato ad alta resistenza
Applicazioni
•    Per (lunghi) tagli diritti e continui del profilo 
in lamiera zincata

Features 
and applications
•    Professional snipsProfessional snips
•    Soft grip rubber handle Soft grip rubber handle 

•    Reduced leverReduced lever
•    High resistance hardened steel bladesHigh resistance hardened steel blades
•    For straight and continuos cuts of zinc-co-For straight and continuos cuts of zinc-co-
ated profilesated profiles

255 x 60010CEDE 486

Dimensioni
Size
mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

010CEDE

Caratteristiche
•    Cesoia professionale
•    Manici in gomma soft grip
•    Leva demoltiplicata

•    Lame in acciaio temperato ad alta resistenza
Applicazioni
•    Per il taglio destro del profilo in lamiera 
zincata

Features 
and applications
•    Professional snipsProfessional snips
•    Soft grip rubber handleSoft grip rubber handle

•    Reduced leverReduced lever
•    High resistance hardened steel bladesHigh resistance hardened steel blades
•    For right cuts of zinc-coated profilesFor right cuts of zinc-coated profiles

confezionato in blister / 
blister pack

confezionato in blister / 
blister pack

Caratteristiche
•    Cesoia professionale
•    Manici in gomma soft grip
•    Leva demoltiplicata
•    Lame in acciaio temperato 

ad alta resistenza
Applicazioni
•    Per il taglio diritto del profilo in 
lamiera zincata

Features and applications
•    Professional snipsProfessional snips
•    Soft grip rubber handle Soft grip rubber handle 
•    Reduced leverReduced lever
•    High resistance hardened High resistance hardened 

steel bladessteel blades
•    For straight cuts of zinc-coated For straight cuts of zinc-coated 
profilesprofiles
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Cesoie taglio sinistro /  
Left cut snips

255 x 60010CESI 486

Dimensioni
Size
mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

010CESI

Caratteristiche
•    Cesoia professionale
•    Manici in gomma soft grip
•    Leva demoltiplicata

•    Lame in acciaio temperato ad alta resistenza
Applicazioni
•    Per il taglio sinistro del profilo in lamiera 
zincata

Features 
and applications
•    Professional snipsProfessional snips
•    Soft grip rubber handleSoft grip rubber handle

•    Reduced leverReduced lever
•    High resistance hardened steel bladesHigh resistance hardened steel blades
•    For left cuts of zinc-coated profilesFor left cuts of zinc-coated profiles

confezionato in blister / 
blister pack

confezionato in blister / 
blister pack

Cesoie al titanio taglio dritto /  
Titanium straight cut snips

255 x 60010CEDRT 366

Dimensioni
Size
mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

010CEDRT

Cesoie per lamiera Fat Max /  
Straight cut snips for metal sheets

1 taglio diritto / straight cut010CEDRST 246250 x 60

Taglio
Cut

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Dimensioni
Size
mm

2 taglio sinistro / left cut010CESIST 246250 x 60

3 taglio destro / right cut010CEDEST 246250 x 60

 Caratteristiche
•    Cesoia professionale con corpo in lega 
d’acciaio al cromo molibdemo
•    Manici bi-material con presa antiscivolo
•    Leva demoltiplicata
•    Lame in acciaio temperato ad alta resistenza
Applicazioni
•    Per il taglio del profilo in lamiera zincata

Features and applications
•    Professional snips  Professional snips  
with chromium-molibdem alloy steelwith chromium-molibdem alloy steel
•    Antislip Bi-material handlesAntislip Bi-material handles
•    Reduced  leverReduced  lever
•    High-resistance temperatesteel bladesHigh-resistance temperatesteel blades
•    For  straight cuts of  For  straight cuts of  
zinc-coated plate profileszinc-coated plate profiles

1               2               3

010CE

confezionato in blister / 
blister pack

Caratteristiche
•    Cesoia professionale
•    Manici in gomma soft grip
•    Leva demoltiplicata

•    Lama al titanio
Applicazioni
•    Per il taglio diritto del profilo in 
lamiera zincata

Features and applications
•    Professional snipsProfessional snips
•    Soft grip rubber handle Soft grip rubber handle 
•    Reduced leverReduced lever

•    Titanium blade Titanium blade 
•    For straight cuts of zinc-coated For straight cuts of zinc-coated 
profilesprofiles
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Taglia bulloni /  
Bolt cutter

01TB350

35001TB350 11

Dimensioni
Size
mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Caratteristiche
•    Tagliabulloni con lama regolabile
•    Trattato termicamente, forgiato e temperato
•    Manici in plastica con comoda impugnatura 
antiscivolo
•    Lame intercambiabili in acciaio al carbonio
Applicazioni
•    Adatto per il taglio di bulloni, ferro e metalli in 
genere, fili e cavi

Features and applications
•    Bolt cutter with adjustable bladesBolt cutter with adjustable blades
•    Termally treated, drop-forged and Termally treated, drop-forged and 
temperatetemperate
•    Non-slip grip plastic handleNon-slip grip plastic handle
•    Interchangeable carbon steel Interchangeable carbon steel 
bladesblades
•    For bolt, iron, metals, threads and For bolt, iron, metals, threads and 
cables cuttingcables cutting

Forbici per elettricisti /  
Electrician’s scissors

010FOR1

145010FOR145 1264

160010FOR160 1280

Lunghezza
Length 

mm

Codice
Code

Confezione
Box

Peso
Weight

gr

01FOR145 caratteristiche 
• Forbice per elettricisti, con lama in 
acciaio inox. Con tacca per il taglio 
dei cavi sulla lama superiore.

01FOR160 caratteristiche
• Forbice per elettricisti, con lama in acciaio 
inox, anello a doppia presa e impugnatura in 
gomma isolante.

01FOR145 features
• Electrician’s scissors, with stainless Electrician’s scissors, with stainless 
steel blade. With notch for cutting steel blade. With notch for cutting 
cables on the upper blade.cables on the upper blade.

01FOR160 features
• Electrician’s scissors, with stainless Electrician’s scissors, with stainless 
steel blade, double grip ring and steel blade, double grip ring and 
insulating rubber handle.insulating rubber handle.

010FOR145

010FOR160
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Fresa a compasso /  
Compass circle hole cutter

da 40 a 300SGHC4277 11

Taglio Ø
Cutting Ø

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Caratteristiche
•    Fresa a compasso circolare con cappuccio da 40 
a 300 mm
•    Completa di accessori disposti  in una comoda 
valigetta in materiale plastico resistente agli urti
Applicazioni
•    Per tagliare il cartongesso a soffitto con grandi 
diametri senza fare polvere

Features and applications
•    Compass cutter with cap (from 40 Compass cutter with cap (from 40 
a 300 mm)a 300 mm)
•    Sold with accessories in a shock Sold with accessories in a shock 
resistant plastic caseresistant plastic case
•    Dust proof hole cutter for plaster-Dust proof hole cutter for plaster-
boardboard

Diametro foro
Hole Dia (mm)

Velocità di foratura
Drill Speed (RPM)

          40 - 49                                  800 

          50 - 69                                   600

          70 - 89                                   400

         90 - 119                                  200

         120 - 180                                100

VELOCITÀ DI TAGLIO / CUTTING SPEEDS

SGHC4277

Lame ricambio per fresa a compasso /  
Spare blades for compass cutter

O1LAMSGHC

1O1LAMSGHC 1

Confezione
Box

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Caratteristiche     •    Acciaio temperato Features     •    Temperate steelTemperate steel

Tagliacerchi /  
Circle hole cutter

01COMPA

Caratteristiche
•    Diametro da 25 mm a 400 mm
•    Gradazione di ampiezza raggio
•    Opera aperture perfettamente circolari
Applicazioni
•    Ideale per tagliare lastre di cartongesso

Features 
and applications
•    25 mm to 400 mm diameter25 mm to 400 mm diameter
•    Gradated radiusGradated radius
•    For perfectly round openingsFor perfectly round openings
•    For cutting plasterboard platesFor cutting plasterboard plates

confezionato in blister / 
blister pack

212 x 9501COMPA 16

Dimensioni
Size
mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box
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con rotella / with wheel01ABC50IB 1604018

Modello
Model

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Dimensioni 
Lama

Blade Size 
mm

con slider / with slider01ABC500B 1604018

Caratteristiche
•    Corpo in materiale sintetico con 
7 lame a spezzare, affilatura con 
elevato standard qualitativo. 
Confezionati singolarmente
•    Componenti della struttura in 
acciaio inox
•    Telaio guidalama in acciaio 
antiruggine
Applicazioni
•    Per “taglio tirare”

Features 
and applications
•    Synthetic body with 7 Synthetic body with 7 
snap-off blades and high quality snap-off blades and high quality 
sharpening. Single packsharpening. Single pack
•    Stainless steel componentsStainless steel components
•    Anti-rust steel guide bladesAnti-rust steel guide blades
•    For cutting, pull    For cutting, pull

CONFEZIONE MISTA  
CON 4 COLORI DIVERSI  /  
MIXED PACKAGE WITH  
4 DIFFERENT COLORS

Cutter con rotella completo di clip - lama da 9 mm /  
Cutter with wheel complete with clip - 9 mm blade

01ABC09R

901ABC09R 481

Dimensioni Lama
Blade Size 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Caratteristiche
•    Cutter con lama da 9 mm con rotella 
e clip per uso quotidiano

Features and applications
•        Cutter with wheel complete with clip - Cutter with wheel complete with clip - 
9 mm blade for daily use9 mm blade for daily use

Cutter con rotella lama 18 mm /  
Cutter with wheel 18 mm blade

01C18R

Cutter in espositore da banco lama 18 mm /  
Cutter in counter display 18 mm blade

01ABC5

1801C18R 24024

Dimensioni Lama
Blade Size 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Caratteristiche
•    Corpo in Bi-material
•    Telaio guidalama in acciaio 
antiruggine
•    Rotella bloccalama, lame spessore 

0,7 mm
•    7 elementi a spezzare
Applicazioni
•    Per “taglio tirare”

Features and applications
•    Bi-material body    Bi-material body
•    Antirust steel guide blades    Antirust steel guide blades
•    Auto-locking blade wheel, 0,7 mm     Auto-locking blade wheel, 0,7 mm 
wide bladewide blade

•    7 snap-off sections    7 snap-off sections
•    For cutting, pull    For cutting, pull

confezionato in blister / 
blister pack



STRUMENTI DA TAGLIO
CUTTING TOOLS

61

Cutter con slider lama 18 mm /  
Cutter with slider 18 mm blade

01C18S

1801C18S 14412

Dimensioni Lama
Blade Size 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Caratteristiche
•    Corpo in Bi-materiale
•    Telaio guidalama in acciaio antiruggine
•    Slider bloccalama, lame spessore 0,7 mm

•    7 elementi a spezzare
Applicazioni
•    Per “taglio tirare”

Features and applications
•    Bi-material body    Bi-material body
•    Antirust steel guide blades    Antirust steel guide blades
•    Auto-locking blade wheel,      Auto-locking blade wheel,  

0,7 mm wide blade0,7 mm wide blade
•    7 snap-off sections    7 snap-off sections
•    For cutting, pull    For cutting, pull

confezionato in blister / 
blister pack

Cutter con cassa in ABS e rotella, con lama da 18 mm /
Cutter with abs case and wheel, with 18mm blade

1801ABC18R 14412

Dimensioni Lama
Blade Size 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Caratteristiche
•    Cutter extra forte con lama da 18 mm

Applicazioni
•    Per “taglio tirare”

Features and applications
•        Extra strong cutter with 18 mm bladeExtra strong cutter with 18 mm blade

•    for cutting, pull    for cutting, pull

confezionato in blister / 
blister pack

01ABC18R

Cutter extra forte in metallo lama 18 mm /  
Extra strong metal cutter 18 mm blade 

01ABC18F

con rotella / with wheel01ABC18FR 961218

Modello
Model

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Dimensioni 
Lama

Blade Size 
mm

con slider / with slider01ABC18FS 1441218

Caratteristiche
•    Corpo in metallo con inserti in materiale 
plastico antiscivolo. Lame a 7 elementi a spezzare 
ad alta rigidità ed affilatura con elevato standard 
qualitativo 
•    Componenti della struttura in acciaio inox
•    Telaio guidalama in acciaio antiruggine
Applicazioni
•    Per “taglio tirare”

Features 
and applications
•    Metal body with anti-slip plastic Metal body with anti-slip plastic 
insert. 7 snap-off blades. insert. 7 snap-off blades. 
High quality sharpening High quality sharpening 
•    Stainless  steel componentsStainless  steel components
•    Anti-rust steel guide bladesAnti-rust steel guide blades
•    For cutting, pull    For cutting, pull

confezionato in blister / 
blister pack
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Cutter con cassa in ABS e slider con lama da 18 mm /
Cutter with ABS case and slider, with 18 mm blade

1801ABC18TS 14412

Dimensioni Lama
Blade Size 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

01ABC18TS

01ABC18T

Caratteristiche
•    Cutter di sicurezza con lama retrattile da 18 mm 

Applicazioni
•    Per “taglio tirare”

Features and applications
•        Safety cutter with 18 mm retractable bladeSafety cutter with 18 mm retractable blade

•    for cutting, pull    for cutting, pull

confezionato in blister / 
blister pack

lame di ricambio
spare blades

lame intercambiabili con un semplice gesto
easily interchangeable blades

munito di un comodo aggancio
with hook

Cutter pieghevole con lama a trapezio /  
Folding cutter with trepezoidal blade

18 x 601ABC18T 7212

Dimensioni Lama
Blade Size 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

 Caratteristiche
•    Taglierino molto robusto e di alta qualità
•    Manico con gomma morbida antiscivolo
•    Funzione di blocco e sblocco

•    Serbatoio con 10  lame di ricambio 
in acciaio
Applicazioni
•    Per “taglio tirare”

Features and applications
•    High quality and high resistance cutter    High quality and high resistance cutter
•    Antislip soft rubber handle    Antislip soft rubber handle
•    Blade storage with 10 extra steel blades    Blade storage with 10 extra steel blades

•    Lock/unlock system    Lock/unlock system
•    For cutting, pull    For cutting, pull
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Cutter con rotella lama 25 mm /  
Cutter with wheel 25 mm blade

Cutter con rotella lama 25 mm /  
Cutter with wheel 25 mm blade

01CGJ25R

2501CGJ25R 10010

Dimensioni Lama
Blade Size 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Caratteristiche
•    Corpo in materiale sintetico
•    Telaio guidalama in acciaio antiruggine
•    Rotella bloccalama

•    Lame da 25 mm, con spessore 0,7 mm, 
7 elementi a spezzare
Applicazioni
•    Per “taglio tirare”

Features and applications
•    Syntethetic body    Syntethetic body
•    Antirust steel guide blades    Antirust steel guide blades
•    Auto-locking blade wheel     Auto-locking blade wheel 

•    25 mm blades, 0,7 width, 7 snap-off     25 mm blades, 0,7 width, 7 snap-off 
sectionsection
•    For cutting, pull    For cutting, pull

2501CJ25R 12012

Dimensioni Lama
Blade Size 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Bi-materiale 
per un’ottima presa /
Bi-material cutter with  
excellent grip

01CJ25R

confezionato in blister / 
blister pack

confezionato in blister / 
blister pack

Caratteristiche
•    Corpo in materiale sintetico
•    Telaio guidalama in acciaio antiruggine
•    Rotella bloccalama

•    Lame da 25 mm, con spessore 0,7 mm, 
7 elementi a spezzare
Applicazioni
•    Per “taglio tirare”

Features and applications
•    Syntethetic body    Syntethetic body
•    Antirust steel guide blades    Antirust steel guide blades
•    Auto-locking blade wheel     Auto-locking blade wheel 

•    25 mm blades, 0,7 width, 7 snap-off     25 mm blades, 0,7 width, 7 snap-off 
sectionsection
•    For cutting, pull    For cutting, pull

Cutter extra forte con rotella 25 mm /  
Extra strong cutter with wheel 25 mm blade

2501ABC25R 9612

Dimensioni Lama
Blade Size 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

01ABC25R

Caratteristiche
•    Componenti della struttura in acciaio inox
•    Corpo in materiale sintetico con 7 lame 
a  spezzare ad alta rigidità ed  affilatura con 

elevato standard qualitativo 
•    Telaio guidalama in acciaio antiruggine
Applicazioni
•    Per  “taglio tirare”

Features and applications
•    Stainless steel componentsStainless steel components
•    Synthetic body with 7 snap-off Synthetic body with 7 snap-off 
blades and high quality sharpening. blades and high quality sharpening. 

Single packSingle pack
•    Anti-rust steel guide bladesAnti-rust steel guide blades
•    For cutting, pull    For cutting, pull

confezionato in blister / 
blister pack
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Cutter con cassa in abs e rotella con lama da 25 mm /
Cutter with abs case and wheel with 25 mm blade

2501ABC25RG 4812

Dimensioni Lama
Blade Size 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

01ABC25RG

Caratteristiche
•    Cutter extra forte con lama da mm 25

Applicazioni
•    Per “taglio tirare”

Features and applications
•        Extra strong cutter with 25 mm size bladeExtra strong cutter with 25 mm size blade

•    for cutting, pull    for cutting, pull

confezionato in blister / 
blister pack

18 x 6RT130 2010

Dimensioni Lama
Blade Size 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

RT130

01LMML

Caratteristiche
•    Corpo in plastica
•    Lama trapezoidale inclusa

Applicazioni
•    Per togliere residui di guarnizioni, 
colle, piccole sporgenze e vernici

Features and applications
•    Plastic body    Plastic body
•    Trapezoid blade included    Trapezoid blade included

•    It removes remaining silicone, glue,     It removes remaining silicone, glue, 
ledges and paintledges and paint

confezionato in blister / 
blister pack

Raschietto con lama trapezoidale /  
Scraper with trapezoidal blade

Confezioni lame cutter /  
Cutter blades

 Caratteristiche
•    Lama a spezzare in acciaio
•    7 segmenti (punti di rottura)

•    In pratico dispenser
Applicazioni
•    Lame di ricambio per cutter 

Features and applications
•    Steel snap-off blades    Steel snap-off blades
•    7 snap-off sections    7 snap-off sections

•    Useful dispenser    Useful dispenser
•    Spare blades    Spare blades

lame alta qualità / 
high-quality blade01L18MML 1001018

Descrizione
Type

Codice
Code

Imballo 
Counter  

Box

Confezione
Box

Dimensioni  
Lama

Blade Size 
mm

lame alta qualità / 
high-quality blade01L25MML 1001025
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Confezioni lame cutter /  
Cutter blades

Confezioni lame cutter /  
Cutter blades

Confezione lame a trapezio /  
Trapezoidal blades

01LMMLB

01LMM

01L

lame alta qualità / 
high-quality blade01L18MMLB 1001018

Descrizione
Type

Codice
Code

Imballo 
Counter  

Box

Confezione
Box

Dimensioni  
Lama

Blade Size 
mm

lame alta qualità / 
high-quality blade01L25MMLB 1001025

 Caratteristiche
•    Lama a spezzare in acciaio
•    7 segmenti (punti di rottura)

Applicazioni
•    Lame di ricambio per cutter 

Features  
and applications
•    Steel snap-off blades    Steel snap-off blades

•    7 snap-off sections    7 snap-off sections
•    Spare blades    Spare blades

lame economiche / 
economical blade01L25MM 721225

lame economiche / 
economical blade01L18MM 1922418

Descrizione
Type

Codice
Code

Imballo 
Counter  

Box

Confezione
Box

Dimensioni  
Lama

Blade Size 
mm

 Caratteristiche
•    Lama a spezzare in acciaio
•    7 segmenti (punti di rottura)

Applicazioni
•    Lame di ricambio per cutter 

Features  
and applications
•    Steel snap-off blades    Steel snap-off blades

•    7 snap-off sections    7 snap-off sections
•    Spare blades    Spare blades

confezionato in blister / 
blister pack

18 x 601L00T 24010

18 x 601L18TS 24010

Dimensioni Lama
Blade Size 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

 Caratteristiche
•    Lama dimensioni standard

Applicazioni
•    Lame di ricambio per raschietto e cutter

Features and applications
•    Standard size    Standard size

•    Spare blades for scrapers and     Spare blades for scrapers and 
cutterscutters

01L18TS Specifico per cutter 01ABC18T / 
01L18TS Specific for 01ABC18T cutter 
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010FORTAJ

180010FORTAJ 1126

Lunghezza
Length 

mm

Codice
Code

Confezione
Box

Peso
Weight

gr

Caratteristiche
• Forbici multifunzione con struttura 
integrale in acciaio al carbonio con 
trattamento di cromatura du-ra, resi-
stente all’usura e alla corrosione.

Applicazioni
• Tagliano cavi VVF da 2,0 mm e VTC da 3,5 
mm, fogli di metallo fino a 0,5 mm, canaline, 
profili per cartongesso, tubi di gomma, 
bacchette in resina fino a 1,0 mm.

Features and applications
• Multifunction scissors with integral Multifunction scissors with integral 
carbon steel structure with hard carbon steel structure with hard 
chrome plating treatment, resistant to chrome plating treatment, resistant to 
wear and corrosion.wear and corrosion.

• They cut 2.0mm VVF and 3.5mm They cut 2.0mm VVF and 3.5mm 
VTC cables, metal sheets up to 0.5mm, VTC cables, metal sheets up to 0.5mm, 
wireways, drywall profiles, rubber wireways, drywall profiles, rubber 
hoses, resin rods up to 1.0mm.hoses, resin rods up to 1.0mm.

Cutter con rotella lama 18 mm /  
Cutter with wheel 18 mm blade

1801C501 4010

Dimensioni Lama
Blade Size 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

01C501

Caratteristiche
•    Corpo in materiale sintetico
•    Telaio guidalama in acciaio 
antiruggine
•    Lame 7 elementi a spezzare ad 

alta rigidità ed  affilatura con elevato standard 
qualitativo
•    Componenti della struttura in acciaio inox
Applicazioni
•    Per “taglio tirare”

Features 
and applications
•    Syntethetic body    Syntethetic body
•    7 snap-off sections. High rigidity     7 snap-off sections. High rigidity 
and high quality sharpeningand high quality sharpening

•    Stainless steel components    Stainless steel components
•    Antirust steel blade slider    Antirust steel blade slider
•    For cutting, pull    For cutting, pull

Mod. C500 Wheel

Mod. TDK50

Forbici multifuzione  /  
Cable cutter multipurpose
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1801C500 4010

Dimensioni Lama
Blade Size 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

01C500

Mod. C500 SliderCaratteristiche
•    Corpo in materiale sintetico
•    Telaio guidalama in acciaio 
antiruggine
•    Lame 7 elementi a spezzare ad 

alta rigidità ed  affilatura con elevato standard 
qualitativo
•    Componenti della struttura in acciaio inox
Applicazioni
•    Per “taglio tirare”

Features 
and applications
•    Syntethetic body    Syntethetic body
•    7 snap-off sections. High rigidity     7 snap-off sections. High rigidity 
and high quality sharpeningand high quality sharpening

•    Stainless steel components    Stainless steel components
•    Antirust steel blade slider    Antirust steel blade slider
•    For cutting, pull    For cutting, pull

Cutter con slider lama 18 mm /  
Cutter with slider 18 mm blade

Cutter con slider lama 18 mm /  
Cutter with slider 18 mm blade

1801TDC560 4010

Dimensioni Lama
Blade Size 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

01TDC560

Caratteristiche e applicazioni
•    Cutter con innovativo sistema 
di rientro automatico della lama a 
spezzare.
Coda più lunga e fine disegnata per 

aprire cartoni o barattoli di latta.
Struttura in acciaio inox temprato da 1 mm 
con punta speciale, disegnata per avvitare 
e svitare.
Blocco lama automatico estremamente forte.
Alloggio lame di ricambio.

Features and applications
•   Cutter with innovative automatic    Cutter with innovative automatic 
return system of the blade to break.return system of the blade to break.
Longer and finer tail designed to open Longer and finer tail designed to open 
cartons or tin cans.cartons or tin cans.

1 mm hardened stainless steel structure 1 mm hardened stainless steel structure 
with special tip, designed for screwing with special tip, designed for screwing 
and unscrewing. and unscrewing. 
Extremely strong automatic blade lock. Extremely strong automatic blade lock. 
Spare blade housing. Spare blade housing. 

Mod. TDC560 Slider
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Cutter con rotella lama 18 mm /  
Cutter with wheel 18 mm blade 

1801TDC561 4010

Dimensioni Lama
Blade Size 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

01TDC561

2201TDC690 4010

Dimensioni Lama
Blade Size 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

01TDC690

01C650

Cutter con lama da 22 mm /  
Cutter with 22 mm blade

Cutter con rotella lama 25 mm /  
Cutter with wheel 25 mm blade

Caratteristiche e applicazioni
•    Cutter professionale progettato 
per esercitare il massimo della
forza nel taglio utilizzando entrambe 
le mani.
Perfetto per il taglio di materiali 

Mod. TDC561 Wheel

Mod. TDC690 

Caratteristiche e applicazioni
•    Cutter con innovativo sistema 
di rientro automatico della lama a 
spezzare.
Coda più lunga e fine disegnata per 

aprire cartoni o barattoli di latta.
Struttura in acciaio inox temprato da 1 mm 
con punta speciale, disegnata per avvitare 
e svitare.
Blocco lama automatico estremamente forte.
Alloggio lame di ricambio.

Features and applications
•   Cutter with innovative automatic    Cutter with innovative automatic 
return system of the blade to break.return system of the blade to break.
Longer and finer tail designed to open Longer and finer tail designed to open 
cartons or tin cans.cartons or tin cans.

1 mm hardened stainless steel structure 1 mm hardened stainless steel structure 
with special tip, designed for screwing with special tip, designed for screwing 
and unscrewing. and unscrewing. 
Extremely strong automatic blade lock. Extremely strong automatic blade lock. 
Spare blade housing. Spare blade housing. 

isolanti, compensato e cartongesso.
Guida lama in acciaio inox temprato da 1 mm.
3,5 volte più   resistente rispetto a quello di un 
cutter standard. Blocco lama forza 7.
Impugnatura antiscivolo in resina elastomerica.
Monta lame da 22 mm.

Features and applications
•   Professional cutter designed to    Professional cutter designed to 
exercise the maximum ofexercise the maximum of
force in the cut using both hands.force in the cut using both hands.
Perfect for cutting insulation materials, Perfect for cutting insulation materials, 
plywood and drywall.plywood and drywall.

1 mm hardened stainless steel blade 1 mm hardened stainless steel blade 
guide. 3.5 times stronger than that of a guide. 3.5 times stronger than that of a 
standard cutter.standard cutter.
Force 7 blade lock.Force 7 blade lock.
Non-slip handle in elastomeric resin.Non-slip handle in elastomeric resin.
It mounts 22 mm blades. It mounts 22 mm blades. 

2501C650 4010

Dimensioni Lama
Blade Size 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Mod. LC-650
Caratteristiche
•    Corpo in materiale sintetico
•    Telaio guidalama in acciaio 
antiruggine
•    Lame 7 elementi a spezzare ad 

alta rigidità ed  affilatura con elevato standard 
qualitativo
•    Componenti della struttura in acciaio inox
Applicazioni
•    Per “taglio tirare”

Features 
and applications
•    Syntethetic body    Syntethetic body
•    7 snap-off sections. High rigidity     7 snap-off sections. High rigidity 
and high quality sharpeningand high quality sharpening

•    Stainless steel components    Stainless steel components
•    Antirust steel blade slider    Antirust steel blade slider
•    For cutting, pull    For cutting, pull

confezionato in blister / 
blister pack
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Cutter con slider lama 25 mm /  
Cutter with slider 25 mm blade

01TDC660

2501TDC660 4010

Dimensioni Lama
Blade Size 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Caratteristiche e applicazioni
•    Cutter con innovativo sistema 
di rientro automatico della lama a 
spezzare.

Coda più lunga e fine disegnata per aprire 
cartoni o barattoli di latta.
Struttura in acciaio inox temprato da 1 mm.
Blocco lama automatico forza 5.

Features and applications
•   Cutter with innovative automatic    Cutter with innovative automatic 
return system of the blade to break.return system of the blade to break.
Longer and finer tail designed to open Longer and finer tail designed to open 

cartons or tin cans.cartons or tin cans.
1 mm hardened stainless steel 1 mm hardened stainless steel 
structure.structure.
Force 5 automatic blade lock.Force 5 automatic blade lock.

Mod. TDC660 Slider

 Caratteristiche
•   Secur box da 10 lame 
Tajima Razar Black da 18 mm.

Features
•    Secur box of 10 18 mm     Secur box of 10 18 mm 
Tajima Razar Black blades.Tajima Razar Black blades.

1801LCB50RB 10010

Dimensioni Lama
Blade Size 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

01LCB50RB

Confezioni lame cutter Tajima /  
Tajima cutter blades

 Caratteristiche
•   Secur box da 10 lame
Tajima da 18 mm.

Features
•    Secur box of 10 18 mm     Secur box of 10 18 mm 
Tajima blades. Tajima blades. 

Confezioni lame cutter Tajima /  
Tajima cutter blades

01LCB50CD

1801LCB50CD 10010

Dimensioni Lama
Blade Size 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

 Caratteristiche
•   Secur box da 10 lame 
Tajima Razar Black da 25 mm.

Features
•    Secur box of 10 25 mm     Secur box of 10 25 mm 
Tajima Razar Black blades.Tajima Razar Black blades.

Confezioni lame cutter Tajima /  
Tajima cutter blades

01LCB65RB

2501LCB65RB 10010

Dimensioni Lama
Blade Size 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box
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 Caratteristiche
•   Astuccio da 50 lame
Tajima Razar Black da 18 mm.

Features
•    Case of 50 18 mm     Case of 50 18 mm 
Tajima Razar Black blades. Tajima Razar Black blades. 

1801LCB50RB50 10010

Dimensioni Lama
Blade Size mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

 Caratteristiche
•   Secur box da 10 lame
Tajima da 25 mm.

Features
•    Secur box of 10 25 mm     Secur box of 10 25 mm 
Tajima blades. Tajima blades. 

2501LCB65B 10010

Dimensioni Lama
Blade Size mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Confezioni lame cutter Tajima /  
Tajima cutter blades

01LCB65B

01LCB50RB50

Confezioni lame cutter Tajima /  
Tajima cutter blades

Confezioni lame cutter Tajima /  
Tajima cutter blades

01C751SP10
1801C751SP10 10010

Dimensioni Lama
Blade Size mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

 Caratteristiche
•   Bustina da 10 lame
Tajima da 18 mm.

Features
•    Bag of 10 18 mm     Bag of 10 18 mm 
Tajima blades. Tajima blades. 

Confezioni lame cutter Tajima /  
Tajima cutter blades

01LCB5050
1801LCB5050 10010

Dimensioni Lama
Blade Size mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

 Caratteristiche
•   Bustina da 50 lame
Tajima da 18 mm.

Features
•    Bag of 50 18 mm     Bag of 50 18 mm 
Tajima blades. Tajima blades. 

Confezioni lame cutter Tajima /  
Tajima cutter blades

01LCB65B20

2501LCB65B20 10010

Dimensioni Lama
Blade Size mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

 Caratteristiche
•   Bustina da 20 lame
Tajima da 25 mm.

Features
•    Bag of 20 25 mm     Bag of 20 25 mm 
Tajima blades. Tajima blades. 
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15001SEG15L 14424

15001SEG15SO 7212

15001SEG15GSO 7212

Dimensioni Lama
Blade Size 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Dimensioni Lama
Blade Size 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Dimensioni Lama
Blade Size 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

15001SEG15LB 7212

01SEG15L

01SEG15SO

01SEG15GSO

Caratteristiche
•    Manico ergonomico in gomma
•    Lama con dentatura affilata per un 
taglio rapido e preciso
•    Finale lama a punta per facilitare 
l’avvio preciso della segatura

Applicazioni
•    Per ritagliare forme precise come 
la sagoma per porte e infissi nel 
cartongesso, creare piccoli fori per 
condotti o prese elettriche

Features 
and applications
•    Ergonomic rubber handle    Ergonomic rubber handle
•    Blade with sharp toothing for     Blade with sharp toothing for 
quick precise cutsquick precise cuts
•    Sharp blade tip to ease a more     Sharp blade tip to ease a more 

precise sawing startprecise sawing start
•        (Suitable) for cutting (Suitable) for cutting 
plasterboard for doors and windows plasterboard for doors and windows 
or making holes  or making holes  
for ducts and electricalfor ducts and electrical

Caratteristiche
•    Manico ergonomico in legno
•    Lama con dentatura affilata per un 
taglio rapido e preciso
•    Finale lama a punta per facilitare 
l’avvio preciso della segatura

Applicazioni
•    Per ritagliare forme precise come 
la sagoma per porte e infissi nel 
cartongesso, creare piccoli fori per 
condotti o prese elettriche

Features 
and applications
•    Ergonomic wood handle    Ergonomic wood handle
•    Blade with sharp toothing for     Blade with sharp toothing for 
quick precise cutsquick precise cuts
•    Sharp blade tip to ease a more     Sharp blade tip to ease a more 

precise sawing startprecise sawing start
•        (Suitable) for cutting (Suitable) for cutting 
plasterboard for doors and windows plasterboard for doors and windows 
or making holes  or making holes  
for ducts and electricalfor ducts and electrical

Caratteristiche
•    Manico ergonomico in gomma
•    Lama con dentatura affilata per un 
taglio rapido e preciso
•    Finale lama a punta per facilitare 
l’avvio preciso della segatura

Applicazioni
•    Per ritagliare forme precise come 
la sagoma per porte e infissi nel 
cartongesso, creare piccoli fori per 
condotti o prese elettriche

Features 
and applications
•    Ergonomic rubber handle    Ergonomic rubber handle
•    Blade with sharp toothing for     Blade with sharp toothing for 
quick precise cutsquick precise cuts
•    Sharp blade tip to ease a more     Sharp blade tip to ease a more 

precise sawing startprecise sawing start
•        (Suitable) for cutting (Suitable) for cutting 
plasterboard for doors and windows plasterboard for doors and windows 
or making holes  or making holes  
for ducts and electricalfor ducts and electrical

Sistemi dalla A alla Z

QUALITÀ GARANTITA

Sistemi dalla A alla Z

QUALITÀ GARANTITA

Sistemi dalla A alla Z

QUALITÀ GARANTITA

Seghetto con manico in legno ABC Sistem /  
ABC Sistem saw with wooden handle

Seghetto con manico in gomma ABC Sistem /  
ABC Sistem saw with rubber handle

Seghetto con manico in gomma largo ABC Sistem /  
ABC Sistem saw with wide rubber handle
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Dimensioni Lama
Blade Size 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

38001SEG38L 61

 Caratteristiche
•    Manico ergonomico in legno
•    Lama avvitata all’impugnatura
•    Dentatura a tre angoli di taglio
•    Copri lama in plexiglass trasparente
Applicazioni
•    Per il taglio di lastre di gesso rivestito 

Features 
and applications
•    Ergonomic wood handle    Ergonomic wood handle
•    Blade-to-handle assembly    Blade-to-handle assembly
•    Three cutting surfaces    Three cutting surfaces
•    Trasparent plexiglass blade cover    Trasparent plexiglass blade cover
•    For gypsum coated sheets    For gypsum coated sheets

Manico gomma / Rubber handle01SEG15IM 121155

Descrizione
Type

Codice
Code

Imballo 
Counter  

Box

Confezione
Box

Lunghezza  
Lama

Blade Size 
mm

Manico largo gomma / Wide rubber handle01SEG15GIM 121165

Caratteristiche
•    Manico ergonomico con gomma 
morbida bicolore 
•    Lama con estremità a punta e dentatura

•    disegnata per assicurare rapidità 
nel taglio
Applicazioni
•    Per tagliare il cartongesso

Features 
and applications
•    Ergonomic bicolor soft rubber     Ergonomic bicolor soft rubber 
handlehandle

•    Blade with teeth and sharpened tip    Blade with teeth and sharpened tip
•    Designed for quick cut    Designed for quick cut
•    For plasterboard cutting    For plasterboard cutting

confezionato in blister / 
blister pack

Seghetti manico in gomma /  
Saws with rubber handle

01SEG15IM

Sega per lastre di gesso rivestito /  
Saw for coated gypsum sheets

01SEG38L
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Legno  /  Wood Plastica  /  Plastics

Dischi da taglio per legno /  
Wood cutting discs

115 x 22D11522L 11

Dimensioni
Size 
mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

230 x 22D23022L 11

D22L

Caratteristiche
•    Disco per smerigliatrice angolare
•    Adatto anche per materie plastiche
•    Il disco può essere affilato con una lima tonda ø 5.5 mm
•    Velocita MAX per D11522L: 11000
•    Velocita MAX per D23022L: 8000
Applicazioni
•    Disco rapido ed efficace per tagliare fresare e smussare 
nel legno con precisione

Features 
and applications
•    For angle grinders    For angle grinders
•    Suitable also for plastic    Suitable also for plastic
•    The disc can be sharpened with a round blade     The disc can be sharpened with a round blade 
ø 5.5 mmø 5.5 mm
•    Speed MAX to     Speed MAX to D11522LD11522L: 11000: 11000
•    Speed MAX to     Speed MAX to D23022LD23022L: 8000: 8000
•    Designed to cut i smooth and to mill the wood    Designed to cut i smooth and to mill the wood

Dischi diamantati a corona continua /  
Steel core cntinue diamond discs

115 x 22DD11522CC 11

Dimensioni
Size 
mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

230 x 22DD23022CC 11

Caratteristiche
•    Disco diamantato standard
•    Saldatura diamante: laser

•    R.P.M. - 80m/s
Applicazioni
•    Per il taglio a secco o ad umido

Features and applications
•    Standard diamond disc    Standard diamond disc

•    Laser welding    Laser welding
•    R.P.M. - 80m/s    R.P.M. - 80m/s
•    For dry and wet cut    For dry and wet cut

DD22CC

LINEA SUPER PROFESSIONALE  /  SUPER PROFESSIONAL LINE

Dischi diamantati segmentati super professionale /  
Super professional segmented diamond discs 

115 x 22DD11522SSP 11

Dimensioni
Size 
mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

230 x 22DD23022SSP 11

DD22SSP

Caratteristiche
•    Disco diamantato di alta qualità con 
bordo segmentato
•    Alte prestazioni di durata e velocità di 

taglio di materiali di difficile penetrazione
Applicazioni
•    Per taglio di marmo, muro cemento e 
pietre naturali

Features and applications
•    Segment designand high, quality     Segment designand high, quality 
diamond for and cuttingdiamond for and cutting
•    To cut marble, concrete and natural     To cut marble, concrete and natural 

stonesstones
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Dischi da taglio per ferro /  
Cutting discs for iron

230 x 2,0 x 22D2302022F 251

230 x 3,2 x 22D2303222F 251

230 x 6,4 x 22D2306422F 251

115 x 1,0 x 22D1151022F 501

Dimensioni
Size 
mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

115 x 1,6 x 22D1151622F 501

D22F

Caratteristiche
•    Mola a centro piano per taglio
•    Velocità MAX 13.300

•    R.P.M. - 80m/s
Applicazioni
•    Per taglio di ferro, acciaio e metalli in genere

Features and applications
•    Flat center cutting wheels for fix     Flat center cutting wheels for fix 
machinesmachines

•    MAX Speed 13.300    MAX Speed 13.300
•    R.P.M. - 80m/s    R.P.M. - 80m/s
•    Iron, steel and other metals cutting    Iron, steel and other metals cutting

115 x 3,0 x 22D1153022F 501

115 x 6,0 x 22D1156022F 501

230 x 2,0 x 22D2302022P 251

230 x 3,2 x 22D2303222P 251

Dischi da taglio per pietre /  
Cutting discs for stone

Dischi diamantati turbo gress /  
Diamond discs for gress porcelain

115 x 1,6 x 22D1151622P 501

Dimensioni
Size 
mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

115 x 3,0 x 22D1153022P 501

D22P

DD11522TG

Caratteristiche
•    Mola a centro depresso per taglio
•    Velocità MAX 13.300

•    R.P.M. - 80m/s
Applicazioni
•    Per taglio di pietre, marmo e granito

Features and applications
•    Hollow center cutting wheel    Hollow center cutting wheel
•    MAX speed 13.300    MAX speed 13.300

•    R.P.M. - 80m/s    R.P.M. - 80m/s
•    To cut masonry, concrete and stone    To cut masonry, concrete and stone

TURBO SPECIAL GRES

115 x 22,2DD11522TG 11

Dimensioni
Size 
mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Caratteristiche
•    Disco diamantato speciale per grès
•    Per smerigliatrici angolari
•    Spessore 1,28 mm
•    MAX 13.000 - R.P.M.  80m/s - Test 

EN 13236 
Applicazioni
•    Per il taglio di grès, ceramiche e pietre

Features and applications
•    Diamond disc ideal for porcelain     Diamond disc ideal for porcelain 
stonewarestoneware
•    Used with dry grinders manuals    Used with dry grinders manuals
•    Thickness 1,28 mm    Thickness 1,28 mm

•    MAX 13.000 - R.P.M.  80m/s - Test     MAX 13.000 - R.P.M.  80m/s - Test 
EN 13236EN 13236
•    For cutting tiles porcelain stoneware,     For cutting tiles porcelain stoneware, 
clinker and hard ceramics clinker and hard ceramics 
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Dischi diamantati a corona segmentata /  
Steel core segmented diamon discs

Dischi diamantati segmentato professionale /  
Professional segmented diamond discs

Dischi diamantati continuo super professionale /  
Super professional continous diamond discs

DD22CS

DD22P

DD22CSP

115 x 22DD11522CS 11

Dimensioni
Size 
mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

230 x 22DD23022CS 11

Caratteristiche
•    Disco diamantato segmentato
•    Saldatura diamante: laser
•    R.P.M. - 80m/s

Applicazioni
•    Adatto per taglio a secco di pietra, 
cemento, cemento armato, marmo, 
granito, laterizi

Features and applications
•    Segmented diamond disc     Segmented diamond disc 
•    Laser welding    Laser welding
•    R.P.M. - 80m/s    R.P.M. - 80m/s

•    Cuts a variety of materials appli-    Cuts a variety of materials appli-
cations include masonry, concrete cations include masonry, concrete 
marble, granite and brickmarble, granite and brick

LINEA PROFESSIONALE  /  PROFESSIONAL LINE

LINEA PROFESSIONALE  /  PROFESSIONAL LINE

115 x 22DD11522SP 11

Dimensioni
Size 
mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

230 x 22DD23022SP 11

Caratteristiche
•    Per Gamma Professionale
Applicazioni

•    Per taglio di materiali di costruzione quali calce-
struzzo, lastre di gesso, mattoni, marmo, granito, 
pietra artificiale, tegole ecc.

Features and applications
•    Professional liste    Professional liste
•    Cuts a variety of materials - pavers,     Cuts a variety of materials - pavers, 

soft brick  concrete, block tilessoft brick  concrete, block tiles

115 x 22DD11522CSP 11

Dimensioni
Size 
mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

230 x 22DD23022CSP 11

Caratteristiche
•    Adatti all’impiego con smerigliatrici 
angolari
•    R.P.M. - 80m/s

•    Taglio in umido
•    Testato EN 13236
Applicazioni
•    Per taglio di ceramica e piastrelle

Features and applications
•    Used with dry grinders manual    Used with dry grinders manual
•    R.P.M. - 80m/s    R.P.M. - 80m/s
•    wet cutting    wet cutting

•    EN 13236 tested    EN 13236 tested
•    To cut ceramic and tiles    To cut ceramic and tiles
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Set dischi professionali (turbo - continue - segmentato) /  
Set of professional discs (turbo - continous - diamond)

Turbo / Turbo

Segmentato / Segmented

Continuo / Continuous rim

Taglialastre cartongesso professionale /  
Professional plasterboard cutting tool

115 x 22DDSET115 11

Dimensioni
Size 
mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

DDSET115

Caratteristiche
•    Dischi diamantati universali
•    Per smerigliatrici angolari
•    MAX 13.000 rpm 80 m/s
•    Testati: EN 13236
•    Turbo / continuo / segmentato
•    Blister appendibile in plastica
Applicazioni
•    Turbo: per tutti i materiali edili
•    Continuo: per ceramica e piastrelle
•    Segmentato: per laterizi, mattoni 
e pietre

Features and applications
•    Diamond cutting blade    Diamond cutting blade
•    Used with dry grinders manuals    Used with dry grinders manuals
•    MAX 13.000 rpm 80 m/s    MAX 13.000 rpm 80 m/s
•    Testated to EN 13236    Testated to EN 13236
•    Turbo / continuous rim / segmented    Turbo / continuous rim / segmented
•    Plastic hanging blister    Plastic hanging blister
•        TurboTurbo: for all building materials: for all building materials
•        ContinuoContinuo: for ceramics and tiles: for ceramics and tiles
•        SegmentatoSegmentato: for bricks and stones: for bricks and stones

720 x 480 01TAGLIALASTRE 11

Dimensioni
Size 
mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

01TAGLIALASTRE

Caratteristiche
• In acciaio cromato
• Impugnatura ergonomica
• In una sola operazione traccia e taglia 
strisce di lastra di cartongesso da 6 a 
15 mm di spessore e 60 cm massima di 
larghezza
• Lame in uso larghe 18 mm
Applicazioni
• Per il taglio professionale del carton-
gesso

Features and applications
• In chromed steel In chromed steel
• Ergonomic handle Ergonomic handle
• In a single operation, it traces and  In a single operation, it traces and 
cuts strips of plasterboard sheet from cuts strips of plasterboard sheet from 
6 to 15 mm thick and a maximum of 60 6 to 15 mm thick and a maximum of 60 
cm in widthcm in width
• 18 mm wide blades in use 18 mm wide blades in use
• For professional cutting of plaster-For professional cutting of plaster-
boardboard
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Pinza punzonatrice /  
Stud crimper

PUNZ001

Caratteristiche
•    Blocca 2 lamiere in unico corpo senza 
l’uso di viteria o rivetti
•    Maniglie ergonomiche comode per 
utilizzare la pinza in spazi ristretti

Applicazioni
•    Ideale per assemblare rapidamente, 
in una sola operazione, montanti e guide 
senza la necessità di utilizzare viti

Features and applications
•    It crimps studs and tracks without     It crimps studs and tracks without 
screws and rivetsscrews and rivets
•    Ergonomic handles to use the     Ergonomic handles to use the 
crimper in narrow spacescrimper in narrow spaces

•    Single hand operation    Single hand operation
•    Increased construction speed    Increased construction speed
•    It crimps up to 0.8 gauge metal    It crimps up to 0.8 gauge metal

Pinza punzonatrice /  
Stud crimper

PUNZ002

Caratteristiche
•    Blocca 2 lamiere in unico corpo senza 
l’uso di viteria o rivetti
•    Maniglie ergonomiche comode per 
utilizzare la pinza in spazi ristretti

Applicazioni
•    Ideale per assemblare rapidamente, 
in una sola operazione, montanti e guide 
senza la necessità di utilizzare viti

Features and applications
•    It crimps studs and tracks without     It crimps studs and tracks without 
screws and rivetsscrews and rivets
•    Ergonomic handles to use the     Ergonomic handles to use the 
crimper in narrow spacescrimper in narrow spaces

•    Single hand operation    Single hand operation
•    Increased construction speed    Increased construction speed
•    It crimps up to 0.8 gauge metal    It crimps up to 0.8 gauge metal

Caratteristiche
•    Uso con una mano
•    Maniglia elastica
•    Punzone brevettato
•    Serraggio 60% più forte

30% di sforzo in meno
Applicazioni
•    Ideale per assemblare rapidamente, 
in una sola operazione, montanti e guide 
senza la necessità di utilizzare viti

Features and applications
•    One-handed use    One-handed use
•    Elastic handle    Elastic handle
•    Patented punch    Patented punch
•    60% stronger clamping    60% stronger clamping

30% less effort 30% less effort 
•    Ideal for quickly assembling upri-    Ideal for quickly assembling upri-
ghts and guides in a single operation ghts and guides in a single operation 
without the need for screwswithout the need for screws

Pinza punzonatrice automatica /  
Automatic stud crimper

PUNZ006

0,8+0,8PUNZ002 11315

1+1PUNZ006 11760 gr

Capacità 
massima

Max capacity
mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Lunghezza
Length 

mm

Capacità 
massima

Max capacity
mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Peso
Weight 

1+1PUNZ001 11335

Capacità 
massima

Max capacity
mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Lunghezza
Length 

mm

confezionato in blister / 
blister pack

confezionato in blister / 
blister pack

Lama di ricambio cod. PUNZ001B /
Replacement blade code PUNZ001B

Lama di ricambio cod. PUNZ002B /
Replacement blade code PUNZ002B

Lama di ricambio cod. PUNZ006B /
Replacement blade code PUNZ006B
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Pinza punzonatrice universale /  
Universal stud crimper

860 grPUNZ007 11

Peso
Weight

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

PUNZ007

Caratteristiche
•    Manico in bi-materiale
Applicazioni
•    Per il taglio senza fatica di lana di vetro, 

lana di roccia, pannelli isolanti in fibra di 
legno, canapa, lino, ovatta di cellulosa 
e di tutte le fibre vegetali da 3 a 20 cm 
di spessore

Features and applications
•    Bi-material handle    Bi-material handle
•    For easy cutting of glass-wool, mine-    For easy cutting of glass-wool, mine-
ral wool, wood fiber insulation ral wool, wood fiber insulation 

boards, hemp, linen, cellulose wadding boards, hemp, linen, cellulose wadding 
and every natural fiber with a thickness and every natural fiber with a thickness 
of 3 to 20 cm. of 3 to 20 cm. 

42001COL420 51

Lunghezza lama
blade length

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

28001COL280 51

2 DIVERSI DENTI
DELLE LAME

BLADES WITH 2
DIFFERENT TEETH

Caratteristiche
•    Per tutti i tipi di borchie e binari.
Operazione con una sola mano per crim-
pare borchie e binari senza alcuno sforzo, 
grazie al suo sistema a cricchetto (3 tacche 
per spostare il punzone sull’intelaiatura 
metallica e 1 tacca e mezzo per crimpare).
Capacità massima: 1 + 1 mm.

Punzone brevettato.
Chiusura più forte del 60%.
30% di sforzo in meno. 
Applicazioni
•    Ideale per assemblare rapidamente, 
in una sola operazione, montanti e guide 
senza la necessità di utilizzare viti

Features and applications
•    For all types of studs and tracks.    For all types of studs and tracks.
•    One handed operation to crimp     One handed operation to crimp 
studs and tracks without any effort, studs and tracks without any effort, 
thanks to its ratchet system (3 notches thanks to its ratchet system (3 notches 
to move the punch to the metal fra-to move the punch to the metal fra-
ming and 1 notch and a half to crimp).ming and 1 notch and a half to crimp).
Max capacity : 1 + 1 mm.Max capacity : 1 + 1 mm.

Patented punch.Patented punch.
Fastening 60 % stronger.Fastening 60 % stronger.
30 % less effort.30 % less effort.
•    Ideal for quickly assembling uprights Ideal for quickly assembling uprights 
and guides in a single operation and guides in a single operation 
without the need for screwswithout the need for screws

Caratteristiche
•    Doppia lama di taglio non affilata che 
permette di adattarsi alla larghezzza del 
profilo , da 40 a 100 mm.
Nessun inquinamento acustico, nessuna 
scintilla o limatura d’acciaio.
Taglia anche gli angoli.
Larghezza dello stampo facilmente 

regolabile per adattarsi al profilo.
Lama stretta: da 40 a 60 mm
Lama larga: da 60 a 100 mm
Altezza massima di guide e montanti: 
60 mm

Features
•    Compact ergonomic design.Ti-    Compact ergonomic design.Ti-
me-saving, noise free, no sparks and no me-saving, noise free, no sparks and no 
steel filings.Double non-sharp cutting steel filings.Double non-sharp cutting 
blade to adapt to the width of the blade to adapt to the width of the 
profile, from 40to 100 mm :- Narrow profile, from 40to 100 mm :- Narrow 
blade: from 40 to 60 mm- Wide blade: blade: from 40 to 60 mm- Wide blade: 
from 60 to 100 mm + Fur F530Max. from 60 to 100 mm + Fur F530Max. 

height of studs and tracks : 60 mm.Wi-height of studs and tracks : 60 mm.Wi-
dth of adaptors easily adjustable to dth of adaptors easily adjustable to 
fit the profile.Also cuts corner angles.fit the profile.Also cuts corner angles.
Integrated F530 adaptorIntegrated F530 adaptor

Ghigliottina per profili metallici /  
Guillotine for metal profiles

Coltello bilama /  
Two-bladed knife

14,2 kgPUNZ008 11

Peso
Weight

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

PUNZ008

01COL

Lama di ricambio cod. PUNZ007B /
Replacement blade code PUNZ007B
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PERFORAZIONE
DRILLING

Codice
Code 

Descrizione
Type 

Diametro
Diameter

Lunghezza
Length

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

PCIL360 3X60 3 60 1 1

PCIL475 4X75 4 75 1 1

PCIL585 5X85 5 85 1 1

PCIL6100 6X100 6 100 1 1

PCIL8120 8X120 8 120 1 1

PCIL9120 9X120 9 120 1 1

PCIL10120 10X120 10 120 1 1

PCIL12150 12X150 12 150 1 1

PCIL14150 14X150 14 150 1 1

PCIL16150 16X150 16 150 1 1

Codice
Code 

Descrizione
Type 

Lunghezza 
totale

Total Len-
gth

Lunghezza 
utile

Working 
length

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

PSDS4110 4X110 110 50 1 1

PSDS4160 4X160 160 100 1 1

PSDS5110 5X110 110 50 1 1

PSDS5160 5X160 160 100 1 1

PSDS6110 6X110 110 50 1 1

PSDS6160 6X160 160 100 1 1

PSDS6210 6X210 210 150 1 1

PSDS6260 6X260 260 200 1 1

PSDS6460 6X460 460 400 1 1

PSDS65110 6,5X110 110 50 1 1

PSDS7110 7X110 110 50 1 1

PSDS7160 7X160 160 100 1 1

PSDS7210 7X210 210 150 1 1

PSDS8110 8X110 110 50 1 1

PSDS8160 8X160 160 100 1 1

PSDS8210 8X210 210 150 1 1

PSDS8260 8X260 260 200 1 1

PSDS8310 8X310 310 250 1 1

PSDS8410 8X410 410 350 1 1

PSDS8460 8X460 460 400 1 1

PSDS8610 8X610 610 550 1 1

Punta a roto-percussione con attacco cilindrico per uso intensivo /
Percussion drill for intensive use

Punta professionale con attacco SDS plus - alta qualità /
High quality SDS plus professional drill

PCIL

PSDS
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Codice
Code 

Descrizione
Type 

Lunghezza 
totale

Total Len-
gth

Lunghezza 
utile

Working 
length

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

PSDS9160 9X160 160 100 1 1

PSDS9210 9X210 210 150 1 1

PSDS10110 10X110 110 50 1 1

PSDS10160 10x160 160 100 1 1

PSDS10210 10x210 210 150 1 1

PSDS10260 10x260 260 200 1 1

PSDS10310 10x310 310 250 1 1

PSDS10360 10x360 360 300 1 1

PSDS10460 10x460 460 400 1 1

PSDS10610 10x610 610 550 1 1

PSDS101000 10x1000 1000 940 1 1

PSDS11160 11X160 160 100 1 1

PSDS11210 11X210 210 150 1 1

PSDS11260 11X260 260 200 1 1

PSDS11310 11X310 310 250 1 1

PSDS12160 12X160 160 100 1 1

PSDS12210 12X210 210 150 1 1

PSDS12260 12X260 260 200 1 1

PSDS12310 12X310 310 250 1 1

PSDS12460 12X460 460 400 1 1

PSDS12610 12X610 610 550 1 1

PSDS121000 12X1000 1000 940 1 1

PSDS13160 13X160 160 100 1 1

PSDS13210 13X210 210 150 1 1

PSDS13260 13X260 260 200 1 1

PSDS13460 13X460 460 400 1 1

PSDS14160 14X160 160 100 1 1

PSDS14210 14X210 210 150 1 1

PSDS14260 14X260 260 200 1 1

PSDS 14610  14X610 610 550 1 1

PSDS141000 14X1000 1000 940 1 1

PSDS15160 15X160 160 100 1 1

PSDS15210 15X210 210 150 1 1

PSDS15260 15X260 260 200 1 1

PSDS15460 15X460 460 400 1 1

PSDS16160 16X160 160 100 1 1

PSDS16210 16X210 210 150 1 1

PSDS16260 16X260 260 200 1 1

PSDS16310 16X310 310 250 1 1

PSDS16460 16X460 460 400 1 1

PSDS16610 16X610 610 550 1 1

PSDS16800 16X800 800 740 1 1

PSDS161000 16X1000 1000 940 1 1

PSDS
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Codice
Code 

Descrizione
Type 

Lunghezza 
totale

Total Len-
gth

Lunghezza 
utile

Working 
length

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

PSDS17210 17X210 210 150 1 1

PSDS18200 18X200 200 140 1 1

PSDS18250 18X250 250 190 1 1

PSDS18300 18X300 300 240 1 1

PSDS18450 18X450 450 390 1 1

PSDS18600 18X600 600 540 1 1

PSDS181000 18X1000 1000 940 1 1

PSDS19200 19X200 200 140 1 1

PSDS19450 19X450 450 390 1 1

PSDS20200 20X200 200 140 1 1

PSDS20300 20X300 300 240 1 1

PSDS20450 20X450 450 390 1 1

PSDS20600 20X600 600 540 1 1

PSDS201000 20X1000 1000 940 1 1

PSDS22250 22X250 250 190 1 1

PSDS22300 22X300 300 240 1 1

PSDS22450 22X450 450 390 1 1

PSDS22600 22X600 600 540 1 1

PSDS221000 22X1000 1000 940 1 1

PSDS24250 24X250 250 190 1 1

PSDS24450 24X450 450 390 1 1

PSDS25250 25X250 250 190 1 1

PSDS25300 25X300 300 240 1 1

PSDS25450 25X450 450 390 1 1

PSDS251000 25X1000 1000 940 1 1

PSDS26250 26X250 250 190 1 1

PSDS26450 26X450 450 390 1 1

PSDS28250 28X250 250 190 1 1

PSDS28450 28x450 450 390 1 1

PSDS30250 30X250 250 190 1 1

PSDS30450 30X450 450 390 1 1

Punta professionale con attacco SDS plus - alta qualità /
High quality SDS plus professional drill

PSDS
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Codice
Code 

Descrizione
Type 

Lunghezza 
totale

Total Len-
gth

Lunghezza 
utile

Working 
length

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

PSDS4110B 4X110 110 50 1 1

PSDS5110B 5X110 110 50 1 1

PSDS5160B 5X160 160 100 1 1

PSDS55110B 5,5X110 110 50 1 1

PSDS6110B 6X110 110 50 1 1

PSDS6160B 6X160 160 100 1 1

PSDS6210B 6X210 210 150 1 1

PSDS6260B 6X260 260 200 1 1

PSDS65160B 6,5X160 160 100 1 1

PSDS65210B 6,5X210 210 150 1 1

PSDS65260B 6,5X260 260 200 1 1

PSDS7110B 7X110 110 50 1 1

PSDS7160B 7X160 160 100 1 1

PSDS8110B 8X110 110 50 1 1

PSDS8160B 8X160 160 100 1 1

PSDS8210B 8X210 210 150 1 1

PSDS8260B 8X260 260 200 1 1

PSDS8310B 8X310 310 250 1 1

PSDS8460B 8X460 460 400 1 1

PSDS9160B 9X160 160 100 1 1

PSDS9210B 9X210 210 150 1 1

PSDS10110B 10X110 110 50 1 1

PSDS10160B 10X160 160 100 1 1

PSDS10210B 10X210 210 150 1 1

PSDS10260B 10X260 260 200 1 1

PSDS10310B 10X310 310 250 1 1

PSDS10360B 10X360 360 300 1 1

PSDS10460B 10X460 460 400 1 1

PSDS10610B 10X610 610 550 1 1

PSDS11160B 11X160 160 100 1 1

PSDS11210B 11X210 210 150 1 1

PSDS11260B 11X260 260 200 1 1

PSDS12160B 12X160 160 100 1 1

PSDS12210B 12X210 210 150 1 1

PSDS12260B 12X260 260 200 1 1

PSDS12310B 12X310 310 250 1 1

PSDS12460B 12X460 460 400 1 1

PSDS12600B 12X600 600 540 1 1

PSDS13160B 13X160 160 100 1 1

PSDS13210B 13X210 210 150 1 1

Punta con attacco SDS plus - qualità standard / 
Standard quality SDS plus drill

PSDSB
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Punta con attacco SDS plus - qualità standard / 
Standard quality SDS plus drill

Codice
Code 

Descrizione
Type 

Lunghezza 
totale

Total Len-
gth

Lunghezza 
utile

Working 
length

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

PSDS13260B 13X260 260 200 1 1

PSDS13460B 13X460 460 400 1 1

PSDS14160B 14X160 160 100 1 1

PSDS14210B 14X210 210 150 1 1

PSDS14260B 14X260 260 200 1 1

PSDS14460B 14X460 460 400 1 1

PSDS14600B 14X600 600 540 1 1

PSDS15160B 15X160 160 100 1 1

PSDS15260B 15X260 260 200 1 1

PSDS16160B 16X160 160 100 1 1

PSDS16210B 16X210 210 150 1 1

PSDS16310B 16X310 310 250 1 1

PSDS16460B 16X460 460 400 1 1

PSDS16600B 16X600 600 540 1 1

PSDS18210B 18X210 210 150 1 1

PSDS18260B 18X260 260 200 1 1

PSDS18310B 18X310 310 250 1 1

PSDS18460B 18X460 460 400 1 1

PSDS18600B 18X600 600 540 1 1

PSDS20200B 20X200 200 140 1 1

PSDS20310B 20X310 310 250 1 1

PSDS20460B 20X460 460 400 1 1

PSDS20600B 20X600 600 540 1 1

PSDS22250B 22X250 250 190 1 1

PSDS22460B 22X460 460 400 1 1

PSDS22600B 22X600 600 540 1 1

PSDS24260B 24X260 260 200 1 1

PSDS24460B 24X460 460 400 1 1

PSDS25260B 25X260 260 200 1 1

PSDS26460B 26X460 460 400 1 1

PSDS28460B 28X460 460 400 1 1

PSDS30460B 30X460 460 400 1 1

PSDSB
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Codice
Code 

Descrizione
Type 

Lunghezza 
totale

Total Len-
gth

Lunghezza 
utile

Working 
length

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

PSDSA45110 5x110 110 50 1 1
PSDSA45160 5x160 160 100 1 1
PSDSA46110 6x110 110 50 1 1
PSDSA46160 6x160 160 100 1 1
PSDSA46210 6x210 210 150 1 1
PSDSA46310 6x310 310 250 1 1
PSDSA47160 7x160 160 100 1 1
PSDSA48110 8x110 110 50 1 1
PSDSA48160 8x160 160 100 1 1
PSDSA48210 8x210 210 150 1 1
PSDSA48260 8x260 260 200 1 1
PSDSA49160 9x160 160 100 1 1
PSDSA410110 10x110 110 50 1 1
PSDSA410160 10x160 160 100 1 1
PSDSA410210 10x210 210 150 1 1
PSDSA410260 10x260 260 200 1 1
PSDSA410450 10x450 450 400 1 1
PSDSA411160 11x160 160 100 1 1
PSDSA412160 12x160 160 100 1 1
PSDSA412210 12x210 210 150 1 1
PSDSA412260 12x260 260 200 1 1
PSDSA412450 12x450 450 400 1 1
PSDSA414160 14x160 160 100 1 1
PSDSA414210 14x210 210 150 1 1
PSDSA414260 14x260 260 200 1 1
PSDSA414450 14x450 450 400 1 1
PSDSA416160 16x160 160 100 1 1
PSDSA416210 16x210 210 150 1 1
PSDSA416260 16x260 260 200 1 1
PSDSA416450 16x450 450 400 1 1
PSDSA418210 18x210 210 150 1 1
PSDSA418260 18x260 260 200 1 1
PSDSA418310 18x310 310 250 1 1
PSDSA418450 18x450 450 400 1 1
PSDSA420210 20x210 210 150 1 1
PSDSA420260 20x260 260 200 1 1
PSDSA420310 20x310 310 250 1 1
PSDSA420450 20x450 450 400 1 1
PSDSA422260 22x260 260 200 1 1
PSDSA422310 22x310 310 250 1 1
PSDSA422450 22x450 450 400 1 1
PSDSA424260 24x260 260 200 1 1
PSDSA424450 24x450 450 400 1 1
PSDSA425260 25x260 260 200 1 1
PSDSA425450 25x450 450 400 1 1

Punta professionale con attacco SDS plus a 4 taglienti / 
4 cutting edges Sds professional plus drill 

PSDSA4
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Assortimento 10 punte SDS plus a 4 taglienti in cassetta di metallo /
10 pcs SDS plus drills in metal Box

Adattatore Sds Max - Sds plus /
Sds Max - Sds plus adapter

Codice
Code 

Descrizione
Type 

Composizione
Assortment

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

PSDSA4B0X10 Set 10 pezzi 5x110 = 1 pezzo 1 1

6x110 = 2 pezzi

6x160 = 2 pezzi

8X160 = 2 pezzi

10X160 = 1 pezzo

12X160 = 1 pezzi

14X160 = 1 pezzo

Codice
Code 

Descrizione
Type 

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

ADAT01 Adattatore con codolo Sds-Max 
per punte Sds-plus 1 1

PSDSA4BOX

ADAT
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Codice
Code 

Descrizione
Type 

Lunghezza 
totale

Total Len-
gth

Lunghezza 
utile

Working 
length

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

PMAX412340 12X340 340 200 1 1

PMAX412540 12X540 540 400 1 1

PMAX414340 14X340 340 200 1 1

PMAX414540 14X540 540 400 1 1

PMAX416340 16X340 340 200 1 1

PMAX416540 16X540 540 400 1 1

PMAX418340 18X340 340 200 1 1

PMAX418540 18X540 540 400 1 1

PMAX420340 20X340 340 200 1 1

PMAX420540 20X540 540 420 1 1

PMAX422340 22X340 340 200 1 1

PMAX422540 22X540 540 420 1 1

PMAX424320 24X320 320 200 1 1

PMAX425320 25X320 320 200 1 1

PMAX425520 25X520 520 420 1 1

PMAX428370 28X370 370 260 1 1

PMAX428570 28X570 570 460 1 1

PMAX430370 30X370 370 260 1 1

PMAX430570 30X570 570 460 1 1

PMAX432370 32X370 370 260 1 1

PMAX432570 32X570 570 460 1 1

PMAX435370 35X370 370 260 1 1

PMAX435570 35X570 570 460 1 1

PMAX438570 38X570 570 460 1 1

PMAX440570 40X570 570 460 1 1

Punta con attacco SDS Max a 4 taglienti /
	 Sds Max Drill - 4 cutting edges

PMAX
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Scalpello per edilizia Sds-plus forgiato /
Sds-plus forged chisel

Codice
Code 

Descrizione
Type 

Misura mm.
Size mm.

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

SCMAXPU280 Scalpello a punta 280 1 1

SCMAXPU400 Scalpello a punta 400 1 1

SCMAXPU600 Scalpello a punta 600 1 1

SCMAXTA280 Scalpello a taglio 25X280 1 1

SCMAXTA400 Scalpello a taglio 25X400 1 1

SCMAXTA600 Scalpello a taglio 25X600 1 1

SCMAXLAR400 Scalpello largo 50X400 1 1

SCMAXLAR300 Scalpello largo 75X300 1 1

SCMAXSGO Sgorbia 26X300 1 1

Scalpello Sds-Max forgiato /
Sds-Max forged chisel

SCMAX

SCPLUS
Codice
Code 

Descrizione
Type 

Misura mm.
Size mm.

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

SCSPUN Scalpello a punta 250 1 1

SCSTAG Scalpello a taglio 20x250 1 1

SCSLAR Scalpello largo 40x250 1 1

SCSSGO Sgorbia 22x250 1 1

SGSCUR Curvo per piastrelle 40x250 1 1
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Codice
Code 

Descrizione
Type 

Misura mm.
Size mm.

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

KITFRESA

Kit composto da: 
corpo metallico, 

punta diam.8
7 lame nelle misure: 

26-32-38-45-50-56-63

280 1 1

Sega a tazza con lame intercambiabili /
Hole saw with interchangeable blades

Sega a tazza /
Hole saw

Codice
Code 

Descrizione
Type 

Velocità 
consigliata (giri 
min.) su carton-

gesso
Reccomended 
speed (r.p.m.) 

on plasterboard

Velocità 
consigliata 

(giri min.) su 
plastica

Reccomended 
speed (r.p.m.) 

on plastic

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

FRTZ14 Diametro 14 900 650 1 1
FRTZ16 Diametro 16 900 650 1 1
FRTZ17 Diametro 17 900 650 1 1
FRTZ19 Diametro 19 670 500 1 1
FRTZ20 Diametro 20 670 500 1 1
FRTZ21 Diametro 21 670 500 1 1
FRTZ22 Diametro 22 670 500 1 1
FRTZ24 Diametro 24 670 500 1 1
FRTZ25 Diametro 25 510 350 1 1
FRTZ27 Diametro 27 510 350 1 1
FRTZ29 Diametro 29 510 350 1 1
FRTZ30 Diametro 30 510 350 1 1
FRTZ32 Diametro 32 510 350 1 1
FRTZ33 Diametro 33 390 300 1 1
FRTZ35 Diametro 35 390 300 1 1
FRTZ37 Diametro 37 390 300 1 1
FRTZ38 Diametro 38 390 300 1 1
FRTZ40 Diametro 40 320 250 1 1
FRTZ41 Diametro 41 320 250 1 1
FRTZ43 Diametro 43 320 250 1 1
FRTZ44 Diametro 44 320 250 1 1
FRTZ45 Diametro 45 280 220 1 1
FRTZ46 Diametro 46 280 220 1 1
FRTZ48 Diametro 48 280 220 1 1
FRTZ50 Diametro 50 280 220 1 1

KITFRESA

FRTZ
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Sega a tazza /
Hole saw

Codice
Code 

Descrizione
Type 

Velocità 
consigliata (giri 
min.) su carton-

gesso
Reccomended 
speed (r.p.m.) 

on plasterboard

Velocità 
consigliata 

(giri min.) su 
plastica

Reccomended 
speed (r.p.m.) 

on plastic

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

FRTZ51 Diametro 51 280 220 1 1
FRTZ52 Diametro 52 250 200 1 1
FRTZ54 Diametro 54 250 200 1 1
FRTZ55 Diametro 55 250 200 1 1
FRTZ56 Diametro 56 250 200 1 1
FRTZ57 Diametro 57 250 200 1 1
FRTZ59 Diametro 59 230 170 1 1
FRTZ60 Diametro 60 230 170 1 1
FRTZ62 Diametro 62 230 170 1 1
FRTZ64 Diametro 64 230 170 1 1
FRTZ65 Diametro 65 200 150 1 1
FRTZ67 Diametro 67 200 150 1 1
FRTZ68 Diametro 68 200 150 1 1
FRTZ70 Diametro 70 200 150 1 1
FRTZ73 Diametro 73 180 130 1 1
FRTZ75 Diametro 75 180 130 1 1
FRTZ76 Diametro 76 180 130 1 1
FRTZ79 Diametro 79 180 130 1 1
FRTZ83 Diametro 83 160 120 1 1
FRTZ86 Diametro 86 160 120 1 1
FRTZ89 Diametro 89 160 120 1 1
FRTZ92 Diametro 92 140 100 1 1
FRTZ95 Diametro 95 140 100 1 1
FRTZ98 Diametro 98 140 100 1 1

FRTZ100 Diametro 100 130 90 1 1
FRTZ102 Diametro 102 130 90 1 1
FRTZ105 Diametro 105 130 90 1 1
FRTZ108 Diametro 108 130 90 1 1
FRTZ111 Diametro 111 120 80 1 1
FRTZ114 Diametro 114 120 80 1 1
FRTZ121 Diametro 121 120 80 1 1
FRTZ127 Diametro 127 100 70 1 1
FRTZ133 Diametro 133 100 70 1 1
FRTZ140 Diametro 140 100 70 1 1
FRTZ146 Diametro 146 95 65 1 1
FRTZ152 Diametro 152 95 65 1 1
FRTZ160 Diametro 160 80 55 1 1
FRTZ168 Diametro 168 80 55 1 1
FRTZ177 Diametro 177 80 55 1 1
FRTZ210 Diametro 210 80 55 1 1

FRTZ
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Codice
Code 

Descrizione
Type 

Misura mm.
Size mm.

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

KITFRTZ

  Set composto da:
- 1 sega a tazza nei diametri 
  19-22-29-35-38-44-51-57-64
- 1 albero esagonale gambo   
  mm. 6,35 per tazze 14-30
- 1 albero esagonale gambo  
  mm.11 per tazze 32-210
- 1 punta piota 6,35x80
- 1 adattatore 

Da 19 a 64 mm 1 1

Codice
Code 

Dimensioni mm.
Size mm.

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

AEXAG1430 14-30  1  1

AEXAG32210A 32-210  1  1

Codice
Code 

Dimensioni mm.
Size mm.

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

ASDSP1430 14-30  1  1

ASDSP32210A 32-210  1  1

Codice
Code 

Dimensioni mm.
Size mm.

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

PP63580 6,35-80  1  1

PP635105 6,35-105  1  1

Kit Seghe a tazza per installatori /
Hole saws kit for installers

Albero esagonale per frese a tazza esagonale /
Exagonal arbor for exagonal milling cutters

Albero per frese a tazza Sds plus /
Arbor for hole cutters Sds plus

Punta pilota /
Pilot drill

KITFRTZ

AEXAG

ASDSP

PP
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Codice
Code 

Dimensioni mm.
Size mm.

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

PPF8120 8X120  1  1

Codice
Code 

Dimensioni mm.
Size mm.

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

AA32210 32-210  1  1

Adattatore per albero
Adapter for arbor

Punta pilota per fresa perforatrice /
Pilot drill for milling cutter

AA

PPF

45°Ø 12,5
14

*

Frese a tazza Ø 45 /
Hole cutter Ø 45

8FRTZ45 11

Diametro gambo
Stem diameter 

mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

FRTZ45

Caratteristiche
•    Per fresatrice OF1010
•    Attacco 8, angolo fresa da 22,5° oppure 
da 45°
•    *Diametro 12,5 mm, altezza taglio 14 mm
Applicazioni
•    Per fare le piegature su lastre di 
cartongesso al fine di formare un angolo 
di 45°

Features and applications
•    For milling machine OF1010    For milling machine OF1010
•    Connection 8, 22,5° or 44°     Connection 8, 22,5° or 44° 
anglesangles
•    Diameter 12,5 mm, height 14 mm    Diameter 12,5 mm, height 14 mm
•    For bending on plasterboard     For bending on plasterboard 
slabs, so to obtain 45° angleslabs, so to obtain 45° angleHanging product PRODOTTO APPENDIBILE

Fresa a 90° /  
90° hole cutter

*

FTFR90

Caratteristiche
•    Adatta per forme quadrate di cartongesso
•    *D: 38 mm - B: 20 mm -   : 90° 
Applicazioni
•    Eseguire le piegature su lastre di cartongesso 
al fine di formare un angolo di 90°

Features and applications
•    Suitable for -square shapes- of     Suitable for -square shapes- of 
plasterboardplasterboard
•    *D: 38 mm - B: 20 mm -  D: 38 mm - B: 20 mm -   : 90° : 90°
•    For bending on plasterboard slabs,     For bending on plasterboard slabs, 
so to obtain 90° angleso to obtain 90° angle

LA SPECIALE PUNTA ARROTONDATA NON 
LESIONA IL RIVESTIMENTO DELLA LASTRA
THE SPEACIAL ROUNDED DRILL DOES NOT 
DAMAGE THE COATING OF THE SHEET

Hanging product PRODOTTO APPENDIBILE

63FTFR90 118

Lunghezza
Length 

mm
Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Diametro 
gambo

Stem diameter
mm
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Codice
Code 

Descrizione
Type 

Lunghezza 
totale

Total Len-
gth

Lunghezza 
utile

Working 
length

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

PHSS mm. 1 34 12 10 10
PHSS125 mm. 1,25 38 16 10 10
PHSS150 mm. 1,50 40 18 10 10
PHSS175 mm. 1,75 46 22 10 10

PHSS2 mm. 2 49 24 10 10
PHSS225 mm. 2,25 53 27 10 10
PHSS250 mm. 2,50 57 30 10 10
PHSS275 mm. 2,75 61 33 10 10

PHSS3 mm. 3 61 33 10 10
PHSS325 mm. 3,25 65 36 10 10
PHSS350 mm. 3,50 70 39 10 10
PHSS375 mm. 3,75 70 39 10 10

PHSS4 mm. 4 75 43 10 10
PHSS425 mm. 4,25 75 43 10 10
PHSS450 mm. 4,50 80 47 10 10
PHSS475 mm. 4,75 80 47 10 10

PHSS5 mm. 5 86 52 10 10
PHSS525 mm. 5,25 86 52 10 10
PHSS550 mm. 5,50 93 57 10 10
PHSS575 mm. 5,75 93 57 10 10

PHSS6 mm.6 93 57 10 10
PHSS625 mm. 6,25 101 63 10 10
PHSS650 mm. 6,50 101 63 10 10
PHSS675 mm. 6,75 109 69 10 10

PHSS7 mm. 7 109 69 10 10
PHSS725 mm. 7,25 109 69 10 10
PHSS750 mm. 7,50 109 69 10 10
PHSS775 mm. 7,75 117 75 10 10

PHSS8 mm. 8 117 75 10 10
PHSS825 mm. 8,25 117 75 5 5
PHSS850 mm. 8,50 117 75 5 5
PHSS875 mm. 8,75 125 81 5 5

PHSS9 mm. 9 125 81 5 5
PHSS925 mm. 9,25 125 81 5 5
PHSS950 mm. 9,50 125 81 5 5
PHSS975 mm. 9,75 133 87 5 5
PHSS10 mm. 10 133 87 5 5

PHSS1050 mm. 10,50 133 87 5 5
PHSS11 mm. 11 142 94 5 5

PHSS1150 mm. 11,50 142 94 5 5
PHSS12 mm. 12 151 101 5 5

PHSS1250 mm. 12,50 151 101 5 5
PHSS13 mm. 13 151 101 5 5

Punta HSS rettificata lucida /
Rectified twist drill, short and gloss range

PHSS
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Codice
Code 

Descrizione 
Type

Composizione
Assortment

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

KITHSS

Set 19 pezzi 
diametri da 1 x 10 con 

diametri 
intermedi 0,5

1 punta per tipo nelle misure: 
1 / 1,5 / 2 / 2,5 / 3 / 3,5 / 4 4,5 / 

5 / 5,5/ 6 / 6,5 / 7 / 7,5 
8 / 8,5 / 9 / 9,5 / 10

 1  1

Assortimento 19 punte HSS in scatola di metallo /
19 pcs HSS drills in metal box

Punta HSS cobalto 5% - DIN338 /
5% HSS cobalt drill

Codice
Code 

Descrizione
Type 

Lunghezza 
totale

Total Len-
gth

Lunghezza 
utile

Working 
length

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

PCOB100 mm 1,00 34 12 10 10

PCOB150 mm. 1,50 40 18 10 10

PCOB200 mm. 2,00 49 24 10 10

PCOB250 mm. 2,50 57 30 10 10

PCOB300 mm. 3,00 61 33 10 10

PCOB350 mm. 3,50 70 39 10 10

PCOB400 mm. 4,00 75 43 10 10

PCOB450 mm. 4,50 80 47 10 10

PCOB500 mm. 5,00 86 52 10 10

PCOB550 mm. 5,50 93 57 10 10

PCOB600 mm. 6,00 93 57 10 10

PCOB650 mm. 6,50 101 63 10 10

PCOB700 mm. 7,00 109 69 10 10

PCOB750 mm. 7,50 109 69 10 10

PCOB800 mm. 8,00 117 75 10 10

PCOB850 mm. 8,50 117 75 5 5

PCOB900 mm. 9,00 125 81 5 5

PCOB1000 mm. 10,00 133 87 5 5

PCOB1100 mm. 11,00 142 94 5 5

PCOB1200 mm. 12,00 151 101 5 5

PCOB1300 mm. 13,00 151 101 5 5

KITHSS

PCOB
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Codice
Code 

Descrizione 
Type

Composizione
Assortment

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

KITCOB

Set 19 pezzi 
diametri da 1 x 10 con 

diametri 
intermedi 0,5

1 punta per tipo nelle misure: 
1 / 1,5 / 2 / 2,5 / 3 / 3,5 / 4 4,5 / 

5 / 5,5/ 6 / 6,5 / 7 / 7,5 
8 / 8,5 / 9 / 9,5 / 10

 1  1

Assortimento 19 punte al cobalto 5% in scatola di metallo /
	 19 pcs HSS cobalt drills in metal box

KITCOB

Utensile conico a gradino /  
Step drill

PCON430

TAGLIO VELOCE,  ALTO RENDIMENTO
Fori puliti senza preforatura nelle lamiere sottili
Centra, fora e svasa in un’unica operazione
FAST CUTTING, HIGH EFFICIENCY
Clear holes without predrilling sheets. It centers,  drills and 
countersinks in one step

Hanging product PRODOTTO APPENDIBILE

4 - 30PCON430 11

Dimensioni
Size 
mm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Caratteristiche
•    Fresa conica integrale a gradino in Hss
•    Attacco esagonale 1/4 per uso con 
giraviti, avvitatori, trapani, gambo 
antisdrucciolo 
Applicazioni
•    Per fori cilindrici e precisi in lamiere 
di acciaio, tubi, profilati, leghe leggere, 
plexiglass sino a 5 mm di spessore

Features and applications
•    Conical hole cutter with steps    Conical hole cutter with steps
•    Hexagonal connection 1/4 for use     Hexagonal connection 1/4 for use 
with screwdrivers, drills, and anti-slip with screwdrivers, drills, and anti-slip 
toolstools
•    To create perfect holes in steel     To create perfect holes in steel 
sheets, light alloys and plexiglass, up sheets, light alloys and plexiglass, up 
to 5 mmto 5 mm
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TASCHE PORTATTREZZI
TOOL BEELTS

100

Tasca porta attrezzi per posatore in pelle scamosciata /
Tool pocket for installer in suede leather

BQH030

1BQH030 10

Confezione
Box

Codice
Code

Imballo
Counter box

Caratteristiche
•    Tasca porta attrezzi di grande capacità, con doppio 
rinforzo, munita di 1 aggancio per martelli, 5 tasche, 
3 tasche per matite e pennarelli e + 2 agganci.
Cintura in nylon regolabile con chiusura rapida, ideale 
per lavorare in comodità e avendo a portata di mano 
una vastità di attrezzi.

Features
•        Large capacity tool pocket, with double Large capacity tool pocket, with double 
reinforcement, equipped with 1 hook for hammers, reinforcement, equipped with 1 hook for hammers, 
5 pockets, 3 pockets for pencils and markers and + 2 5 pockets, 3 pockets for pencils and markers and + 2 
hooks. Adjustable nylon belt with quick closure, ideal hooks. Adjustable nylon belt with quick closure, ideal 
for working in comfort and having a wide range of tools for working in comfort and having a wide range of tools 
at hand.at hand.

Caratteristiche
•    Tasca porta attrezzi di grande capacità, con doppio 
rinforzo, munita di 2 agganci per martello, 6 tasche e 2 
tasche per matite e pennarelli.
Cintura in nylon regolabile con chiusura rapida, ideale 
per lavorare in comodità e avendo a portata di mano 
una vastità di attrezzi.

Features
•        Large capacity tool pocket, with double Large capacity tool pocket, with double 
reinforcement, equipped with 2 hooks for hammers, reinforcement, equipped with 2 hooks for hammers, 
6 pockets, 2 pockets for pencils and markers.6 pockets, 2 pockets for pencils and markers.
Adjustable nylon belt with quick closure, ideal for Adjustable nylon belt with quick closure, ideal for 
working in comfort and having a wide range of tools working in comfort and having a wide range of tools 
at hand.at hand.

Caratteristiche
•    Tasca porta attrezzi di grande capacità, munita di 
2 agganci per martello, 6 tasche e 4 tasche per matite 
e pennarelli.
Cintura in nylon regolabile con chiusura rapida, ideale 
per lavorare in comodità e avendo a portata di mano 
una vastità di attrezzi.

Features
•        Large capacity tool pocket, equipped with 2 hooks Large capacity tool pocket, equipped with 2 hooks 
for hammers, 6 pockets and 4 pockets for pencils and for hammers, 6 pockets and 4 pockets for pencils and 
markers.markers.
Adjustable nylon belt with quick closure, ideal for Adjustable nylon belt with quick closure, ideal for 
working in comfort and having a wide range of tools working in comfort and having a wide range of tools 
at hand.at hand.

BQH031

1BQH031 10

Confezione
Box

Codice
Code

Imballo
Counter box

Tasca porta attrezzi extra per posatore in pelle scamosciata /
Extra tool pocket for installer in suede leather

Tasca porta attrezzi extra per posatore in pelle scamosciata /
Extra tool pocket for installer in suede leather

BQH032

1BQH032 10

Confezione
Box

Codice
Code

Imballo
Counter box



TASCHE PORTATTREZZI
TOOL BEELTS

101

Tasca porta attrezzi professionale per posatore, in tessuto antistrappo /
Professional tool pocket for installer in tearproof fabric

Caratteristiche
•    Tasca porta attrezzi in tessuto antistrappo, resistente, 
di grande capacità, munita di 4 tasche, 2 agganci per 
martelli, 4 tasche per viti e chiodi,1 porta avvitatore e 
4 tasche per matite e pennarelli.
Cintura in nylon regolabile con chiusura rapida, ideale 
per lavorare in massima libertà e avendo a portata di 
mano una vastità di attrezzi.

Features
•        Tearproof fabric tool pocket, resistant, with large Tearproof fabric tool pocket, resistant, with large 
capacity, equipped with 4 pockets, 2 hooks for capacity, equipped with 4 pockets, 2 hooks for 
hammers, 4 pockets for screws and nails, 1 screwdriver hammers, 4 pockets for screws and nails, 1 screwdriver 
holder and 4 pockets for pencils and markers.holder and 4 pockets for pencils and markers.
Adjustable nylon belt with quick closure, ideal for Adjustable nylon belt with quick closure, ideal for 
working in complete freedom and having a wide range working in complete freedom and having a wide range 
of tools at hand.of tools at hand.

Caratteristiche
•    Tasca porta attrezzi munita di doppio supporto per 
martelli, 3 comparti e 2 tasche per matite e pennarelli.
Cintura in nylon regolabile con chiusura rapida, ideale 
per lavorare in comodità e avendo a portata di mano 
una vastità di attrezzi.

Features
•        Tool pocket equipped with double hammer holder, Tool pocket equipped with double hammer holder, 
3 compartments and 2 pockets for pencils and markers.3 compartments and 2 pockets for pencils and markers.
Adjustable nylon belt with quick closure, ideal for Adjustable nylon belt with quick closure, ideal for 
working in comfort and having a wide range of tools working in comfort and having a wide range of tools 
at hand.at hand.

Caratteristiche
•    Tasca porta attrezzi munita di 1 aggancio per 
martello e 14 comparti.
Cintura in nylon regolabile con chiusura rapida, ideale 
per lavorare in comodità e avendo a portata di mano 
una vastità di attrezzi.

Features
•        Tool pocket equipped with 1 hook for hammers Tool pocket equipped with 1 hook for hammers 
and 14 compartments.and 14 compartments.
Adjustable nylon belt with quick closure, ideal for Adjustable nylon belt with quick closure, ideal for 
working in comfort and having a wide range of tools working in comfort and having a wide range of tools 
at hand.at hand.

BCD058

1BCD058 10

Confezione
Box

Codice
Code

Confezione
Box

Tasca porta attrezzi professionale per posatore, in tessuto antistrappo /
Professional tool pocket for installer in tearproof fabric

BCD059

Tasca porta attrezzi professionale per posatore, in tessuto antistrappo /
Professional tool pocket for installer in tearproof fabric

BCD060

Tessuto antistrappo / 
Anti-tear fabricBCD059 101

Modello
Model

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Tessuto antistrappo / 
Anti-tear fabricBCD060 101

Modello
Model

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box



TASCHE PORTATTREZZI
TOOL BEELTS

102

Tasca porta attrezzi professionale per posatore, in tessuto antistrappo /
Professional tool pocket for installer in tearproof fabric

BCD061

Tasca porta attrezzi per posatore, in pelle scamosciata /
Tool pocket for installer in suede leather

Tasca porta attrezzi per posatore, in pelle scamosciata con aggancio martello in acciaio /
Tool pocket for installer in suede leather with steel hammer holder

BQH033

1BQH033 10

Confezione
Box

Codice
Code

Imballo
Counter box

BQH034

1BQH034 10

Confezione
Box

Codice
Code

Imballo
Counter box

Tessuto antistrappo / 
Anti-tear fabricBCD061 101

Modello
Model

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Caratteristiche
•    Tasca porta attrezzi munita di 9 comparti.
Cintura regolabile con fibbia in acciaio, ideale per 
lavorare in comodità e avendo a portata di mano una 
vastità di attrezzi.

Features
•        Tool pocket equipped with 9 compartments.Tool pocket equipped with 9 compartments.
Adjustable belt with steel buckle, ideal for working in Adjustable belt with steel buckle, ideal for working in 
comfort and having a wide range of tools at hand.comfort and having a wide range of tools at hand.

Caratteristiche
•    Tasca porta attrezzi munita di 2 agganci per martello, 
4 tasche, 2 tasche per viti e chiodi e 4 tasche per matite 
e pennarelli.
Inserito in una cintura è ideale per lavorare in comodità 
e avendo a portata di mano una vastità di attrezzi.

Features
•        Tool pocket equipped with 2 hooks for hammers, Tool pocket equipped with 2 hooks for hammers, 
4 pockets, 2 pockets for screws and nails and 4 pockets 4 pockets, 2 pockets for screws and nails and 4 pockets 
for pencils and markers.for pencils and markers.
Once inserted into a belt, it becomes ideal for working Once inserted into a belt, it becomes ideal for working 
in comfort and having a wide range of tools at hand.in comfort and having a wide range of tools at hand.

Caratteristiche
•    Tasca porta attrezzi in pelle rinforzata e rivettata, 
munita di 1 tasca extra grande, 1 tasca media, 
2 aggancio per martelli e 2 porta matite o pennarelli.
Inserito in una cintura è ideale per lavorare in comodità 
e avendo a portata di mano una vastità di attrezzi.

Features
•        Leather reinforced and riveted tool pocket equipped Leather reinforced and riveted tool pocket equipped 
with 1 extra large pocket, 1 medium pocket, 2 hammer with 1 extra large pocket, 1 medium pocket, 2 hammer 
holders and 2 pockets for pencils and markers.holders and 2 pockets for pencils and markers.
Once inserted into a belt, it becomes ideal for working Once inserted into a belt, it becomes ideal for working 
in comfort and having a wide range of tools at hand.in comfort and having a wide range of tools at hand.
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Tasca porta attrezzi extra per posatore, in pelle scamosciata /
Extra tool pocket for installer in suede leather

Porta trapano professionale in cuoio /
Professional leather drill holder

Porta avvitatore in cuoio professionale /
Professional leather screwdriver holder

BQH035

1BQH035 10

Confezione
Box

Codice
Code

Imballo
Counter box

FTQ060

Cuoio / LeatherFTQ060 20

Modello
Model

Codice
Code

Imballo
Counter box

Caratteristiche
•    Tasca porta attrezzi in pelle, munita di 1 tasca extra 
grande, 3 tasche medie, 6 porta matite o pennarelli e 
2 agganci per martello.
Inserito in una cintura è ideale per lavorare in comodità 
e avendo a portata di mano una vastità di attrezzi.

Features
•        Leather tool pocket equipped with 1 extra large Leather tool pocket equipped with 1 extra large 
pocket, 3 medium pockets, 6 pockets for pencils and pocket, 3 medium pockets, 6 pockets for pencils and 
markers and 2 hammer holders.markers and 2 hammer holders.
Once inserted into a belt, it becomes ideal for working Once inserted into a belt, it becomes ideal for working 
in comfort and having a wide range of tools at hand.in comfort and having a wide range of tools at hand.

Caratteristiche
•    Porta trapano in cuoio.
Inserito nella cintura è ideale per avere sempre il 
trapano a portata di mano.

Features
•        Leather drill holder.Leather drill holder.
Once inserted into a belt, it becomes ideal for having Once inserted into a belt, it becomes ideal for having 
always the drill at hand.always the drill at hand.

FAQ001

1FAQ001 10

Confezione
Box

Codice
Code

Imballo
Counter box

Caratteristiche
•    Porta avvitatore in cuoio, rinforzato e rivettato.
Inserito nella cintura è ideale per aver gli attrezzi a 
portata di mano.

Features
•        Leather reinforced and riveted screwdriver holder.Leather reinforced and riveted screwdriver holder.
Once inserted into a belt, it becomes ideal for having Once inserted into a belt, it becomes ideal for having 
always the screwdriver at hand.always the screwdriver at hand.
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Porta avvitatore extra professionale in cuoio /
Extra professional leather screwdriver holder

FAQ002

1FAQ002 10

Confezione
Box

Codice
Code

Imballo
Counter box

FAQ003

1FAQ003 10

Confezione
Box

Codice
Code

Imballo
Counter box

Porta avvitatore professionale in cuoio /
Professional leather screwdriver holder

FQM063

1FQM063 10

Confezione
Box

Codice
Code

Imballo
Counter box

Porta metro in cuoio /
Leather measuring tape holder

Caratteristiche
•   Porta avvitatore extra in cuoio, rinforzato e rivettato.
Inserito nella cintura è ideale per avere gli attrezzi a 
portata di mano.

Features
•        Extra leather reinforced and riveted screwdriver Extra leather reinforced and riveted screwdriver 
holder.holder.
Once inserted into a belt, it becomes ideal for having Once inserted into a belt, it becomes ideal for having 
always the screwdriver at hand.always the screwdriver at hand.

Caratteristiche
•   Porta avvitatore in cuoio, rinforzato e rivettato.
Inserito nella cintura è ideale per avere l’avvitatore a 
portata di mano.

Features
•        Leather reinforced and riveted screwdriver holder.Leather reinforced and riveted screwdriver holder.
Once inserted into a belt, it becomes ideal for having Once inserted into a belt, it becomes ideal for having 
always the screwdriver at hand.always the screwdriver at hand.

Caratteristiche
•   Fondina porta metro in cuoio.
Inserita nella cintura è ideale per contenere varie 
dimensioni di metri.

Features
•        Leather measuring tape holder.Leather measuring tape holder.
Once inserted into a belt, it becomes ideal for holding Once inserted into a belt, it becomes ideal for holding 
different sizes of measuring tapesdifferent sizes of measuring tapes
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Cuoio / LeatherCQ0051 60

Modello
Model

Codice
Code

Imballo
Counter box

Caratteristiche
•   Robusta cintura in cuoio con fibbia in acciaio.
Robusta e ideale per sostenere gli equipaggiamenti 
del posatore.

Features
•        Sturdy leather belt with steel buckle.Sturdy leather belt with steel buckle.
•        Extremely strong and therefore ideal for supporting Extremely strong and therefore ideal for supporting 
installer’s equipment.installer’s equipment.

Cuoio / LeatherCQ0050 25

Modello
Model

Codice
Code

Imballo
Counter box

Cintura in cuoio /
Leather belt

CQ0050

Cintura in cuoio /
Leather belt

CQ0051

Caratteristiche
•  Cintura con fibbia a rullo in acciaio nichelato.
•  Robusta e adatta a sostenere gli equipaggiamenti  
   del posatore.

Features
•  Belt with nickel-plated steel roller buckle.Belt with nickel-plated steel roller buckle.
•  Extremely strong and therefore ideal for supporting Extremely strong and therefore ideal for supporting 
installer’s equipment.installer’s equipment.
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Flessometro Abc Sistem in blister / 
Abc Sistem measuring tape in blister  

Flessometro Abc Sistem / 
Abc Sistem measuring tape

Codice
Code 

Misura
Measure  

Confezione
Box

Imballo 
Counter Box

FLEXABC3 mt. 3 12 12

FLEXABC5 mt. 5 12 12

FLEXABC8 mt. 8 12 12

FLEXABC10 mt. 10 12 12

FLEXABC

Codice
Code 

Misura
Measure  

Confezione
Box

Imballo 
Counter Box

ABCFLEX5 mt.5 6 48

ABCFLEX8 mt.8 6 72

ABCFLEX

Flessometro Abc Sistem con cassa gommata / 
Abc Sistem measuring tape with rubber jacket 

Caratteristiche
• Nastro da 25 mm
• Design compatto e maneggevole
• Custodia in ABS con rivestimento in 
gomma

• La molla ad alte prestazioni rende la 
lama più morbida e sicura
• Spessore lama originale 0,14 mm, 
rivestimento in nylon, 40% più spesso 
della lama normale.

Features
• 25 mm tape 25 mm tape
• Compact case design, Easy to carry Compact case design, Easy to carry
• ABS case with rubber jacket ABS case with rubber jacket
• High-performance spring makes  High-performance spring makes 

the blade draw back more smooth the blade draw back more smooth 
and safetyand safety
• With original blade thickness  With original blade thickness 
0.14mm, Nylon coat , 40% thicker than 0.14mm, Nylon coat , 40% thicker than 
normal blade.normal blade.

Caratteristiche
• Nastro da 25 mm
• Design ergonomico per una perfetta 
impugnatura

• Doppio sistema di bloccaggio che 
permette di bloccare il nastro in qualsiasi 
posizione
• Pulsante di pausa e blocco

Features
• 25 mm tape 25 mm tape
• Ergonomic design for a perfect grip Ergonomic design for a perfect grip
• Double locking system that allows  Double locking system that allows 

you to lock the tape in any positionyou to lock the tape in any position
• Pause and lock button  Pause and lock button 

Caratteristiche
•   Flessometro ad alta qualità
•   Sistema di molle e lame ad alta 
resistenza
•   Presa confortevole

•   Spessore delle lame maggiorato 
del 30% per garantire una maggiore 
resistenza e durabilità

Features
• High quality tape measure High quality tape measure
• High resistance spring and blade  High resistance spring and blade 
systemsystem
• Comfortable grip Comfortable grip

• 30% increased blade thickness to  30% increased blade thickness to 
ensure greater strength and durability ensure greater strength and durability 

Codice
Code 

Misura
Measure  

Confezione
Box

Imballo 
Counter Box

ABCFLEX525 mt.5 1 12

ABCFLEX525



STRUMENTI DI MISURA
MEASUREMENT TOOLS 

109

Flessometro Abc Sistem lock sistem / 
Abc Sistem lock system measuring tape 

Tracciatori Abc Sistem / 
Abc Sistem Trackers

Codice
Code 

Misura
Measure  

Confezione
Box

Imballo 
Counter Box

FLETAJ5A mt.5 6 48

FLETAJ5AC mt.5 Espositore 12 pz 12

Codice
Code 

Tipo
Type  

Lunghezza
Length

Polvere 
Chuck 
dust

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

ABCTRAC016 Solo tracciatore mt. 30 1 12

ABCTRAC013A Tracciatore con 
ricarica mt. 30 Blu 1 12

ABCTRAC026 Solo tracciatore mt. 30 1 12

ABCTRAC026CP Tracciatore con 
ricarica mt. 30 Rosso 1 12

FLETAJ5A

ABCTRACK

Flessometro Abc Sistem gommato / 
Abc Sistem rubberized measuring tape                           

FLETAJ5
Codice
Code 

Misura
Measure  

Confezione
Box

Imballo 
Counter Box

FLETAJ5 mt.5 6 60

Caratteristiche
• Nastro da 25 mm
• Rientro automatico del nastro con 
ammortizzatore
• Presa ottimale grazie al rivestimento in 

elastomero
• Resistente all’urto

Features
• 25 mm tape 25 mm tape
• Automatic re-entry of the belt with  Automatic re-entry of the belt with 
shock absorbershock absorber
• Optimal grip thanks to the elastomer  Optimal grip thanks to the elastomer 

coatingcoating
• Impact resistant  Impact resistant 

Caratteristiche
• Nastro da 25 mm
• Resistente agli urti
• Rientro automatico del nastro con 
ammortizzatore

• 3 rivetti di fissaggio sul gancio di 
fine corsa
• Presa ottimale grazie al rivestimento 
in elastomero

Features
• 25 mm tape 25 mm tape
• Shock resistant Shock resistant
• Automatic re-entry of the belt with  Automatic re-entry of the belt with 
shock absorbershock absorber

• 3 fastening rivets on the limit switch  3 fastening rivets on the limit switch 
hookhook
• Optimal grip thanks to the elastomer  Optimal grip thanks to the elastomer 
coating coating 
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Tracciatori Tpower / 
Tpower Trackers 

Tracciatori Tstanle / 
Tstanle Trackers 

Tracciatori Rapidline / 
Rapidline trackers  

Caratteristiche
•   Tracciatore con cassa in ABS di lunga durata. Manovella con blocco

Features
•    Long lasting ABS case tracker. Crank with lock     Long lasting ABS case tracker. Crank with lock 

TPOWER  

TSTANLE

ABCTRACRAPID

Codice
Code 

Tipo
Type  

Lunghezza
Length

Polvere 
Chuck 
dust

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

TPOWER Solo tracciatore 
gr. 45 mt. 30 1 6

TPOWERR
Tracciatore + 

polvere blu gr 113 
+ livella per fili

mt. 30 Blu 1 5

Codice
Code 

Tipo
Type  

Lunghezza
Length

Polvere 
Chuck 
dust

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

TSTANLE Solo tracciatore gr.30 mt. 30 1 6

TSTANLER
Tracciatore + 

polvere blu gr 113 
+ livella per fili

mt. 30 Blu 1 5

Codice
Code 

Tipo
Type  

Lunghezza
Length

Polvere 
Chuck 
dust

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

ABCTRCRAPID Solo tracciatore mt. 30 Blister  pz 1 12

ABCTRACRAPIDDCP Tracciatore + 
ricarica gr.100 mt. 30 Blu Blister  pz 1 12

Caratteristiche
•    Tracciatore Power winder utilizzabile 
anche come filo a piombo: cassa in 
ABS. Il serbatoio trasparente permette 
di visualizzare la quantità di polvere 

contenuta all’interno. 
Meccanismo di riavvolgimento 
rapido del cordino. Manovella 
con blocco in metallo. Capacità 
serbatoio 45 gr. di polvere

Features 
•    Power winder tracker that can     Power winder tracker that can 
also be used as a plumb line: ABS also be used as a plumb line: ABS 
case. The transparent tank allows case. The transparent tank allows 
you to view the amount of powder you to view the amount of powder 

contained inside. Quick-release contained inside. Quick-release 
lanyard mechanism. Crank handle lanyard mechanism. Crank handle 
with metal lock. Tank capacity 45 with metal lock. Tank capacity 45 
gr. of dust gr. of dust 

Caratteristiche
•    Tracciatore in plastica, con ghiera in 
metallo e polvere di alta qualità
Tracciatore Rapid line con blocco e 
sblocco della manovella con una semplice 
pressione per rilasciare o fermare il 

cordoncino. Il perno della 
maniglia di spinta verso il 
basso rilascia il filo. Durante 
lo svolgimento del cordino la 
maniglia non ruota  

Features 
•    Plastic tracker, with metal ferrule     Plastic tracker, with metal ferrule 
and high quality powderand high quality powder
Rapid line tracker with locking Rapid line tracker with locking 
and unlocking of the crank with and unlocking of the crank with 

a simple push to release or stop a simple push to release or stop 
the cord. The push-down handle the cord. The push-down handle 
pin releases the thread. The pin releases the thread. The 
handle does not rotate during the handle does not rotate during the 
unwinding of the cord unwinding of the cord 
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Caratteristiche
•  Tracciatore in plastica, con ghiera in metallo e polvere di alta qualità , 
con manovella in acciaio rinforzato

Features
•    Plastic tracker, with metal nut and high quality     Plastic tracker, with metal nut and high quality 
powder, with handle in reinforced steel powder, with handle in reinforced steel 

Tracciatori linea Cosmos / 
Cosmos line trackers

Tracciatori linea Hexo / 
Hexo line trackers

ABCTRACCOSMO

ABCTRACHEXO

Codice
Code 

Tipo
Type  

Lunghezza
Length

Polvere 
Chuck 
dust

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

ABCTRACCOSMO Solo tracciatore mt. 30 Blister  pz 1 12

ABCTRACCOSMOCP Tracciatore + 
ricarica gr.100 mt. 30 Blu Blister  pz 1 12

Codice
Code 

Tipo
Type  

Lunghezza
Length

Polvere 
Chuck 
dust

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

ABCTRACHEXO Solo tracciatore mt. 30 Blister  pz 1 12

ABCTRACHEXOCP Tracciatore + 
ricarica gr.100 mt. 30 Blu Blister  pz 1 12

Caratteristiche
•  Tracciatore  in plastica, con ghiera in metallo e polvere di alta qualità, di 
facile utilizzo, con tappo apribile per la ricarica

Features
•    Plastic tracker, with metal nut and high quality     Plastic tracker, with metal nut and high quality 
powder, easy to use, with opening cap for refilling powder, easy to use, with opening cap for refilling 

Tracciatori modello Italiano / 
Italian model  trackers

ABCTRACITA
Codice
Code 

Tipo
Type  

Lunghezza
Length

Polvere 
Chuck 
dust

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

ABCTRACITA Solo tracciatore mt. 15 Blister  pz 1 24

ABCTRACITACP Tracciatore + 
ricarica gr.100 mt. 15 Blu Blister  pz 1 12

Caratteristiche
•    Tracciatore in plastica, con ghiera in 
metallo e polvere di alta qualità
Tacciatore Cosmos con manovella in 
acciaio rinforzato. Riavvolgimento della 

corda 3 volte piu veloce. 
Manico rinforzato, Maniglia 
di riavvolgimento 3/1 con 
ingranaggi per riavvolgimento 
veloce

Features 
•    Plastic tracker, with metal ferrule     Plastic tracker, with metal ferrule 
and high quality powderand high quality powder
Cosmos tachometer with Cosmos tachometer with 
reinforced steel handle. Rewind reinforced steel handle. Rewind 

the rope 3 times faster. Reinforced the rope 3 times faster. Reinforced 
handle, 3/1 rewind handle with handle, 3/1 rewind handle with 
gears for fast rewind gears for fast rewind 
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Tracciatori per esterni linea Gold / 
Gold Line Trackers 

Tracciatori Tajima Chal rite / 
Tajima Chal rite trackers  

Ricariche polvere Abc / 
Abc Pouder refills   

ABCTRACGOOD  

ABCTRACTAJIMA

RPABC

Codice
Code 

Tipo
Type  

Lunghezza
Length

Polvere 
Chuck 
dust

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

ABCTRACGOOD30P Tracciatore + 
polvere 400 gr mt 30 Blu Flacone 5

ABCTRACGOOD50P Tracciatore + 
polvere 400 gr mt 50 Blu Flacone 5

Codice
Code 

Tipo
Type  

Lunghezza
Length

Confezione
Box

Imballo 
Counter Box

ABCTRACTAJIMA Tracciatore mt 30 Display Box 1

Codice
Code 

Tipo
Type  

Grammi
Grams

Colore 
Colour

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

RPB180 Ricarica Abc 
Standard 180 Blu Flacone 1

RPB400 Ricarica Abc 
Standard 400 Blu Flacone 1

RPB1000 Ricarica Abc 
Standard 1000 Blu Flacone 1

RPR230 Ricarica Abc 
Standard 230 Rossa Flacone 1

Caratteristiche
•    Tracciatore da esterno Manico 
ergonomico in elastomero nero per una 

presa perfetta. La boccola  in 
ottone reviene l’usura della 
pastica

Features 
•    Outdoor tracker Ergonomic     Outdoor tracker Ergonomic 
handle in black elastomer for a handle in black elastomer for a 

perfect grip. The brass bushing perfect grip. The brass bushing 
removes the wear of the plastic removes the wear of the plastic 

Caratteristiche
•    Tracciatore professionale cassa in 
abs resistente semi trasparente con 
rivestimento in elastomero antiscivolo 

sistema di trasmissione 
a 5 ingranaggi per un 
riavvolgimento 4 volte più 
veloce lunghezza filo 30 mt 
x 1 mm

Features 
•    Professional tracker semi-    Professional tracker semi-
transparent tough abs case with transparent tough abs case with 
non-slip elastomer coating 5-gear non-slip elastomer coating 5-gear 

drive system for 4 times faster drive system for 4 times faster 
rewinding 30mt x 1mm line length rewinding 30mt x 1mm line length 
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Ricariche polvere Abc / 
Abc Pouder refills

ABC115

Ricariche polvere alta qualità / 
Top quality pouder refills   

Vernice tracciante / 
Spray Tracker

RPBHQ

ABCSPRY

Codice
Code 

Tipo
Type  

Grammi
Grams

Colore 
Colour

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

RPB100 Ricarica alta qualità 100 Blu Flacone 6

RPB200 Ricarica alta qualità 200 Blu Flacone 6

RPB400 Ricarica alta qualità 400 Blu Flacone 12

RPB1000 Ricarica alta qualità 1000 Blu Flacone 12

RPR100 Ricarica alta qualità 100 Rosso Flacone 6

RPR200 Ricarica alta qualità 200 Rosso Flacone 6

RPR400 Ricarica alta qualità 400 Rosso Flacone 12

RPR1000 Ricarica alta qualità 1000 Rosso Flacone 12

Codice
Code 

Tipo
Type  

Colore 
Colour

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

ABCSPRYFLUOARA Fluo per cantiere Arancio Spray 500 ml 12

ABCSPRYFLUOBLU Fluo per cantiere Blu Spray 500 ml 12

ABCSPRYFLUOFUC Fluo per cantiere Fucsia Spray 500 ml 12

ABCSPRYFLUOGIA Fluo per cantiere Giallo Spray 500 ml 12

ABCSPRYFLUOROS Fluo per cantiere Rosso Spray 500 ml 12

ABCSPRYFLUOVER Fluo per cantiere Verde Spray 500 ml 12

ABCSPRYBIA Stradale Bianco Spray 500 ml 12

ABCSPRYBLU Stradale Blu Spray 500 ml 12

ABCSPRYGIA Stradale Giallo Spray 500 ml 12

ABCSPRYNER Stradale Nero Spray 500 ml 12

ABCSPRYROS Stradale Rosso Spray 500 ml 12

Codice
Code 

Tipo
Type  

Grammi
Grams

Colore 
Colour

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

ABC115PBLU Ricarica Abc Standard 115 Blu Blister 1

ABC115PRED Ricarica Abc Standard 115 Rosso Blister 1
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Matite da carpentiere / 
Carpenter pencils 

Matite da carpentiere / 
Carpenter pencils 

Matite da Muratore / 
Bricklayer pencils   

MC

66010520

66011020

Codice
Code 

Tipo
Type  

Confezione
Packing

Quantità
Quantity 

MC180 Matita da 180 mm Scatola 144

MC250 Matita da 250 mm Scatola 144

Codice
Code 

Tipo
Type  

Colore 
Colour

Durezza 
Hardness

Confezione
Box

66010520 Matita da 240 mm Rosso HB 100

Codice
Code 

Tipo
Type  

Colore 
Colour

Durezza 
Hardness

Confezione
Box

66011020 Matita da 240 mm Verde 10H 100

Caratteristiche
• Particolarmente indicato per legno 
asciutto, carta e cartone. Facile da 
temperare. Elevata resistenza alla rottura.  
• APPLICAZIONI: pietra-calcestruzzo-

legno asciutto - carta/cartone.  
• Dettagli tecnici: 
Materiale: legno di tiglio   
Mina: grafite durezza HB

Features 
• Particularly suitable for dry wood,  Particularly suitable for dry wood, 
paper and cardboard. Easy to paper and cardboard. Easy to 
temper. High breaking strength.temper. High breaking strength.
• APPLICATIONS: stone-concrete- APPLICATIONS: stone-concrete-

dry wood - paper / cardboard.dry wood - paper / cardboard.
• Technical details: Technical details:
Material: linden woodMaterial: linden wood
Lead: graphite hardness HB Lead: graphite hardness HB 

Caratteristiche
• Particolarmente indicato per legno 
asciutto, carta e cartone. Facile da 
temperare. Elevata resistenza alla rottura.  
• APPLICAZIONI: pietra-calcestruzzo-

legno asciutto - carta/cartone.  
• Dettagli tecnici: 
Materiale: legno di tiglio   
Mina: grafite durezza HB

Features 
• Particularly suitable for dry wood,  Particularly suitable for dry wood, 
paper and cardboard. Easy to paper and cardboard. Easy to 
temper. High breaking strength.temper. High breaking strength.
• APPLICATIONS: stone-concrete- APPLICATIONS: stone-concrete-

dry wood - paper / cardboard.dry wood - paper / cardboard.
• Technical details: Technical details:
Material: linden woodMaterial: linden wood
Lead: graphite hardness HB Lead: graphite hardness HB 

Caratteristiche
• Particolarmente indicato per pietra, 
cemento e mattoni. Facile da temperare.
Elevata resistenza alla rottura  
• APPLICAZIONI:  pietra-calcestruzzo-

laterizio.   
• Dettagli tecnici 
Materiale:  legno di tiglio   
Mina: Grafite durezza 10 H

Features 
• Particularly suitable for stone,  Particularly suitable for stone, 
concrete and brick. Easy to temper. concrete and brick. Easy to temper. 
High breaking strengthHigh breaking strength
• APPLICATIONS: stone-concrete- APPLICATIONS: stone-concrete-

brick.brick.
• Technical details Technical details
Material: linden woodMaterial: linden wood
Lead: Graphite hardness 10 H. Lead: Graphite hardness 10 H. 
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Matita universale / 
Universal pencil

Matita universale / 
Universal pencil

Matita universale / 
Universal pencil

66023520

66022520

66012520

Caratteristiche
• Particolarmente indicato per piastrelle, 
ceramica e plastica. Scrive su ogni fondo.
Elevata resistenza alla rottura  
• APPLICAZIONI: pietra-calcestruzzo-
laterizio-legno asciutto-metallo-piastrelle/

ceramica-vetro-gomma-
plastica. 
• Dettagli tecnici:
Materiale:  legno di tiglio   
Mina di Grafite con cera

Features 
• Particularly suitable for tiles,  Particularly suitable for tiles, 
ceramics and plastic. Writes on ceramics and plastic. Writes on 
every background.High breaking every background.High breaking 
strengthstrength

• APPLICATIONS: stone-concrete- APPLICATIONS: stone-concrete-
brick-dry wood-metal-tiles / brick-dry wood-metal-tiles / 
ceramic-glass-rubber-plastic.ceramic-glass-rubber-plastic.
• Technical details: Technical details:
Material: linden woodMaterial: linden wood
Graphite lead with wax  Graphite lead with wax  

Caratteristiche
• Particolarmente indicato per superfici 
scure e lisce, metalli e gomma. Facile da 
temperare. Elevata resistenza alla rottura. • 
APPLICAZIONI: Legno asciutto-Metallo-

Piastrelle/ceramica-Vetro-
Gomma-Plastica-Superfici scure 
Dettagli tecnici:
Mina colorata con cera

Features 
• Particularly suitable for dark  Particularly suitable for dark 
and smooth surfaces, metals and and smooth surfaces, metals and 
rubber. Easy to temper. High rubber. Easy to temper. High 
breaking strength. breaking strength. 

• APPLICATIONS: Dry wood- APPLICATIONS: Dry wood-
Metal-Tiles / ceramic-Glass-Metal-Tiles / ceramic-Glass-
Rubber-Plastic-Dark surfaces Rubber-Plastic-Dark surfaces 
Technical details:Technical details:
Mina colored with wax   Mina colored with wax   

Caratteristiche
• Particolarmente indicato per legno 
bagnato.
Scrive su superfici bagnate e lisce.
Elevata resistenza alla rottura.
Difficile da rimuovere 

• APPLICAZIONI
Legno asciutto-Carta/cartone-
Legno bagnato-Metallo 
Dettagli tecnici: 
Materiale: legno di tiglio   
Mina: 2/3 Grafite, 1/3 mina 
copiativa

Features 
• Particularly suitable for wet  Particularly suitable for wet 
wood.wood.
Writes on wet and smooth Writes on wet and smooth 
surfaces.surfaces.
High breaking strength.High breaking strength.
Difficult to removeDifficult to remove

• APPLICATIONS APPLICATIONS
Dry wood-Paper / cardboard-Wet Dry wood-Paper / cardboard-Wet 
wood-Metalwood-Metal
Technical details:Technical details:
Material: linden woodMaterial: linden wood
Lead: 2/3 Graphite, 1/3 copy lead    Lead: 2/3 Graphite, 1/3 copy lead    

Codice
Code 

Tipo
Type  

Legno 
Wood

Mina 
Lead

Confezione
Box

66023520 Matita da 240 mm Tiglio Grafite con cera 75

Codice
Code 

Tipo
Type  

Legno 
Wood

Mina 
Lead

Confezione
Box

66022520 Matita da 240 mm Tiglio Colorata con cera 75

Codice
Code 

Tipo
Type  

Legno 
Wood

Mina 
Lead

Confezione
Box

66012520 Matita da 240 mm Tiglio 2/3 grafite
1/3 mina copiativa 100
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Matita universale / 
Universal pencil

66024020

Temperamatite e coltello combinati / 
Combined sharpener and knife  

66009120

Caratteristiche
• 1 mina blu + 1 mina rossa per correzioni.
Contrassegnazione caldo/freddo.
Elevata resistenza alla rottura. 
• APPLICAZIONI: Pietra-Calcestruzzo-

Legno asciutto-Carta/cartone-
Metallo Dettagli tecnici:
Pietra-Calcestruzzo-Legno 
asciutto-Carta/cartone-
Metallo+B272

Features 
• 1 blue lead + 1 red lead for  1 blue lead + 1 red lead for 
corrections. Hot / cold marking. corrections. Hot / cold marking. 
High breaking strength.High breaking strength.
• APPLICATIONS: Stone- APPLICATIONS: Stone-

Concrete-Dry wood-Paper / Concrete-Dry wood-Paper / 
cardboard-Metal Technical details:cardboard-Metal Technical details:
Stone-Concrete-Dry wood-Paper / Stone-Concrete-Dry wood-Paper / 
cardboard-Metal + B272   cardboard-Metal + B272   

Caratteristiche
• Temperamatite e coltello combinati. 
Adatto a tutti i modelli di matita. 
Lama temprata per lunga durata.
Buona maneggevolezza grazie alla 

superficie antiscivolo ed il 
design ergonomico.
Dettagli tecnici:
Plastica ABS

Features 
• Combined pencil sharpener  Combined pencil sharpener 
and knife. Suitable for all pencil and knife. Suitable for all pencil 
models. Hardened blade for models. Hardened blade for 
long life.long life.

Good handling thanks to the non-Good handling thanks to the non-
slip surface and ergonomic design.slip surface and ergonomic design.
Technical details:Technical details:
ABS plastic    ABS plastic    

Codice
Code 

Tipo
Type  

Legno 
Wood

Mina 
Lead

Confezione
Box

66024020 Matita da 170 mm Tiglio Bicolore rosso/blu
colorata con cera 100

Codice
Code 

Tipo
Type  

Lunghezza 
Lenght

Confezione
Box

66009120 Temperamatite in abs 5 cm 1

Matita con mina / 
Pencil with lead   

66041120

Caratteristiche
• La speciale struttura consente di marcare 
fori profondi fino a 45 mm. Marcature 
esatte grazie al diametro della mina 
ridotto. Temperino integrato nel pulsante. 
Mina universale per superfici ruvide e 
lisce. Clip per cintura ABS resistente per 
una tenuta sicura. Applicazioni Pietra-

Calcestruzzo-Laterizio-Legno 
asciutto-Carta/cartone-Legno 
bagnato-Piastrelle/ceramica. 
Dettagli Tecnici: 
Materiale: plastica di elevata 
qualità 
Mina di grafite con cera

Features 
• CThe special structure allows  CThe special structure allows 
you to mark holes up to 45 mm you to mark holes up to 45 mm 
deep. Exact markings thanks to deep. Exact markings thanks to 
the small lead diameter. Penknife the small lead diameter. Penknife 
integrated in the button. Universal integrated in the button. Universal 
lead for rough and smooth lead for rough and smooth 
surfaces. Durable ABS belt clip for surfaces. Durable ABS belt clip for 

a secure hold. Applications Stone-a secure hold. Applications Stone-
Concrete-Brick-Dry wood-Paper Concrete-Brick-Dry wood-Paper 
/ cardboard-Wet wood-Tiles / / cardboard-Wet wood-Tiles / 
ceramic.ceramic.
Technical details:Technical details:
High quality plastic materialHigh quality plastic material
Graphite lead with wax Graphite lead with wax 

Codice
Code 

Tipo
Type  

Materiale 
Material

Mina 
Lead

Confezione
Box

66041120 Matita per marcatura Plastica di elevata 
qualità HB 1
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Mine di ricambio / 
Replacement leads 

Marcatori professionali / 
Professional markers 

6604

MARKERP200

Caratteristiche
• BLUEMAN RAPIDOMARK 
Marcatori con inchiostro permanente a base 
di alcool atossico. Marcano con tratto netto e 
persistente. Scrive su: Carta-Legno-Tessuto-
Gomma-Plastica-Vetro e metallo.

Blueman Rapid mark L con punta in 
feltro da 7 mm tratto da 2 a 3 mm 
corpo con clip di aggancio.
Blueman Rapid mark M con punta 
in feltro da 4 mm tratto da 1 a 2 mm 
corpo con clip di aggancio

Features 
• BLUEMAN RAPIDOMARK BLUEMAN RAPIDOMARK
Alcohol-based, non-toxic Alcohol-based, non-toxic 
permanent ink markers. They mark permanent ink markers. They mark 
with a clear and persistent trait. with a clear and persistent trait. 
Writes on: Paper-Wood-Fabric-Writes on: Paper-Wood-Fabric-
Rubber-Plastic-Glass and metal.Rubber-Plastic-Glass and metal.

Blueman Rapid mark L with 7 mm Blueman Rapid mark L with 7 mm 
felt tip stretch from 2 to 3 mm felt tip stretch from 2 to 3 mm 
body with hooking clip.body with hooking clip.
Blueman Rapid mark M with 4 mm Blueman Rapid mark M with 4 mm 
felt tip stretch from 1 to 2 mm body felt tip stretch from 1 to 2 mm body 
with hooking clip with hooking clip 

Caratteristiche
• Paint Marker P200 è un marcatore 
a smalto brillante, coprente anche su 
superfici scure. Se chiusi, integri e ben 
conservati non sono soggetti a scadenza ed 

essicazione. 
SCRIVE SU: Metallo - Legno 
- Pietra - Vetro - Ceramica - 
Gomma Plastica - PVC - Pelle 
- Stoffa - Cartone

Features 
• Paint Marker P200 is a bright  Paint Marker P200 is a bright 
enamel marker, covering even enamel marker, covering even 
on dark surfaces. If closed, intact on dark surfaces. If closed, intact 
and well preserved, they are not and well preserved, they are not 

subject to expiration and drying.subject to expiration and drying.
WRITES ON: Metal - Wood - WRITES ON: Metal - Wood - 
Stone - Glass - Ceramic - Rubber Stone - Glass - Ceramic - Rubber 
Plastic - PVC - Leather - Fabric - Plastic - PVC - Leather - Fabric - 
Cardboard Cardboard 

Codice
Code 

Tipo
Type  

Lunghezza 
Lenght

Mina 
Lead

Confezione
Box

66045120 Mine di ricambio 
grigie 12 cm HB Astuccio da 6 

pezzi

66046120 Mine di ricambio 
colorate 12 cm HB Astuccio da 6 

pezzi

Codice
Code 

Colore
Colour  

Punta 
Tip

Tratto 
Stroke

Confezione
Box

MARKERP20001 Nero 4,5 mm 1,5-3 mm 12

MARKERP20014 Bianco 4,5 mm 1,5-3 mm 12

MARKERP20002 Rosso 4,5 mm 1,5-3 mm 12

MARKERP20003 Blu 4,5 mm 1,5-3 mm 12

MAR-
KERP20004 Verde 4,5 mm 1,5-3 mm 12

MARKERP20005 Giallo 4,5 mm 1,5-3 mm 12
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Metro in legno Abc Sistem / 
Abc Sistem wooden meter 

MLBG

Metro in legno Sola / 
Sola wooden meter   

Livelle magnetiche Abc Sistem con 2 bolle / 
Abc Sistem magnetic levels with 2 bubbles    

MLBGS

LIVM

Caratteristiche
• Legno di faggio selezionato per una 
maggiore durezza e resistenza. Cerniere 
nascoste per una migliore lettura. 
Verniciatura di protezione altamente 
resistente allo sfregamento, allo sporco 
e all’umidità. Robuste cerniere in acciaio 

armonico, con rivestimento 
epossidico per una perfetta 
protezione anticorrosione 
Dettagli tecnici: materiale 
faggio. Superficie: verniciato, 
bianco/giallo. 
Classe di precisione CE 3

Features 
• Beech wood selected for  Beech wood selected for 
greater hardness and strength. greater hardness and strength. 
Hidden hinges for better reading. Hidden hinges for better reading. 
Protective paint highly resistant Protective paint highly resistant 
to rubbing, dirt and humidity. to rubbing, dirt and humidity. 
Sturdy harmonic steel hinges, with Sturdy harmonic steel hinges, with 

epoxy coating for perfect corrosion epoxy coating for perfect corrosion 
protection. Technical details: protection. Technical details: 
beech material. Surface: painted, beech material. Surface: painted, 
white / yellow.white / yellow.
CE accuracy class 3    CE accuracy class 3    

Codice
Code 

Lunghezza
Length   

Tipologia 
Typology 

Colore 
Colour

Confezione
Box

MLBG01 mt 2 Standard Bianco / Giallo 5

MLBG02 mt 2 Professionale Bianco / Giallo 10

MLBG03 mt 2 Professionale Bianco 10

Codice
Code 

Lunghezza
Length   

Tipologia 
Typology 

Colore 
Colour

Confezione
Box

MLBG03S mt 2 Professionale Bianco / Giallo 1

Codice
Code 

Lunghezza
Length   

Confezione
Box

Imballo 
Counter Box

LIV40M cm 40 1 10

LIV50M cm 50 1 10

LIV60M cm 60 1 10

LIV80M cm 80 1 10

LIV100M cm 100 1 10

LIV120M cm 120 1 10

LIV150M cm 150 1 10

LIV180M cm 180 1 10

LIV200M cm 200 1 10
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Livelle magnetiche Sola Mod. AZM / 
Sola Magnetic levels Mod. AZM 

LIVAZM

LIVBIGX

Livelle magnetiche Sola Mod. BIGX / 
Sola Magnetic levels Mod. BIGX 

Caratteristiche
• Per una lettura migliore, più rapida 
e precisa con le fiale SOLA-FOCUS 
brevettate.Migliore leggibilità in caso di 
scarsa luminosità grazie ad un rivestimento 
fluorescente SOLA ottimizzato. 
Precisione di misurazione molto elevata in 
posizione standard e capovolta. Magnete 
montato lateralmente per una superficie 
di misurazione continua e massima 
protezione del magnete. Forte magnete 
di neodimio per una forza di adesione 
elevata. Tappi paracolpi alle estremità. 

Applicazioni: Misurazione 
orizzontale e verticale  
Dati tecnici:  Livella a bolla 
d’aria con profilo tubolare 
Dimensioni 50 x 24 mm 
Materiale: Alluminio 
Anodizzato color oro Magnete 
Neodimio Tolleranza di 
misurazione in posizione 
standard 0.50 mm/m (0.029°)  
Tolleranza di misurazione 
capovolta 0.75 mm/m (0.043°)

Features 
• For better, faster and more  For better, faster and more 
accurate reading with the patented accurate reading with the patented 
SOLA-FOCUS vials. Better SOLA-FOCUS vials. Better 
readability in low light thanks to readability in low light thanks to 
an optimized SOLA fluorescent an optimized SOLA fluorescent 
coating. Very high measurement coating. Very high measurement 
accuracy in standard and inverted accuracy in standard and inverted 
position. Side mounted magnet position. Side mounted magnet 
for a continuous measuring surface for a continuous measuring surface 
and maximum magnet protection. and maximum magnet protection. 
Strong neodymium magnet for Strong neodymium magnet for 
high bond strength. Bumper caps high bond strength. Bumper caps 

at the ends.at the ends.
Applications: Horizontal and Applications: Horizontal and 
vertical measurementvertical measurement
Technical data: Bubble level with Technical data: Bubble level with 
tubular profiletubular profile
Dimensions 50 x 24 mm Dimensions 50 x 24 mm 
Material: Gold-colored anodized Material: Gold-colored anodized 
aluminum Magnet Neodymium aluminum Magnet Neodymium 
Measurement tolerance in Measurement tolerance in 
standard position 0.50 mm / m standard position 0.50 mm / m 
(0.029 °)(0.029 °)
Inverted measurement tolerance Inverted measurement tolerance 
0.75 mm / m (0.043 °) 0.75 mm / m (0.043 °) 

Caratteristiche
• Per una lettura migliore, più rapida 
e precisa con le fiale SOLA-FOCUS 
brevettate. Fiala a blocco in vetro acrilico 
infrangibile con lente di ingrandimento 
(+60 %) e 30 anni di garanzia 
sull’ermeticità. Migliore leggibilità in caso di 
scarsa luminosità grazie ad un rivestimento 
fluorescente SOLA ottimizzato. I tappi 
ammortizzatori d’urto alle estremità, in 
bicomponente, offrono una protezione 
ottimale da eventuali danneggiamenti. 
Precisione di misurazione molto elevata in 
posizione standard e capovolta. Profilato in 
alluminio ergonomico e rigido per risultati 

di misurazione sempre precisi. 
Applicazioni: Misurazione 
orizzontale e verticale 
Dati tecnici: Livella a bolla d’aria 
con profilo tubolare 
Dimensioni: 52 x 25 mm 
Materiale: Alluminio rivestito 
color rosso 
Tolleranza di misurazione in 
posizione standard 0.50 mm/m 
(0.029°)  
Tolleranza di misurazione 
capovolta 0.75 mm/m (0.043°)

Features 
• For better, faster and more  For better, faster and more 
accurate reading with the patented accurate reading with the patented 
SOLA-FOCUS vials. Unbreakable SOLA-FOCUS vials. Unbreakable 
acrylic glass block vial with acrylic glass block vial with 
magnifying glass (+60%) and 30-magnifying glass (+60%) and 30-
year guarantee on tightness. Better year guarantee on tightness. Better 
readability in low light thanks to readability in low light thanks to 
an optimized SOLA fluorescent an optimized SOLA fluorescent 
coating. The two-component shock coating. The two-component shock 
absorber caps at the ends offer absorber caps at the ends offer 
optimal protection from damage. optimal protection from damage. 
Very high measurement accuracy Very high measurement accuracy 

in standard and inverted position. in standard and inverted position. 
Ergonomic and rigid aluminum profile Ergonomic and rigid aluminum profile 
for consistently precise measurement for consistently precise measurement 
results. Applications Horizontal results. Applications Horizontal 
and vertical measurement Technical and vertical measurement Technical 
data Spirit level with tubular profile data Spirit level with tubular profile 
Dimensions 52 x 25 mm Material Dimensions 52 x 25 mm Material 
Red coated aluminum Measurement Red coated aluminum Measurement 
tolerance in standard position 0.50 tolerance in standard position 0.50 
mm / m (0.029 °) Measurement mm / m (0.029 °) Measurement 
tolerance upside down 0.75 mm / m tolerance upside down 0.75 mm / m 
(0.043 °) (0.043 °) 

Codice
Code 

Lunghezza
Length   

Confezione
Box

LIVBIGX60 cm 60 1

LIVBIGX80 cm 80 1

LIVBIGX100 cm 100 1

LIVBIGX120 cm 120 1

Codice
Code 

Lunghezza
Length   

Magneti
Magnets

Confezione
Box

LIVAZM40M cm 40 2 1

LIVAZM50M cm 50 2 1

LIVAZM60M cm 60 2 1

LIVAZM80M cm 80 2 1

LIVAZM100M cm 100 2 1

LIVAZM120M cm 120 4 1

LIVAZM150M cm 150 4 1

LIVAZM180M cm 180 4 1

LIVAZM200M cm 200 4 1
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Staggia senza fiale Sola AL 1008 / 
Sola AL 1008 straight edge without vials  

AL1008

Staggia con fiale Sola SLG2 / 
Straight edge with Sola SLG2 vials    

SLG2

Caratteristiche
• Profilato estremamente robusto in lega 
di alluminio altamente resistente per una 
lunga durata. Tappi paracolpi alle estremità. 
Impugnature integrate per un maggior 

comfort di lavoro 
Dettagli tecnici: Staggia 
Dimensioni: 100 x 18 mm 
Materiale: Profilo tubolare in 
alluminio 

Features 
• Extremely robust profile made of  Extremely robust profile made of 
highly resistant aluminum alloy for highly resistant aluminum alloy for 
a long service life. Bumper caps at a long service life. Bumper caps at 
the ends. Integrated handles for the ends. Integrated handles for 

greater working comfortgreater working comfort
Technical details: Straight edge Technical details: Straight edge 
Dimensions: 100 x 18 mm Material: Dimensions: 100 x 18 mm Material: 
Tubular aluminum profile Tubular aluminum profile 

Caratteristiche
• Fiala orizzontale e verticale con elevata 
precisione di misurazione Profilato 
estremamente robusto in lega di 
alluminio altamente resistente per una 
lunga durata.Per una lettura migliore, 
più rapida e precisa con le fiale SOLA-
FOCUS brevettate. Fiale a blocco in 
vetro acrilico resistente con 30 anni di 
garanzia sull’ermeticità. Tappi paracolpi alle 
estremità. Impugnature integrate per un 

maggior comfort di lavoro 
Dettagli tecnici: Staggia 
Dimensioni: 100 x 18 mm 
Materiale: Profilo tubolare in 
alluminio  
Tolleranza di misurazione in 
posizione standard 0.75 mm/m 
(0.029°)  
Tolleranza di misurazione 
capovolta 1 mm/m (0.043°)

Features 
• Horizontal and vertical vial  Horizontal and vertical vial 
with high measurement accuracy with high measurement accuracy 
Extremely robust profile made of Extremely robust profile made of 
highly resistant aluminum alloy highly resistant aluminum alloy 
for a long service life. For better, for a long service life. For better, 
faster and more accurate reading faster and more accurate reading 
with the patented SOLA-FOCUS with the patented SOLA-FOCUS 
vials. Block vials in resistant acrylic vials. Block vials in resistant acrylic 
glass with a 30-year guarantee on glass with a 30-year guarantee on 
tightness. Bumper caps at the ends. tightness. Bumper caps at the ends. 

Integrated handles for greater Integrated handles for greater 
working comfortworking comfort
Technical details: Straight edge Technical details: Straight edge 
Dimensions: 100 x 18 mm Material: Dimensions: 100 x 18 mm Material: 
Tubular aluminum profileTubular aluminum profile
Measurement tolerance in Measurement tolerance in 
standard position 0.75 mm / m standard position 0.75 mm / m 
(0.029 °)(0.029 °)
Inverted measurement tolerance 1 Inverted measurement tolerance 1 
mm / m (0.043 °) mm / m (0.043 °) 

Codice
Code 

Lunghezza
Length   

Confezione
Box

03070601 cm 200 1

03070901 cm 250 1

03071001 cm 300 1

03071201 cm 400 1

03071401 cm 500 1

Codice
Code 

Lunghezza
Length   

Confezione
Box

02014601 cm 200 1

02014901 cm 250 1

02015001 cm 300 1

02015201 cm 400 1
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Staggia a H Sola / 
Stairway to H Sola 

HS

ST2606

Staggia trapezoidale Sola mod 2606 / 
Sola trapezoidal straight edge mod 2606 

Caratteristiche
• Profilato in alluminio ergonomico e rigido.
Dettagli tecnici: Staggia 
Dimensioni: 113 x 28 mm 
Materiale profilo: AD h in alluminio  

Features 
• Ergonomic and rigid aluminum profile. Ergonomic and rigid aluminum profile.
Technical details: StaggiaTechnical details: Staggia
Dimensions: 113 x 28 mmDimensions: 113 x 28 mm
Profile material: AD h in aluminum Profile material: AD h in aluminum 

Caratteristiche
• Profilato in alluminio ergonomico e rigido. Tappi 
paracolpi alle estremità 
Dettagli tecnici: Staggia 
Dimensioni: 98x17 mm 
Materiale: Profilo ad trapezoidale in alluminio  

Features 
• Ergonomic and rigid aluminum profile.  Ergonomic and rigid aluminum profile. 
Bumper caps at the endsBumper caps at the ends
Technical details: StaggiaTechnical details: Staggia
Dimensions: 98x17 mmDimensions: 98x17 mm
Material: Trapezoidal aluminum profile Material: Trapezoidal aluminum profile 

Codice
Code 

Lunghezza
Length   

Confezione
Box

03190101 cm 100 1

03190201 cm 120 1

03190401 cm 150 1

03190501 cm 180 1

03190601 cm 200 1

03190901 cm 250 1

03191001 cm 300 1

Codice
Code 

Lunghezza
Length   

Confezione
Box

03220101 cm 100 1

03220201 cm 120 1

03220401 cm 150 1

03220501 cm 180 1

03220601 cm 200 1

03220901 cm 250 1

032201001 cm 300 1
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Staggia a H Abc Sistem  / 
Abc Sistem H Stairway   

LSTH

Staggia trapezoidale Abc Sistem  / 
Abc Sistem trapezoidal straight edge     

LSTTRA

Caratteristiche
• Profilato in alluminio ergonomico e 
rigido.
Dettagli tecnici: Staggia 
Dimensioni: 113 x 28 mm 
Materiale: Profilo AD h in alluminio  

Caratteristiche
• Profilato in alluminio ergonomico e 
rigido. Tappi paracolpi alle estremità 
Dettagli tecnici: Staggia 
Dimensioni: 98x17 mm 
Materiale: Profilo AD h trapezoidale in 
alluminio  

Features 
• Ergonomic and rigid aluminum profile. Ergonomic and rigid aluminum profile.
Technical details: StaggiaTechnical details: Staggia
Dimensions: 113 x 28 mmDimensions: 113 x 28 mm
Material: AD h profile in aluminum Material: AD h profile in aluminum 

Features 
• Ergonomic and rigid aluminum profile.  Ergonomic and rigid aluminum profile. 
End bumper caps Technical details: End bumper caps Technical details: 
Straight edgeStraight edge
Dimensions: 98x17 mmDimensions: 98x17 mm
Material: Trapezoidal AD h profile in Material: Trapezoidal AD h profile in 
aluminum aluminum 

Codice
Code 

Lunghezza
Length   

Confezione
Box

LSTH100 cm 100 1

LSTH150 cm 150 1

LSTH200 cm 200 1

LSTH250 cm 250 1

LSTH300 cm 300 1

LSTH350 cm 350 1

LSTH400 cm 400 1

Codice
Code 

Lunghezza
Length   

Confezione
Box

LSTTRA100 cm 100 1

LSTTRA150 cm 150 1

LSTTRA200 cm 200 1

LSTTRA250 cm 250 1

LSTTRA300 cm 300 1

LSTTRA350 cm 350 1

LSTTRA400 cm 400 1
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Staggia Abc Sistem senza maniglie / 
Abc Sistem straightedge without handles 

LSTSM

LSTBM

Staggia Silver con bolle e maniglie / 
Silver straightedge with bubbles and handles 

Caratteristiche
• Profilato estremamente robusto in lega 
di alluminio altamente resistente per una 
lunga durata. Tappi paracolpi alle estremità. 
Dettagli tecnici: Staggia 
Dimensioni: 100x25 mm 
Materiale: Profilo tubolare in alluminio  

Features 
• Extremely robust profile made of  Extremely robust profile made of 
highly resistant aluminum alloy for a highly resistant aluminum alloy for a 
long service life. Bumper caps at the long service life. Bumper caps at the 
ends. Technical details: Staggiaends. Technical details: Staggia
Dimensions: 100x25 mmDimensions: 100x25 mm
Material: Tubular aluminum profile Material: Tubular aluminum profile 

Caratteristiche
• Profilato estremamente robusto in lega di 
alluminio altamente resistente per una lunga 
durata.Fiale orizzontale con elevata precisione 
di misurazione  Impugnature integrate per un 
maggior comfort di lavoro. Tappi paracolpi alle 
estremità Dettagli tecnici: Staggia 
Dimensioni: 92x18 mm 
Materiale: Profilo tubolare in alluminio  

Features 
• Extremely robust profile made of  Extremely robust profile made of 
highly resistant aluminum alloy for a long highly resistant aluminum alloy for a long 
service life Horizontal vials with high service life Horizontal vials with high 
measurement accuracy Integrated handles measurement accuracy Integrated handles 
for greater working comfort. End bumper for greater working comfort. End bumper 
caps Technical details: Straight edgecaps Technical details: Straight edge
Dimensions: 92x18 mmDimensions: 92x18 mm
Material: Tubular aluminum profile Material: Tubular aluminum profile 

Codice
Code 

Lunghezza
Length   

Confezione
Box

LSTSM100 cm 100 1

LSTSM150 cm 150 1

LSTSM200 cm 200 1

LSTSM250 cm 250 1

LSTSM300 cm 300 1

LSTSM350 cm 350 1

LSTSM400 cm 400 1

Codice
Code 

Lunghezza
Length   

Confezione
Box

LSTBM100 cm 100 1

LSTBM150 cm 150 1

LSTBM250 cm 250 1

LSTBM300 cm 300 1
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Squadra a 90° per falegname / 
90° square for carpenter      

SQ5

Squadra a 90° per carpentiere / 
90° square for carpenter       

SQUCA

Caratteristiche
• Squadra per cartongessista e falegname 
con lama in acciaio temperato e base in 
alluminio pressofuso

Features 
• Square for plasterer and carpenter  Square for plasterer and carpenter 
with tempered steel blade and die-cast with tempered steel blade and die-cast 
aluminum basealuminum base

Codice
Code 

Lunghezza
Length   

Confezione
Box

SQ5101 mm 250 1

SQ5102 mm 300 1

SQ5103 mm 350 1

SQ5104 mm 400 1

Codice
Code 

Lunghezza
Length   

Confezione
Box

SQUCA30 cm 30 1

SQUCA40 cm 40 1

SQUCA50 cm 50 1

SQUCA60 cm 60 1

SQUCA80 cm 80 1

SQUCA100 cm 100 1



STRUMENTI DI MISURA
MEASUREMENT TOOLS 

125

Caratteristiche
• Cassa in resina termoplastica 
caratteristiche d’uso come Plumb Rite 
Corazzato

Features 
• Case in thermoplastic resin,  Case in thermoplastic resin, 
features of use as Plumb features of use as Plumb 
Rite Armored Rite Armored 

Caratteristiche
• Cassa con rivestimento antiscivolo in 
elastomero resistente agli urti corda di 4,5 
m possibilità di variare la tensione del filo 
ed usare piombi da 100 g a 1 Kg il piombo 
Tajima si stabilizza in meno di 6 secondi

Features 
• Case with non-slip coating in impact- Case with non-slip coating in impact-
resistant elastomer rope of 4.5 m resistant elastomer rope of 4.5 m 
possibility to vary the tension of the line possibility to vary the tension of the line 
and use weights from 100 g to 1 kg Tajima and use weights from 100 g to 1 kg Tajima 
lead stabilizes in less than 6 seconds lead stabilizes in less than 6 seconds 

PCORITE

PCORITECOR

Piombo Rite / 
Lead Rite 

Piombo Rite corazzato / 
Lead armored Rite 

Codice
Code 

Lunghezza corda
Rope lenght  

Peso piombo
Lead weight

Confezione
Box

PCORITE 4,5 mt 400 gr 1

Codice
Code 

Lunghezza corda
Rope lenght  

Peso piombo
Lead weight

Confezione
Box

PCORITECOR 4,5 mt 400 gr 1
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ABCLASGK03CG Laser 3D /
ABCLASGK03CG 3D laser level

ABCLASGK03CG

Caratteristiche
•    Proietta 2 raggi laser verticali a 360°, 1 o 2 raggi laser orizzontali a 
360°, in modo da rendere i lavori all’interno del locale più precisi e 
affidabili, ma anche più veloci e facili nell’esecuzione.

Features
•    It projects 2 vertical 360° laser beams, 1 or 2 horizontal 360° laser beams, It projects 2 vertical 360° laser beams, 1 or 2 horizontal 360° laser beams, 
in order to make the work inside the room more precise and reliable, but also in order to make the work inside the room more precise and reliable, but also 
faster and easier to perform.faster and easier to perform.

Lunghezza d’onda del laser 510~530nm

Classe del laser Class 2

Precisione della linea ±3mm/10m

Distanza di lavoro 30m(100 lux) >50m (con rilevatore laser)

Campo di livellamento ±4°

Tempo di livellamento 3s

Grado IP IP54

Volume della batteria al litio 5200mAh

Uscita del caricatore 5V1A

Tempo di lavoro 8h

Temperatura di lavoro -10°C - +50°C

Temperatura di stoccaggio -20°C - +70°C





Caratteristiche
•    Proietta 4 raggi laser verticali, 1 raggio laser orizzontale a 360° e un 
punto a piombo verso il basso. 
È dotato di un rivestimento in gomma e di un grado di protezione IP54 
per l’utilizzo in cantieri con condizioni difficili (polvere, terra, umidità...)

Features
•    Projects 4 vertical laser beams, 1 horizontal 360° laser beam and a plumb Projects 4 vertical laser beams, 1 horizontal 360° laser beam and a plumb 
point downwards.point downwards.
It features a rubber coating and an IP54 degree of protection for use on It features a rubber coating and an IP54 degree of protection for use on 
construction sites with difficult conditions (dust, earth, humidity...)construction sites with difficult conditions (dust, earth, humidity...)

Lunghezza d’onda del laser 520nm

Classe del laser Class 2

Precisione della linea ±3mm/10m

Distanza di lavoro 30m(100 lux) >50m (con rilevatore laser)

Campo di livellamento ±4°

Tempo di livellamento 3s

Grado IP IP54

Volume della batteria al litio 5200mAh

Uscita del caricatore 5V1A

Tempo di lavoro 6h

Temperatura di lavoro -10°C - +50°C

Temperatura di stoccaggio -20°C - +70°C

ABCLAS941DG Laser multilinea autolivellante /
ABCLAS941DG Self-Leveling Multi Line Laser

ABCLAS941DG
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ABCLAS9011SG Laser a croce autolivellante /
ABCLAS9011SG Self-Leveling Cross Line Laser

ABCLAS9011SG

Caratteristiche
•    Laser autolivellante con una precisione di +/-  3mm / 10m.
Traccia una croce con angoli a 90°.
Involucro protetto in gomma per proteggere da eventuali urti.

Features
•    Self-leveling laser with an accuracy of +/- 3mm / 10m.Self-leveling laser with an accuracy of +/- 3mm / 10m.
Draw a cross with 90° angles.Draw a cross with 90° angles.
Rubber protected casing to protect against possible shocks.Rubber protected casing to protect against possible shocks.

VERSIONE CON LASER VERDE VERSIONE CON LASER ROSSO

Lunghezza d’onda del laser 520nm±10nm 630nm~670nm

Classe del laser Class 2 Class 2

Precisione della linea ±3mm/10m ±3mm/10m

Distanza di lavoro 30m(100 lux)
>50m(con rilevatore laser)

20m(100 lux)
>50m(con rilevatore laser)

Campo di livellamento ±4° ±4°

Tempo di livellamento 3s 3s

Grado IP IP54 IP54

Volume della batteria al litio 5200mAh 5200mAh

Grado IP IP54 IP54

Tempo di lavoro 8h 8h

Temperatura di lavoro -10°C - +50°C -10°C - +50°C





Classe del laser Class 2 (IEC/EN60825-1/2014)

Lunghezza d’onda del laser 520 ± 5nm

Precisione del livellamento ± 3mm/10m

Precisione orizzontale e verticale ± 3mm/10m

Campo di livellamento/compensazione 4° ± 1°

Distanza di lavoro (Punto/Linea) 60m/30m(100lux)
Distanza di lavoro 

(Linea con rilevatore) 40m(100lux)

Tempo di autonomia 
(Tutti i raggi laser accesi) >20 Hours

Sorgente di alimentazione Li-ion Battery

Grado IP IP54

Temperatura di lavoro -10°C - +50°C

Temperatura di stoccaggio -20°C - +70°C

ABCLASPM211G Laser trasversale /
ABCLASPM211G Cross Line Laser Level

ABCLASPM211G

Caratteristiche
•    Laser trasversale con 2 punti a piombo.
L’apparecchio è pensato per definire e controllare linee 
orizzontali e verticali.
Può essere utilizzato solo in cantieri di lavoro chiusi.

Features
•    Cross laser with 2 plumb points.Cross laser with 2 plumb points.
The device is designed to define and control horizontal and vertical lines.The device is designed to define and control horizontal and vertical lines.
It can only be used in closed construction sites.It can only be used in closed construction sites.
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ABCLAS103 Laser linea trasversale /
ABCLAS103 Cross line Laser

ABCLAS103

DATI TECNICI
• Sorgente laser:	 10mw  635 diodi.
• Campo di autolivellamento: 	 ± 3°.
• Precisione: 	 ±1mm / 3m.
• Classe di sicurezza laser: 	 2M.
• Potenza: 	 3xAA batterie alcaline.
• Funziona per: 	 ≥10 ore.
• Peso: 	 280 g senza batterie
• Outfit standard: 	 Aggancio a muro, piastra segnaletica, borsa morbida + manuale istruzioni.

Caratteristiche
•    Compensatore di smorzamento magnetico che garantisce un veloce autolivellamento.
•    Linea laser orrizzontale e verticale ad alta visibilità.
•    La linea laser lampeggia quando il campo di autolivellamento non viene rispettato.
•    Dotato di un sistema di bloccaggio per evitarele vibrazioni durante il trasporto.
•    Compattezza per un facile trasporto.
•    Ricevitore laser utilizzabile anche all’aperto.

Features
•    Magnetic damping compensator that guarantees fast self-leveling.Magnetic damping compensator that guarantees fast self-leveling.
•    High visibility horizontal and vertical laser line.High visibility horizontal and vertical laser line.
•    The laser line flashes when the self-leveling range is not respected.The laser line flashes when the self-leveling range is not respected.
•    Equipped with a locking system to avoid vibrations during transport.Equipped with a locking system to avoid vibrations during transport.
•    Compactness for easy transport.Compactness for easy transport.
•    Laser receiver that can also be used outdoors.Laser receiver that can also be used outdoors.

TECHNICAL DATA
• Laser source: 	 10mw 635 diodes.
• Self-leveling range: 	 ± 3 °.
• Accuracy: 	 ± 1mm ​​/ 3m.
• Laser safety class: 	 2M.
• Power: 	 3xAA alkaline batteries.
• Works for: 	 ≥10 hours.
• Weight: 	 280g without batteries
• Standard outfit: 	 Wall hook, plate, soft bag + instruction manual.
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ABCLAS106 Laser punto linea trasversale /
ABCLAS106 Cross line point Laser

ABCLAS106V

DATI TECNICI
• Classe del laser: 	 Class 2 (IEC/EN60825-1/2014)
• Lunghezza d’onda del laser: 	 510~530nm
• Precisione di livellamento: 	 ±3mm/10m
• Numero di moduli laser:	 2 lines + 5dots
• Precisione orizzontale/verticale: 	 ±3mm/10m
•  Intervallo di livvellamento/compensazione:	 3°±1°
• Precisione del punto a piombo superiore: 	 3mm/10m
• Precisione del punto a piombo inferiore: 	 4mm/10m
• Distanza di lavoro (punto): 	 30
• Distanza di lavoro (Linea): 	 30m
• Distanza di lavoro
(Linea con rilevatore): 	 >50m
• Tempo di autonomia: 	 12 Hours
• Ricarica: 	 4×  ̋AA  ̋ (LR6)
• Classificazione IP: 	 IP54
• Intervallo temperatura di lavoro: 	 -10°C– +50°C
• Intervallo temperatura di stoccaggio: 	 -20°C – +70°C

Caratteristiche
• Fasci iper luminosi
• 185 linee orizzontali e verticali più larghe
• Raggio d’azione più lungo
• Portata esterna di 40 m con rilevatore opzionale
• Autolivellante.
• Ideale per settori elettrico, strutturale e molti altri.

Features
• Hyper-Bright BeamsHyper-Bright Beams
• Widest 185 Horizontal & Vertical Lines Widest 185 Horizontal & Vertical Lines
• Longest Range Longest Range
• 40m Outdoor Range With Optional Detector 40m Outdoor Range With Optional Detector
• Self Levelling• Self Levelling
• Ideal for electrical & structural set out & more.• Ideal for electrical & structural set out & more.

TECHNICAL DATA
• Laser Class: 	 Class 2 (IEC/EN60825-1/2014)
• Laser Wavelength: 	 510~530nm
• Leveling Accuracy: 	 ±3mm/10m
• Quantity of laser modules:	 2 lines + 5dots
• Horizontal/Vertical Accuracy: 	 ±3 mm/10 m
• Leveling/Compensation Range:	 3°±1°
• Up Plumb Accuracy: 	 3 mm/10 m
• Down Plumb Accuracy: 	 4 mm/10 m
• Working Distance (Dot): 	 30
• Working Distance (Line): 	 30 m
• Working Distance
(Line with Detector): 	 >50 m
• Operating Time: 	 12 Hours
• Power Source: 	 4×  ̋AA  ̋ (LR6)
• IP Rating: 	 IP54
• Operation Temperature Range: 	 -10°C– +50°C
• Storage Temperature Range: 	 -20°C – +70°C
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ABCLAS3DRE laser rosso /
ABCLAS3DRE red laser

linee a croce sul pavimento
cross lines on the floor

linee a croce sul soffitto
cross lines on the ceiling

linee a croce
cross lines

linee verticali a 360°
360 ° vertical lines

linee verticali a 360°
360 ° vertical lineslinee orizzontali a 360°

360 ° horizontal lines

ABCLAS3DRE

DATI TECNICI
• Campo di lavoro:	  fino a 20m (raggio).
. 	 fino a 50m (raggio) con rilevatore.
• Campo di autolivellamento: 	 ± 3°.
• Classe di sicurezza laser: 	 classe 2M.
• Precisione linee laser: 	 ± 2mm /10m.
• Energia: 	 batterie 4XAA.
• Funziona con laser accesi: 	 6 H (batterie AA).
• Temperatura d’utilizzo: 	 -5° a + 40°.
• Peso: 	 0,56 Kg.
• Dimensioni mm:	  125x82x122 (compresa di finestra cono). 
• Valigetta: 	 Borsa morbida con cerniere munita di tracolla e tasca.
• Dotazione standard: 	 Staffa magnetica, target magnetico, 4 batterie stilo AA, manuale istruzioni.

Caratteristiche
•    Lunghezza d’onda: 635nm diodo laser.
•    Compattezza e facilità di lavoro.

Features
•    Wavelength: 635 nm laser diode.Wavelength: 635 nm laser diode.
•    Compactness and ease of work.Compactness and ease of work.

TECHNICAL DATA
• Working range: 	 up to 20m (radius).
. 	 up to 50m (radius) with detector.
• Self-leveling range: 	 ± 3 °.
• Laser safety class: 	 class 2M.
• Laser line accuracy: 	 ± 2mm / 10m.
• Energy: 	 4XAA batteries.
• Works with lasers on: 	 6H (AA batteries).
• Temperature of use: 	 -5 ° to + 40 °.
• Weight: 	 0.56 Kg.
• Dimensions mm: 	 125x82x122 (including cone window).
• Case: 	 Soft bag with zippers equipped with shoulder strap and pocket.
• Standard equipment: 	 Magnetic bracket, magnetic target, 4 AA batteries, instruction manual.
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ABCLAS200R-G Laser automatico livellante /
ABCLAS200R-G automatic leveling Laser

AUTOLIVELLANTE
SELF-LEVELING

ABCLAS200GABCLAS200R

Caratteristiche
•    Autolivellamento in direzione orizzontale/verticale  
con raggio a piombo verso l’alto e verso il basso.
•    Funzione spot, scan e rotante all’occorrenza.
•    Opzioni manuali e automatiche. 
L’impostazione automatica consente la singola impostazione 
della pendenza.
•    Compatttezza e facilità.
•    Design speciale e rivestimento in gomma antiurto.
•    Antifurto.

Features
•    Self-leveling in horizontal / vertical direction  Self-leveling in horizontal / vertical direction  
with plumb beam upwards and downwards.with plumb beam upwards and downwards.
•    Spot, scan and rotating function if necessary.Spot, scan and rotating function if necessary.
•    Manual and automatic options. Manual and automatic options. 
The automatic setting allows the single setting  The automatic setting allows the single setting  
of the slope.of the slope.
•    Compactness and ease.Compactness and ease.
•    Special design and shockproof rubber coating.Special design and shockproof rubber coating.
•    heft Protection.heft Protection.

DATI TECNICI
• Precisione orrizzontale: 	 ± 1mm /10m.
• Precisione verticale: 	 ± 1,5mm /10m.
• Precisione raggio superiore: 	 ± 1.5mm /10m.
• Precisione raggio inferiore: 	 ± 3mm /10m.
• Distanza di funzionamento: 	 0.5m ˜ 200m (radio).
• Distanza remota 	 ≤ 30m.
• Campo di livellamento: 	 ± 5°. 
• Angolo di scansione: 	 10°/30°/60°.
• Velocità di rotazione: 	 300, 600rpm (in direzione verticale).
• Funziona per: 	 ≥24 ore.
• Potenza: 	 Batterie ricaricabili NI-MH.
• Temperatura d’applicazione: 	 -10°C ˜ +40°C.
• Classe IP: 	 IP54. 
• Peso: 	 2.0 kg.

• Outfit standard: Rilevatore con morsetto, controllo remoto, occhiali laser, batterie ricaricabili e caricabatteria,  
valigetta di plastica e manuale di istruzioni.

TECHNICAL DATA
• Horizontal accuracy: 	 ± 1mm / 10m.
• Vertical accuracy: 	 ± 1.5mm / 10m.
• Superior beam accuracy: 	 ± 1.5mm / 10m.
• Lower beam accuracy: 	 ± 3mm / 10m.
• Operating distance: 	 0.5m ˜ 200m (radio).
• Remote distance 	 ≤ 30m.
• Leveling range: 	 ± 5 °.
• Scanning angle: 	 10 ° / 30 ° / 60 °.
• Rotation speed: 	 300, 600rpm (in vertical direction).
• Works for: 	 ≥24 hours.
• Power: 	 NI-MH rechargeable batteries.
• Application temperature: 	 -10 ° C ˜ + 40 ° C.
• IP class:  	 IP54.
• Weight: 	 2.0 kg.

• Standard outfit: Detector with clamp, remote control, laser goggles, rechargeable batteries and 
charger, plastic case and instruction manual.

RAGGIO ROSSO  / 
RED RAY

RAGGIO VERDE  / 
GREEN RAY
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RIC ROSSO /
RED RIC

RIC VERDE /
GREEN RIC

RIC VERDE

RIC ROSSO
Caratteristiche
•    Ricevitore con morsetto.

Features
•    Receiver with clamp.Receiver with clamp.

DATI TECNICI
• Modello di misurazione: 	 12 Linee.
• Colore: 	 rosso.
• Peso: 	 0,6 Kg.

TECHNICAL DATA
• Measurement model: 	 12 Lines.
• Color: 	 Red.
• Weight: 	 0.6 Kg.

Caratteristiche
•    Ricevitore con morsetto.

Features
•    Receiver with clamp.Receiver with clamp.

DATI TECNICI
• Modello di misurazione: 	 12 Linee.
• Colore: 	 verde.
• Peso: 	 0,6 Kg.

TECHNICAL DATA
• Measurement model: 	 12 Lines.
• Color: 	 green.
• Weight: 	 0.6 Kg.
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 STAFFA supporto per parete /
 STAFFA wall support

STAFFA
Caratteristiche
•    Gran parte del supporto è in alluminio.
•    5/8” x 11 montaggio, completamente adattabile per altezza 
e composizione.
•    Adatto per misurazioni sul soffitto e per posizioni alte.

Features
•    Most of the support is made of aluminum.Most of the support is made of aluminum.
•    5/8 ”x 11 mounting, fully adaptable in height and 5/8 ”x 11 mounting, fully adaptable in height and 
composition.composition.
•    Suitable for ceiling measurements and high positions.Suitable for ceiling measurements and high positions.

ABCMET40 misuratore distanza /
ABCMET40 distance meter

DATI TECNICI
• Campo di misurazione: 	 0.05 - 40 m. 
• Precisione: 	 (± 2 + 5 x 10

-5
D) mm.

• Unità:	 m/in/ft.
• Protezione di ingresso: 	 IP54.
• Misurazione continua: 	  Si. 
• Area di misurazione: 	 Si.
• Area volume ±: 	 Si.
• Misur. Pitagorica: 	 Si. 
• Misur. Pitagorica: 	 Si.
• Area volume ±: 	 Si.
• Addizione/sottrazione: 	 Si.
• Multi unità: 	 Si. 
• Punto di riferimento multiplo: 	 2.
• Controluce: 	 Si.
• Archiviazione massima: 	 30 unità.
• Bolla: 	 1.
• Autocalibrazione: 	 Si.
• Beep: 	 Si.
• Cinturino: 	 Si. 
• Spegnimento automatico: 	 150s.
• LCD: 	 4-line segment display 
FSTN.
• Peso operativo: 	 113g.
• Spegnimento automatico laser: 	 20s.
• Dimensioni: 	 112*50*25mm.
• Temperatura di conservazione: 	 -20°C~60°C.
• Durata delle batterie: 	 8000.
• Temperatura di esercizio: 	 0°C~40°C.
• Batterie: 	 1.5V 2*AAA.
• Umidità di stoccaggio: 	 RH85%.

ABCMET40
Caratteristiche
•    Classe II 635nm. 
•    Più comodo da trasportare perchè progettato molto più 
piccolo e leggero di altri misuratori.
•    Facile da usare, solo 7 pulsanti per il suo funzionamento.
•    Nuova tecnologia. Il tempo di misurazione è in 
cortocircuito a 0,35s.

Features
•    Class II 635nm.Class II 635nm.
•    More convenient to carry as it is designed More convenient to carry as it is designed 
much smaller and lighter than other meters.much smaller and lighter than other meters.
•    Easy to use, only 7 buttons for its operation.Easy to use, only 7 buttons for its operation.
•    New technology. The measurement time is New technology. The measurement time is 
shorted to 0.35s.shorted to 0.35s.

TECHNICAL DATA
• Measurement range: 	 0.05 - 40 m.
• Accuracy: 	 (± 2 + 5 x 10-5D) mm.
• Unit: 	 m / in / ft.
• Ingress protection: 	 IP54.
• Continuous measurement: 	 Yes.
• Measurement area: 	 Yes.
• Volume area ±: 	 Yes.
• Meas. Pythagorean: 	 Yes.
• Meas. Pythagorean: 	 Yes.
• Volume area ±: 	 Yes.
• Addition / Subtraction: 	 Yes.
• Multi unit: 	 Yes.
• Multiple reference point: 	 2.
• Backlight: 	 Yes.
• Maximum storage: 	 30 drives.
• Bubble: 	 1.
• Self-calibration: 	 Yes.
• Beep: 	 Yes.
• Strap: 	 Yes.
• Automatic shutdown: 	 150s.
• LCD: 	 4-line segment display 
FSTN.
• Operating weight: 	 113g.
• Automatic laser switch-off: 	 20s.
• Size: 	 112 * 50 * 25mm.
• Storage temperature: 	 -20 ° C ~ 60 ° C.
• Battery life: 	 8000.
• Operating temperature: 	 0 ° C ~ 40 ° C.
• Batteries: 	 1.5V 2 * AAA.
• Storage humidity: 	 RH85%.
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DATI TECNICI
• Campo di misura massimo: 	 60m.
• Precisione di misura: 	 ± 2mm+d*10^ (-5)mm, 
	 d=distanza attuale.
• Unità di misura: 	 mm / in / ft.
• Classe laser: 	 II.
• Tipo di laser: 	 635nm,  <1mw.
• Spegnimento automatico:	 150s.
• Retroilluminazione automatica: 	 Si. 
• Misura continua: 	 Si.
• Addizione/sottrazione/
   volume - area pitagora:	 Si.
• Memorizzazione dati: 	 99 unità.
• Batterie: 	 AAA 3 x 1.5V.
• Temperatura di stoccaggio: 	 -20°C ˜ +60°C.
• Temperatura d’operazione: 	 0°C ˜ +40°C.
• Dimensione e Peso: 	 118 x 54 x 28mm  - 180g.
• Outfit standard: Cinghia porta laser, astuccio morbido, batterie.

a

b c

Caratteristiche
•    Misuratore laser tascabile.
•    Terminale multifunzione automatico.
•    Display a 4 righe illuminato.
•    Compatttezza e facilità.
•    Design speciale e rivestimento in gomma antiurto.

Features
•    Pocket laser meter.Pocket laser meter.
•    Automatic multifunction terminal.Automatic multifunction terminal.
•    Illuminated 4-line display.Illuminated 4-line display.
•    Compactness and ease.Compactness and ease.
•    Special design and shockproof rubber coating.Special design and shockproof rubber coating.

TECHNICAL DATA
• Maximum measuring range: 	 60m.
• Measurement accuracy: 	 ± 2mm + d * 10 ^ (-5) mm, 
	 d = current distance.
• Unit of measurement: 	 mm / in / ft.
• Laser class: 	 II.
• Laser type: 	 635nm, <1mw.
• Automatic shutdown: 	 150s.
• Automatic backlight: 	 Yes.
• Continuous measurement: 	 Yes.
• Addition / subtraction /
  volume - Pythagorean area: 	 Yes.
• Data storage: 	 99 units.
• Batteries: 	 AAA 3 x 1.5V.
• Storage temperature: 	 -20 ° C ˜ + 60 ° C.
• Operating temperature: 	 0 ° C ˜ + 40 ° C.
• Dimension and Weight: 	 118 x 54 x 28mm - 180g.
• Standard outfit: Laser carrying strap, soft case, batteries.

ABCMET60 misuratore distanza /
ABCMET60 distance meter

ABCMET60
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ABCMET100 misuratore distanza /
ABCMET100 distance meter

ABCMET100

DATI TECNICI
• Protezione di ingresso: 	 IP54.
• Campo di misurazione: 	 0.05 - 100 m.
• Precisione: 	 (± 2+5x10

-5
D)m.

• Ritardo misura:	 Si.
• Misurazione continua: 	 Si.
• Misurazione max/min: 	 Si.
• Area di misurazione: 	 Si.
• Angolo di misurazione: 	  Si.
• Picchettamento: 	 Si.
• Misur. Pitagorica: 	 Si.
• Area del triangolo: 	 Si. 
• Addizione/sottrazione: 	 Si.
• Area volume ±: 	 Si.
• Punto di riferimento multiplo: 	 4.
• Multi unità: 	 Si. 
• Archiviazione massima:  	 100 unità.
• Beep: 	 Si.
• Autocalibrazione: 	 Si.
• Controluce: 	 Si.
• Bolla digitale: 	 Si.
• Pezzo finale:  	 Si.
• Foro per treppiede: 	 Si.
• Cinturino:  	 Si.
• LCD: 	 4-line segment display TFT 320x240 color.
• USB: 	 Si.
• Spegnimento automatico laser: 	 0s~120s.
• Spegnimento automatico: 	 Si.
• Temperatura di conservazione: 	 -20°C~60°C.
• Peso operativo: 	 155g.
• Temperatura di esercizio: 	  0°C~40°C.
• Dimensioni: 	 125*54*27mm.
• Umidità di stoccaggio: 	 RH85%.
• Durata delle batterie: 	 30000.
• Batterie: 	 1.2V 3*800mAh Ni-MH. 
• Unità: 	 m/in/ft.

Caratteristiche
•    Classe II 635nm. 
•    Veloce e semplice, basta premere un 
tasto per misurare la distanza e calcolare 
l’area o il volume.

Features
•    Class II 635nm.Class II 635nm.
•    Fast and simple, just press a Fast and simple, just press a 
button to measure the distance and button to measure the distance and 
calculate the area or volume.calculate the area or volume.

TECHNICAL DATA
• Ingress protection: 	 IP54.
• Measurement range: 	 0.05 - 100 m.
• Accuracy: 	 (± 2 + 5x10-5D) m.
• Measurement delay: 	 Yes.
• Continuous measurement: 	 Yes.
• Max / min measurement: 	 Yes.
• Measurement area: 	 Yes.
• Measurement angle: 	 Yes.
• Stakeout: 	 Yes.
• Meas. Pythagorean: 	 Yes.
• Area of ​​the triangle: 	 Yes.
• Addition / Subtraction: 	 Yes.
• Volume area ±: 	 Yes.
• Multiple reference point: 	 4.
• Multi unit: 	 Yes.
• Maximum storage: 	 100 drives.
• Beep: 	 Yes.
• Self-calibration: 	 Yes.
• Backlight: 	 Yes.
• Digital bubble: 	 Yes.
• Final piece: 	 Yes.
• Tripod hole: 	 Yes.
• Strap: 	 Yes.
• LCD: 	 4-line segment display TFT 320x240 color.
• USB: 	 Yes.
• Automatic laser shutdown: 	 0s ~ 120s.
• Automatic switch-off: 	 Yes.
• Storage temperature: 	 -20 ° C ~ 60 ° C.
• Operating weight: 	 155g.
• Operating temperature: 	 0 ° C ~ 40 ° C.
• Size: 	 125 * 54 * 27mm.
• Storage humidity: 	 RH85%.
• Battery life: 	 30000.
• Batteries: 	 1.2V 3 * 800mAh Ni-MH.
• Unit: 	 m / in / ft.
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ABCMET120C misuratore distanza /
ABCMET120C distance meter

DATI TECNICI
• Campo di misurazione: 	 0.05 - 120 m.
• Unità: 	 m/in/ft.
• Precisione: 	 (± 2+5x10-5D)mm.
• Protezione di ingresso: 	 IP54.
• Ritardo misura: 	 Si.
• Misurazione continua: 	 Si.
• Misurazione max/min: 	 Si.
• Area di misurazione: 	 Si.
• Angolo di misurazione: 	 Si.
• Picchettamento: 	 Si.
• Misur. Pitagorica: 	 Si.
• Area del triangolo: 	 Si. 
• Addizione/sottrazione: 	 Si.
• Area volume ±: 	 Si.
• Punto di riferimento multiplo: 	 4.
• Multi unità: 	 Si. 
• Archiviazione massima: 	 100 unità.
• Beep: 	 Si.
• Autocalibrazione: 	 Si.
• Controluce: 	 Si.
• Bolla digitale: 	 Si.
• Pezzo finale: 	 Si.
• Foro per treppiede: 	 Si.
• Cinturino: 	 Si.
• Telecamera: 	 Si.
• USB: 	 Si.
• LCD: 	 4-line segment display TFT 320x240 color.
• Spegnimento automatico: 	 Si.
• Spegnimento automatico laser: 	 0s~120s.
• Peso operativo: 	 155g.
• Temperatura di conservazione: 	 -20°C~60°C.
• Dimensioni: 	 125*54*27mm.
• Temperatura di esercizio: 	 0°C~40°C.
• Durata delle batterie: 	 30000.
• Batterie: 	 1.2V 3*800mAh Ni-MH.
• Umidità di stoccaggio: 	 RH85%.

ABCMET120C

Caratteristiche
•    Classe II 635nm. 
•    Telecamera integrata, misura la distanza e calcola  
l’aerea o il volume con un solo tasto.

Features
•    Class II 635nm.Class II 635nm.
•    Integrated camera, measures the distance  Integrated camera, measures the distance  
and calculates the area or volume with a single button.and calculates the area or volume with a single button.

TECHNICAL DATA
• Measurement range: 	 0.05 - 120 m.
• Unit: 	 m / in / ft.
• Accuracy: 	 (± 2 + 5x10-5D) mm.
• Ingress protection: 	 IP54.
• Measurement delay: 	 Yes.
• Continuous measurement: 	 Yes.
• Max / min measurement: 	 Yes.
• Measurement area: 	 Yes.
• Measurement angle: 	 Yes.
• Stakeout: 	 Yes.
• Meas. Pythagorean: 	 Yes.
• Area of ​​the triangle: 	 Yes.
• Addition / Subtraction: 	 Yes.
• Volume area ±: 	 Yes.
• Multiple reference point: 	 4.
• Multi unit: 	 Yes.
• Maximum storage: 	 100 drives.
• Beep: 	 Yes.
• Self-calibration: 	 Yes.
• Backlight: 	 Yes.
• Digital bubble: 	 Yes.
• Final piece: 	 Yes.
• Tripod hole: 	 Yes.
• Strap: 	 Yes.
• Camera: 	 Yes.
• USB: 	 Yes.
• LCD: 	 4-line segment display TFT 320x240 color.
• Automatic switch-off: 	 Yes.
• Automatic laser shutdown: 	 0s ~ 120s.
• Operating weight: 	 155g.
• Storage temperature: 	 -20 ° C ~ 60 ° C.
• Size: 	 125 * 54 * 27mm.
• Operating temperature: 	 0 ° C ~ 40 ° C.
• Battery life: 	 30000.
• Batteries: 	 1.2V 3 * 800mAh Ni-MH.
• Storage humidity: 	 RH85%.

Telecamera integrata
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ABCCUBO ricevitore laser /
ABCCUBO laser receiver

DATI TECNICI
• Sorgente laser: 	 Diodo laser 2pcs 635nm. 
• Range Autolivellamento:	 ± 3°.
• Precisione: 	 ± 1mm / 3m.
• Classe di sicurezza 	 II.
• Attacco vite: 	 1/4”.
• Batterie: 	 3xAAA Alcaline.
• Operatività: 	 ≤ 15h.
• Peso netto: 	 180g (senza batterie).

TECHNICAL DATA
• Laser source: 	 2pcs 635nm laser diode.
• Self-leveling range: 	 ± 3 °.
• Accuracy: 	 ± 1mm ​​/ 3m.
• Safety class 	 II.
• Screw connection: 	 1/4 ”.
• Batteries: 	 3xAAA Alkaline.
• Operation: 	 ≤ 15h.
• Net weight: 	 180g (without batteries).

Caratteristiche
•    Munito di compensatore di smorzamento 
magnetico per un rapido autolivellamento.
•    Design unico e compatto per un facile 
trasporto e più scopi.
•    La linea laser lampeggia e emette un segnale 
acustico quando il compensatore è 
•     fuori dal campo di autolivellamento.
•    Sistema di bloccaggio integrato per bloccare 
il compensatore e garantire la sicurezza
•    durante il trasporto.
•     Imballaggio in blister.

Features
•    Equipped with magnetic damping Equipped with magnetic damping 
compensator for quick self-leveling.compensator for quick self-leveling.
•    Unique and compact design for easy Unique and compact design for easy 
carrying and multiple purposes.carrying and multiple purposes.
•    The laser line flashes and beeps when The laser line flashes and beeps when 
the compensator isthe compensator is
•    outside the self-leveling range.outside the self-leveling range.
•    Integrated locking system to lock the Integrated locking system to lock the 
compensator and ensure safetycompensator and ensure safety
•    during transport.during transport.
•    Blister packaging.Blister packaging.

ABCCUBO

STAFFA01 clamp /
STAFFA01 clamp

STAFFA01

DATI TECNICI
• Dimensioni:	 110 x 110 x 80 mm. 
• Filetto:	 1/4”. 

TECHNICAL DATA
• Dimensions: 	 110 x 110 x 80 mm.
• Thread: 	 1/4 ”.

Caratteristiche
•    Consente di fissare rapidamente il 
laser e regolarne l’angolazione in una 
posizione corretta.
•    Offre un perno da 1/4” su una testa 
girevole e supporta qualsiasi dispositivo 
montabile da 1/4” compatto.
•    Distribuita in blister

Features
•    Allows you to quickly fix the Allows you to quickly fix the 
laser and adjust its angle to a correct laser and adjust its angle to a correct 
position.position.
•    Offers a 1/4 ”pin on a swivel head Offers a 1/4 ”pin on a swivel head 
and supports any compact 1/4” and supports any compact 1/4” 
mountable device.mountable device.
•    Distributed in blister packsDistributed in blister packs
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ASTATEL330 monopiede /
ASTATEL 330 monopod

ASTATEL330

ASTATEL5 monopiede + treppiedi /
ASTATEL5 monopod + tripod

ASTATEL5

Caratteristiche
•    5 sessioni più 1 d’estensione, connesse da viti metalliche.
•    Estensione massima di 3,6m.
•    Supporto base 5/8” x 11 in grado di adattare vari tipi di laser.
•    Pratica borsa con comparti.

Features
•    5 sessions plus 1 extension, connected by metal screws.5 sessions plus 1 extension, connected by metal screws.
•    Maximum extension of 3.6m.Maximum extension of 3.6m.
•    Base support 5/8 ”x 11 able to adapt various types of laser.Base support 5/8 ”x 11 able to adapt various types of laser.
•    Practical bag with compartments.Practical bag with compartments.

Caratteristiche
•    5 sessioni più 1 d’estensione, connesse da viti metalliche.
•    Estensione massima di 3,6m.
•    Supporto base 5/8” x 11 in grado di adattare vari tipi di laser.
•    Pratica borsa con comparti.

Features
•    5 sessions plus 1 extension, connected by metal screws.5 sessions plus 1 extension, connected by metal screws.
•    Maximum extension of 3.6m.Maximum extension of 3.6m.
•    Base support 5/8 ”x 11 able to adapt various types of laser.Base support 5/8 ”x 11 able to adapt various types of laser.
•    Practical bag with compartments.Practical bag with compartments.
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TREPABC01

Pratico e veloce nel applicare il laser grazie alla piastra estraibile.
Practical and quick to apply the laser thanks to the removable plate.

Caratteristiche
•    Treppiedi leggero con filettatura 5/8” x 11.
•    Morsetti di fissaggio rapidi. Chiuso ha una lunghezza 
di 65 cm, aperto ha una lunghezza di 172 cm (inclusa la 
colonna centrale di 30 cm).
•    Peso: 1,5 kg.
•    Adatto per piccoli strumenti laser.
•    Pratica borsa da trasporto.

Features
•    Lightweight tripod with 5/8 ”x 11 thread.Lightweight tripod with 5/8 ”x 11 thread.
•    Quick fixing clamps. Closed it has a length of 65 Quick fixing clamps. Closed it has a length of 65 
cm, open it has a length of 172 cm (including the cm, open it has a length of 172 cm (including the 
central column of 30 cm).central column of 30 cm).
•    Weight: 1.5 kg.Weight: 1.5 kg.
•    Suitable for small laser tools.Suitable for small laser tools.
•    Practical carrying bag.Practical carrying bag.

TREPABC01 treppiedi /
TREPABC01 tripod

TREPABC02 treppiedi /
TREPABC02 tripod

Caratteristiche
•    Treppiedi leggero con filettatura 1/4”.
•    Morsetti di fissaggio rapidi. Chiuso ha una 
lunghezza di 65 cm, aperto ha una lunghezza di 
155 cm (inclusa la colonna centrale di 30 cm).
•    Peso: 1,4 kg.
•    Adatto per piccoli strumenti laser.
•    Pratica borsa da trasporto.

Features
•    Lightweight tripod with 1/4 ”thread.Lightweight tripod with 1/4 ”thread.
•    Quick fixing clamps. Closed it has a Quick fixing clamps. Closed it has a 
length of 65 cm, open it has a length of 155 length of 65 cm, open it has a length of 155 
cm (including the central column of 30 cm).cm (including the central column of 30 cm).
•    Weight: 1.4 kg.Weight: 1.4 kg.
•    Suitable for small laser tools.Suitable for small laser tools.
•    Practical carrying bag.Practical carrying bag.

TREPABC02
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TREPABC03 treppiedi /
TREPABC03 tripod

TREPABC03
Caratteristiche
•    Due sezioni per elevazione. Una dotata di 
ingranaggi elicoloidali e strutture portanti per 
la regolazione, può essere estratta un’ulteriore  
sezione per raggiungere l’altezza massima.
•    La colonna centrale ha una gradazione 
millimetrica per misurare l’altezza.
•    Dotato di catenelle per evtare che le gambe 
scivolino.
•    Lunghezza di chiusura: 129 cm.
•    Lunghezza di apertura: 340 cm (inclusa la 
colonna centrale di 156 cm).
•    Peso: 5,6 kg.

Features
•    Two sections for elevation. One equipped Two sections for elevation. One equipped 
with helicoidal gears and bearing structures with helicoidal gears and bearing structures 
for adjustment, an additional section can be for adjustment, an additional section can be 
extracted to reach the maximum height.extracted to reach the maximum height.
•    The central column has a millimeter The central column has a millimeter 
gradation to measure the height.gradation to measure the height.
•    Equipped with chains to prevent the legs Equipped with chains to prevent the legs 
from slipping.from slipping.
•    Closing length: 129 cm.Closing length: 129 cm.
•    Opening length: 340 cm (including 156 cm Opening length: 340 cm (including 156 cm 
central column).central column).
•    Weight: 5.6 kg.Weight: 5.6 kg.
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TARMAG piastra segnaletica /
TARMAG information plate

TARMAGR

OCCHIALI

TARMAGV

Caratteristiche
• Piede d’appoggio e base magnetica.
• Gradazione in cm e inch.

Features
•    Support foot and magnetic base.Support foot and magnetic base.
•    Gradation in Gradation in cmcm and  and inchinch..

TARMAGR piastra segnaletica RED
Caratteristiche
• Piede d’appoggio e base magnetica.
• Gradazione in cm e inch.

Features
•    Support foot and magnetic base.Support foot and magnetic base.
•    Gradation in Gradation in cmcm and  and inchinch..

TARMAGV piastra segnaletica GREEN

ABCRIDUZ riduzione /
ABCRIDUZ reduction

Occhiali per laser /
Laser goggles

ABCRIDUZ

OCCHIALI01

Caratteristiche
•    Riduzione per cavaletto da 3/8 a 1/4.

Features
•    Reduction for tripod from 3/8 to 1/4.Reduction for tripod from 3/8 to 1/4.

Caratteristiche
•    Occhiale monolente protettivo
colore verde e colore rosso.
regolazione micrometrica lunghezza delle aste
Utilizzo: da indossare durante l’utilizzo di livelli laser

Features
•    Single lens protective eyewearSingle lens protective eyewear
green color and red color.green color and red color.
Micrometric adjustment of the length of the templesMicrometric adjustment of the length of the temples
Usage:Usage: To be worn when using laser levels To be worn when using laser levels
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Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0003 200-250 V Abs / Nylon 225X220X60 mm 1

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0002 200-250 V Abs / Nylon 22,5x22x7,5 mm 1

Moltiplicatore adattatore mobile a 2 uscite con spina 16A 2P+E 50/60 Hz IP44 / 
Multiplier mobile adapter with 2 outputs with 16A 2P+E 50/60 Hz IP44 plug

ELE0001

ELE0002

Moltiplicatore adattatore mobile a 2 uscite con spina 16A 2P+E 50/60 Hz IP44 / 
Multiplier mobile adapter with 2 outputs with 16A 2P+E 50/60 Hz IP44 plug

ELE0003

ELE0015

Moltiplicatore mobile a 3 uscite IP44 / 
Mobile multiplier with 3 outputs IP44 plug

Spina Ind.2P+T 16A - Presa Schuko Bip. 10/16A / 
Industrial plug 2P+T 16A - Schuko socket Bip. 10/16A

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0001 200-250 V Abs / Nylon 22,5x22x7,5 mm 1

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0015 200-250 V Abs / Nylon 11,5x5,6x5,6 mm 1
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Spina Ind.2P+T 16A -2 Prese IT P17/11 Bip.10/16A / 
Industrial plug 2P+T 16A -2 plugs IT P17/11 Bip.10/16A

ELE0016Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0016 200-250 V Abs / Nylon 11,5x5,6x5,6 mm 1

Spina IT S16 2P+T 16A-Presa Ind.2P+T 16A 6h / 
Plug IT S16 2P+T 16A-Industrial plug 2P+T 16A 6h

ELE0017Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0017 200-250 V Abs / Nylon 11,5x5,6x5,6 mm 1

Adattatore di sistema da spina industriale a civile  / 
System adapter from industrial to civil plug

ELE0069Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0069 200-250 V Abs / Nylon 11,5x5,6x5,6 mm 1

Spina Ind. 2P+E 16A 6h- 3 Prese schuko 10/16A / 
Industrial plug 2P+E 16A 6h- 3 Schuko sockets 10/16A

ELE0072Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0072 200-250 V Abs / Nylon 11,5X5,6X5,6 mm 1
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Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0024 200-250 V Abs / Nylon 50,6 x 23 x 15 mm 1

Quadro ASC IP55 con 4 prese industriali IP67 / 
Control cabinet ASC IP55 with 4 industrial plugs IP67

ELE0024

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0099 200-250 V Abs / Nylon 600x120x120 mm 1

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Confezione
Box

ELE0098 200-250 V Abs / Nylon 1

ELE0098

Quadro ASC IP55 con 4 prese industriali serie 11 IP67 / 
Control cabinet ASC IP55 with 4 industrial sockets series 11 IP67

ELE0099

Quadro ASC IP55 con 3 prese industriali serie 11 IP67 / 
Control cabinet ASC IP55 with 3 industrial sockets series 11 IP67
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Avvolgicavo Industriale HO7RNF 3G2,5 30Mt 3 Ind. 16A 2P+E IP67 Disgiuntore Termico /
Industrial cable reel HO7RNF 3G2,5 30Mt 3 Ind. 16A 2P+E IP67 MCCB (moulded case circuit breaker)

Avvolgicavo Industriale HO7RNF 3G2,5 30mt 2 Ind. 16A 2P+E + 1 Schuko IP44 Disgiuntore Termico /  
Industrial cable reel HO7RNF 3G2,5 30mt 2 Ind. 16A 2P+E + 1 Schuko socket IP44 MCCB

Avvolgicavo Industriale HO7RNF 4G2,5 30mt 3 Ind. 16A 3P+E IP67 Disgiuntore Termico / 
Industrial cable reel HO7RNF 4G2,5 30mt 3 Ind. 16A 3P+E IP67 MCCB

ELE0029

ELE0031

ELE0073

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0029 230 V Polipropylene / Nylon 
/ Gomma 33x30x40 mm 1

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0031 230 V Polipropylene / Nylon 
/ Gomma 33x30x40 mm 1

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0073 230 V Polipropilene/Nylon/
pvc/gomma 33x30x40 mm 1
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Avvolgicavo domestico Italia tipo CR 15 mt / 
Italian household cable reel CR type 15 mt

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0071 230 V Polipropilene/Nylon/
pvc 280x200x320 mm 1

ELE0071

Avvolgicavo domestico Italia tipo CR 50 mt / 
Italian household cable reel CR type 50 mt

Avvolgicavo domestico Italia tipo CR 25 mt / 
Italian household cable reel CR type 25 mt

ELE0070 Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0070 230 V Polipropilene/Nylon/
pvc 23x17x27 mm 1

ELE0067 Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0067 230 V Polipropilene/Nylon/
pvc 23x17x27 mm 1



MATERIALE ELETTRICO
ELECTRICAL EQUIPMENT

157

Spina mobile a bassa tensione / 
Low voltage movable plug

Spina mobile a bassa tensione / 
Low voltage movable plug

Spina mobile a bassa tensione / 
Low voltage movable plug

ELE0036

ELE0037

ELE0038

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0036 200-250 V Abs / Nylon / gomma 12,5x8,7x8,7 mm 1

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0037 380-415 V Abs / Nylon / gomma 12,5x8,7x8,7 mm 1

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0038 200-250 V Abs / Nylon / gomma 15,2x7x7 mm 1
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Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0041 200-250 V Abs / Nylon / gomma 16,5x9,8x9,8 mm 1

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0040 380-415 V Abs / Nylon / gomma 14,2x8,9x8,9 mm 1

Presa mobile a bassa tensione / 
Low voltage movable socket

ELE0039

ELE0040

Presa mobile a bassa tensione / 
Low voltage movable socket

ELE0041

Presa mobile a bassa tensione / 
Low voltage movable socket

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0039 200-250 V Abs / Nylon / gomma 14,2x8,9x8,9 mm 1
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Spina mobile a bassa tensione / 
Low voltage movable plug

Spina mobile a bassa tensione / 
Low voltage movable plug

Spina mobile a bassa tensione / 
Low voltage movable plug

ELE0044

ELE0045

ELE0046

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0044 380-415 V Abs / Nylon / Ruber 15,2x7x7 mm 1

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0045 200/346-240/415 V Abs / Nylon / gomma 15,2x7x7 mm 1

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0046 200-250 V Abs / Nylon / gomma 12,5x8,7x8,7 mm 1
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Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0050 380-415 V Abs / Nylon / gomma 14,8x8,6x8,6 mm 1

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0049 200-250 V Abs / Nylon / gomma 14,8x8,6x8,6 mm 1

Spina mobile a bassa tensione / 
Low voltage movable plug

ELE0047

ELE0049

Presa mobile a bassa tensione / 
Low voltage movable socket

ELE0050

Presa mobile a bassa tensione / 
Low voltage movable socket

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0047 380-415 V Abs / Nylon / gomma 12,5x8,7x8,7 mm 1
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Presa mobile a bassa tensione / 
Low voltage movable socket

Presa mobile a bassa tensione / 
Low voltage movable socket

ELE0057

ELE0063

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0057 200/346-240/415 V Abs / Nylon / Ruber 16,8x10,2x10,2 mm 1

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Materiali
Materials

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0063 200/346-240/415 V Abs / Nylon / Ruber 26x11,1x11,1 mm 1
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Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Grado IP
IP Grade

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0093 250 V 20 8,2x3,2x1,5 mm 1

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Grado IP
IP Grade

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0092 250 V 20 8,2x3,2x1,5 mm 1

Presa in gomma antischiacciamento 16A 250V / 
Anti-crushing rubber socket 16A 250V

ELE0090

ELE0092

ELE0091

Spina in gomma antischiacciamento 10A 250V / 
Anti-crushing rubber plug 10A 250V

Presa in gomma antischiacciamento 16A 250V / 
Anti-crushing rubber socket 16A 250V

ELE0093

Spina in gomma antischiacciamento 10A 250V / 
Anti-crushing rubber plug 10A 250V

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Grado IP
IP Grade

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0091 250 V 20 8x5x3 mm 1

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Grado IP
IP Grade

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0090 250 V 20 8x5x3 mm 1
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Spina in gomma antischiacciamento 16A 250V / 
Anti-crushing rubber plug 16A 250V

Spina in gomma antischiacciamento 16A 250V / 
Anti-crushing rubber plug 16A 250V

Presa in gomma antischiacciamento 16A 250V / 
Anti-crushing rubber socket 16A 250V

ELE0094

ELE0095

ELE0096

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Grado IP
IP Grade

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0094 250 V 20 9,3x4,3x1,8 mm 1

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Grado IP
IP Grade

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0095 250 V 20 9,3x4,3x1,8 mm 1

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Grado IP
IP Grade

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0096 250 V 20 8x5x3 mm 1

Presa in gomma antischiacciamento 16A 250V / 
Anti-crushing rubber socket 16A 250V

ELE0097Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Grado IP
IP Grade

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

ELE0097 250 V 20 8x5x3 mm 1
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Tubo corrugato in PVC / 
PVC corrugated tube

TUBOCOR Codice
Code 

Descrizione
Type 

Diametro
Diameter

Lunghezza
Length

Confezione
Box

TUBOCOR20 Nero senza tiracavo 20 100 1

TUBOCOR25 Nero senza tiracavo 25 75 1

SCAT014V

SCAT015V

SCAT016V

Scatola rettangolare 3 posti per pareti leggere e cartongesso / 
Rectangular 3 modular Green Wall box Flush-mounting system for plasterboard walls

Scatola rettangolare 4 posti per pareti leggere e cartongesso / 
Rectangular 4 modular Green Wall box Flush-mounting system for plasterboard walls

Scatola rettangolare 6 posti per pareti leggere e cartongesso / 
Rectangular 6 modular Green Wall box Flush-mounting system for plasterboard walls

Codice
Code 

Descrizione
Type 

Interasse fissaggio
supporti

Centre Distance for 
Fixing Supports

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

SCAT014V 3 posti 83.5 mm 110x73x50 mm 1

Codice
Code 

Descrizione
Type 

Interasse fissaggio
supporti

Centre Distance for 
Fixing Supports

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

SCAT015V 4 posti 108.5 mm 133x73x50 mm 1

Codice
Code 

Descrizione
Type 

Interasse fissaggio
supporti

Centre Distance for 
Fixing Supports

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

SCAT016V 6-7 posti 100 mm 182x73x50 mm 1
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Codice
Code 

Descrizione
Type 

Interasse fissaggio
supporti

Centre Distance for 
Fixing Supports

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

SCAT021V 4+4 posti 108.5 mm 131x129x53 mm 1

Codice
Code 

Descrizione
Type 

Potenza max 
dissipabile

Global dispersible 
power

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

SCAT017V 2 predisposizioni 
scomparti 11W 196x152x75 mm 1

Codice
Code 

Descrizione
Type 

Potenza max 
dissipabile

Global dispersible 
power

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

SCAT018V 3 predisposizioni 
scomparti 13W 294x152x75 mm 1

Scatola rettangolare 8 posti per pareti leggere e cartongesso / 
Rectangular 8 modular Green Wall box Flush-mounting system for plasterboard walls

Cassetta di derivazione per pareti leggere e cartongesso con coperchio / 
Green Junction box with cover Flush-mounting system for plasterboard walls

Cassetta di derivazione per pareti leggere e cartongesso con coperchio / 
Green Junction box with cover Flush-mounting system for plasterboard walls

SCAT021V

SCAT017V

SCAT018V
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Cassetta di derivazione per pareti leggere e cartongesso con coperchio / 
Green Junction box with cover Flush-mounting system for plasterboard walls

SCAT019V

SCAT020V

Cassetta di derivazione per pareti leggere e cartongesso con coperchio / 
Green Junction box with cover Flush-mounting system for plasterboard walls

Codice
Code 

Descrizione
Type 

Potenza max 
dissipabile

Global dispersible 
power

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

SCAT019V 4 predisposizioni 
scomparti 17W 392X152X75 mm 1

Codice
Code 

Descrizione
Type 

Potenza max 
dissipabile

Global dispersible 
power

Dimensioni 
prodotto

Product sizes

Confezione
Box

SCAT020V 3 predisposizioni 
scomparti 25W 480x160x75 mm 1
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Proiettore con lampada led 50w /
Floodlight with 50 w led

Proiettore con doppie lampade led 50w /
Floodlight with 50 w double led

Caratteristiche
•    Voltaggio: 50W  - 220 -240 ~50Hz
•    Corpo in alluminio pressofuso con vetro temperato
•    Filo di alimentazione lungo 1,5 mt

•    Temperatura colore: 2700-6500k
•    Raggio di illuminazione: 120°
Applicazioni
•    Uso interno esterno in cantiere

Features and applications
•    Voltage: 2X 50W  - 220 -240 ~50Hz    Voltage: 2X 50W  - 220 -240 ~50Hz
•    Die-casting aluminium body with     Die-casting aluminium body with 
tempered glasstempered glass

•    3m cable    3m cable
•    Color temperature: 2700-6500k    Color temperature: 2700-6500k
•    Beam Angle: 120°    Beam Angle: 120°

ELEABCLED50WT

SMD 2835ELEABCLED50WT 1IP653750lms

Led
Led

Codice
Code

Confezione
Box

grado di protezione
degree of protection

lumi
lumens

* conforme agli standard essenziali vigenti in 
materia di sicurezza nelle direttive europee
* complying with the European security 
standards in forc

ELEABCLED100WT

Caratteristiche
•    Voltaggio: 2X 50W  - 220 -240 -50Hz
•    Corpo in alluminio pressofuso con 
vetro temperato
•    Filo di alimentazione lungo 3 mt

•    Temperatura colore: 2700-6500k
•    Raggio di illuminazione: 120°
Applicazioni
•    Uso interno esterno in cantiere

Features and applications
•    Voltage: 2X 50W  - 220 -240 -50Hz    Voltage: 2X 50W  - 220 -240 -50Hz
•    Die-casting aluminium body with     Die-casting aluminium body with 
tempered glasstempered glass
•    3m cable    3m cable

•    Color temperature: 2700-6500k    Color temperature: 2700-6500k
•    Beam Angle: 120°    Beam Angle: 120°

SMD 2835ELEABCLED100WT 1IP657500lms

Led
Led

Codice
Code

Confezione
Box

grado di protezione
degree of protection

lumi
lumens

* conforme agli standard essenziali vigenti in 
materia di sicurezza nelle direttive europee
* complying with the European security 
standards in forc
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Lampada led 30w = 150w /
Led floodlight 30W = 150W

ELEABCLED30W

Caratteristiche
•    Spina EU - lunghezza 3 mt
•    Accensione istantanea da 0-100% in <1s
•    Resist. a temperatura esterna (-20+45°)
•    Luce non tremolante, assenza radiazioni 

UV
Applicazioni
•    Illuminazione in cantiere e 
altro con un risparmio energetico 
del 80%

Features and applications
•    EU plug – 3m cable    EU plug – 3m cable
•    Plug and play (0-100% <1s)    Plug and play (0-100% <1s)
•    External temperature resistance:     External temperature resistance: 
(-20+45°)(-20+45°)

•    Non-flickering light, no UV     Non-flickering light, no UV 
radiationradiation
•    80% energy saving    80% energy saving

2550LMELEABCLED30W 1IP65A+

Led
Led

Codice
Code

Confezione
Box

grado di protezione
degree of protection

lumi
lumens

Durata utile lampadina: 30,000H /
Lifetime of the bulb: 30,000H /

* conforme agli standard essenziali vigenti in 
materia di sicurezza nelle direttive europee
* complying with the European security 
standards in forc

LAMPADA LED 50W = 250W /
Led floodlight 50W  = 250W

Caratteristiche
•    Spina EU - lunghezza 3 mt
•    Accensione istantanea da 0-100% 
in <1s
•    Resist. a temperatura esterna 

(-20+45°)
•    Luce non tremolante, assenza 
radiazioni UV
Applicazioni
•    Illuminazione in cantiere e altro con un 
risparmio energetico del 80%

Features and applications
•    EU plug – 3m cable    EU plug – 3m cable
•    Plug and play (0-100% <1s)    Plug and play (0-100% <1s)
•    External temperature resistance:     External temperature resistance: 
(-20+45°)(-20+45°)

•    Non-flickering light, no UV radiation    Non-flickering light, no UV radiation
•    80% energy saving    80% energy saving

4250LMELEABCLED50W 1IP65A+

lumi
lumens

Codice
Code

Confezione
Box

grado di protezione
degree of protetion

classe enegetica
energy class

Durata utile lampadina: 30,000H /
Lifetime of the bulb: 30,000H /

* conforme agli standard essenziali vigenti in 
materia di sicurezza nelle direttive europee
* complying with the European security 
standards in forc

ELEABCLED50W
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LAMPADA LED 100W = 600W /
Led floodlight 100W = 600W

ELEABCLED100W

Faretto led 50W con batteria /
50W led spotlight with battery

ELEABCLED50WBAT

Caratteristiche
•    Presa USB e regolatore di luce
•    Batteria al litio ricaricabile 3.7V 2600 mAH
•    Tempo di ricarica 3.5 - 4H

•    Adattatore 5V DC 1A
Applicazioni
•    Uso interno esterno in cantiere 
e altro

Features and applications
•        USB socket and light controllerUSB socket and light controller
•        Lithium rechargeable battery 3.7V Lithium rechargeable battery 3.7V 
2600 mAH2600 mAH

•        Charging tim 3.5 - 4HCharging tim 3.5 - 4H
•    Adapter 5V DC 1AAdapter 5V DC 1A
•    External/internal use and other    External/internal use and other

* conforme agli standard essenziali vigenti in 
materia di sicurezza nelle direttive europee
* complying with the European security 
standards in forc

* conforme agli standard essenziali vigenti in 
materia di sicurezza nelle direttive europee
* complying with the European security 
standards in forc

Lampada COB led 5W con torcia led 1W /
5W COB with 1W dimmable worklight

ELEABCLED15BAT

246 x 57 x 46ELEABCLED15BAT 1500LM

246 x 57 x 46ELEABCLED50WBAT 14500LM

Dimensioni
Sizes
mm

Codice
Code

Confezione
Box

lumi
lumens

Dimensioni
Sizes
mm

Codice
Code

Confezione
Box

lumi
lumens

Durata utile lampadina:
luce principale 5 W 2-2 ore (40-550 lm), 
faro 1 W 6-7 ore (10-70 lm) /
Lifetime of the bulb:
main light 5W 2-2.Shrs( 40-550lm), 
headlight 1 W 6-7hrs(10-70lm)

Durata:
1-1,5 ore (4500 lm)
5 ore 40 minuti (2000 lm)
8 ore (800 lm) /
Lifetime:
1-1,5 hours (4500 lm)
5 hours 40 mins (2000 lm)
8 hours (800 lm)

Caratteristiche
•    Presa USB, 3 livelli di luce, con alimentatore
•    Batteria al litio ricaricabile 11,1V 5200 mAH
•    Tempo di ricarica 5-5,5H

Applicazioni
•    Uso interno esterno in cantiere 
e altro

Features and applications
•        USB socket, 3 light levels, USB socket, 3 light levels, 
with power supplywith power supply
•        Lithium rechargeable battery 11,1V Lithium rechargeable battery 11,1V 

5200 mAH5200 mAH
•        Charging tim 5-5,5HCharging tim 5-5,5H
•    External/internal use and other    External/internal use and other

Caratteristiche
•    Spina EU - lunghezza 3 mt
•    Accensione istantanea da 0-100% in <1s
•    Resist. a temperatura esterna (-20+45°)

•    Luce non tremolante, assenza radiazioni UV
Applicazioni
•    Illuminazione in cantiere e altro con un 
risparmio energetico del 80%

Features and applications
•    EU plug – 3m cable    EU plug – 3m cable
•    Plug and play (0-100% <1s)    Plug and play (0-100% <1s)
•    External temperature resistance:     External temperature resistance: 

(-20+45°)(-20+45°)
•    Non-flickering light, no UV radiation    Non-flickering light, no UV radiation
•    80% energy saving    80% energy saving

8500LMELEABCLED100W 1IP65A+

lumi
lumens

Codice
Code

Confezione
Box

grado di protezione
degree of protetion

classe enegetica
energy class

Durata utile lampadina: 30,000H /
Lifetime of the bulb: 30,000H /

* conforme agli standard essenziali vigenti in 
materia di sicurezza nelle direttive europee
* complying with the European security 
standards in forc
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Lampada cob led 3W con torcia led 1W /
3W COB with 1W worklight

Caratteristiche
•    Con  presa  USB
•    Batteria al litio ricaricabile 3.7V 1800 mAH
•    Tempo di ricarica 3.5 - 4H

•    Adattatore 5V DC 1A
Applicazioni
•    Uso interno esterno in cantiere 
e altro

Features and applications
•        With USB socketWith USB socket
•    Lithium rechargeable battery 3.7V Lithium rechargeable battery 3.7V 
1800 mAH1800 mAH

•    Charging tim 3.5 - 4HCharging tim 3.5 - 4H
•    Adapter 5V DC 1AAdapter 5V DC 1A
•    External/internal use and other    External/internal use and other

* conforme agli standard essenziali vigenti in 
materia di sicurezza nelle direttive europee
* complying with the European security 
standards in forc

225 x 58 x 50ELEABCLED13BAT 1250LM

Dimensioni
Sizes
mm

Codice
Code

Confezione
Box

lumi
lumens

Durata utile lampadina: 
3h - Luce primaria, 7h - Torcia / 
Lifetime of the bulb:
3h - Primary light, 7h - Torch

ELEABCLED2BAT

ELEABCLED13BAT

Caratteristiche
•    Funzionamento con 3 batterie AAA 
      (non incluse)
•    Completa di clip e magnete

•    Materiale ABS
Applicazioni
•    Uso interno esterno in cantiere 
e altro

Features and applications
•    Use 3xAAA batteries Use 3xAAA batteries 
     (not included)     (not included)
•    with clip and magnetwith clip and magnet

•    ABS MaterialABS Material
•    External/internal use and other    External/internal use and other

* conforme agli standard essenziali vigenti in 
materia di sicurezza nelle direttive europee
* complying with the European security 
standards in forc

157 x 18 x 27ELEABCLED2BAT 1120-150LM

Dimensioni
Sizes
mm

Codice
Code

Confezione
Box

lumi
lumens

Torcia tascabile cob led 2W /
Led pen light 2W cob
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Faretto in gesso da incasso quadrato con vetro /
Square recessed plaster spotlight with glass

Caratteristiche
•    Con una ghiera bloccante, un 
vetro frontale e un portalampada 
GU10 in ceramica.
•    Il faretto ha una finitura bianca 

ma è verniciabile con le comuni 
vernici da pareti. 
Applicazioni
•    L’applicazione ideale risulta essere 
su cartongesso. 

Features 
and applications
•    With a locking ring, a front glass With a locking ring, a front glass 
and a ceramic GU10 lamp holder.and a ceramic GU10 lamp holder.
•    The spotlight has a white finish The spotlight has a white finish 

but can be painted with common but can be painted with common 
wall paints.wall paints.
•    The ideal application is on The ideal application is on 
plasterboard.plasterboard.

120FA120120GEV 60120 1120 x 120 x 60

Lunghezza 
Length 

mm

Codice
Code

Profondità 
depth

mm

Larghezza
Width

 mm

Confezione
Box

Foro 
Hole
mm

FA120120GEV

Faretto in gesso da incasso quadrato /
Square recessed plaster spotlight

FA120120TGE

120FA120120TGE 60120 1120 x120 x 60

Lunghezza 
Length 

mm

Codice
Code

Profondità 
depth

mm

Larghezza
Width

 mm

Confezione
Box

Foro 
Hole
mm

Caratteristiche
•    Con una ghiera bloccante e un 
portalampada GU10 in ceramica.
•    Il faretto ha una finitura bianca ma è 

verniciabile con le comuni vernici da pareti. 
Applicazioni
•    L’applicazione ideale risulta essere su 
cartongesso. 

Features and applications
•    With a locking ring and a ceramic With a locking ring and a ceramic 
GU10 lamp holder.GU10 lamp holder.
•    The spotlight has a white finish but The spotlight has a white finish but 

can be painted with common wall can be painted with common wall 
paints.paints.
•    The ideal application is on The ideal application is on 
plasterboard.plasterboard.

Faretto in gesso da incasso quadrato laterale /
Side square recessed plaster spotlight

FA120120LGE

120FA120120LGE 60120 1120 x 120 x 60

Lunghezza 
Length 

mm

Codice
Code

Profondità 
depth

mm

Larghezza
Width

 mm

Confezione
Box

Foro 
Hole
mm

Caratteristiche
•    Con una ghiera bloccante e un 
portalampada GU10 in ceramica.
•    Il faretto ha una finitura bianca ma è 

verniciabile con le comuni vernici da pareti. 
Applicazioni
•    L’applicazione ideale risulta essere su 
cartongesso. 

Features and applications
•    With a locking ring and a ceramic With a locking ring and a ceramic 
GU10 lamp holder.GU10 lamp holder.
•    The spotlight has a white finish but The spotlight has a white finish but 

can be painted with common wall can be painted with common wall 
paints.paints.
•    The ideal application is on The ideal application is on 
plasterboard.plasterboard.
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595 x 595 x 43PLA6060406000 580 x 580 6.000 1

595 x 1200 x 43PLA60120406000 580 x 580 6.000 1

Faretto in gesso da incasso rotondo /
Round recessed plaster spotlight

Pannello da soffitto a led 60x60 - 60x120 /
Led ceiling panel 60x60 - 60x120

Faretto in gesso da incasso quadrato /
Square recessed plaster spotlight

FATONDGE

PLA

FAGE

595 x 595 x 43PLA6060403000 580 x 580 3.000 1

Dimensioni
Sizes
mm

Codice
Code

Foro 
Hole
mm

Temperatura 
colore 

Color temperature
(K)

Confezione
Box

595 x 595 x 43PLA6060404000 580 x 580 4.000 1

Caratteristiche
•    È composto da un pannello dotato di 
LED ad alta luminosità. 
•    La cornice in alluminio anodizzato 
garantisce un colore invariabile nel 
corso del tempo. 
•    È  alimentato con un driver a 
corrente costante a bassa tensione 
che offre sicurezza, durata e risparmio 
energetico. 

•    L’eccellente dissipazione termica 
garantisce la stabilità la lunga durata 
del LED. 
•    Nonostante l’accensione istantanea 
la lampada non è soggetta a tremolii o 
a ronzio ed è realizzata senza materiali 
tossici come piombo o mercurio. 
Applicazioni
•    L’applicazione ideale risulta essere su 
cartongesso. 

Features 
and applications
•    It is composed of a panel It is composed of a panel 
equipped with high brightness LEDs.equipped with high brightness LEDs.
•    The anodized aluminum frame The anodized aluminum frame 
guarantees an invariable color over guarantees an invariable color over 
time.time.
•    It is powered with a low voltage It is powered with a low voltage 
constant current driver which offers constant current driver which offers 
safety, durability and energy saving.safety, durability and energy saving.

•    The excellent thermal dissipation The excellent thermal dissipation 
guarantees the stability and long life guarantees the stability and long life 
of the LED.of the LED.
•    Despite instant ignition, the lamp is Despite instant ignition, the lamp is 
not subject to flickering or hum and is not subject to flickering or hum and is 
made without toxic materials such as made without toxic materials such as 
lead or mercury.lead or mercury.
•    The ideal application is on The ideal application is on 
plasterboard.plasterboard.

Caratteristiche
•    Con una ghiera bloccante e un 
portalampada GU10 in ceramica.
•    Il faretto ha una finitura bianca ma è 

verniciabile con le comuni vernici da pareti. 
Applicazioni
•    L’applicazione ideale risulta essere su 
cartongesso. 

Features and applications
•    With a locking ring and a ceramic With a locking ring and a ceramic 
GU10 lamp holder.GU10 lamp holder.
•    The spotlight has a white finish but The spotlight has a white finish but 

can be painted with common wall can be painted with common wall 
paints.paints.
•    The ideal application is on The ideal application is on 
plasterboard.plasterboard.

100FATOND100GE 1Ø100 x 3030

Diametro Faretto 
Spotlight diameter 

Ø  mm

Codice
Code

Confezione
Box

Foro 
Hole
mm

Profondità 
depth

mm

130FATOND130GE 1Ø130 x 7070

Caratteristiche
•    Con una ghiera bloccante e un 
portalampada GU10 in ceramica.
•    Il faretto ha una finitura bianca ma è 

verniciabile con le comuni vernici da pareti. 
Applicazioni
•    L’applicazione ideale risulta essere su 
cartongesso. 

Features and applications
•    With a locking ring and a ceramic With a locking ring and a ceramic 
GU10 lamp holder.GU10 lamp holder.
•    The spotlight has a white finish but The spotlight has a white finish but 

can be painted with common wall can be painted with common wall 
paints.paints.
•    The ideal application is on The ideal application is on 
plasterboard.plasterboard.

100FA100100GE 30100 1100 x 100 x 30

Lunghezza 
Length 

mm

Codice
Code

Profondità 
depth

mm

Larghezza
Width

 mm

Confezione
Box

Foro 
Hole
mm

120FA120120GE 60120 1120 x 120 x 60

595 x 1200 x 43PLA60120404000 580 x 580 4.000 1
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Faretto da incasso rotondo /
Rounded recessed spotlight

FAW4000

115 x 115 x 32FA1001006W4000 6105 x 105 14000

Dimensioni 
Sizes mm
a x b x p

Codice
Code

Potenza 
Power

(W)

Foro 
Hole
mm

Conf.
Box

Temp. colore 
Color 

temperature
(K)

165 x 165 x 32FA16016012W4000 12155 x 155 14000

220 x 220 x 32FA20020021W4000 18205 x 205 14000

Caratteristiche
•    Faretto quadrato dotato di LED ad 
alta luminosità e qualità.
•    Con driver a corrente costante a 
bassa tensione. 
•    Possiede un’ampia area di 
dissipazione di calore. 
•    L’allogiamento è realizzato in plastica 
anti-UV resitente al calore. 
•    La piastra in alluminio garantisce 

un funzionamento stabile del LED 
controllando anche l’attenuazione 
della luce. 
•    Nonostante l’accensione istantanea 
la lampada non è soggetta a tremolii o 
a ronzio ed è realizzata senza materiali 
tossici come piombo o mercurio.
Applicazioni
•    L’applicazione ideale risulta essere su 
cartongesso. 

Features 
and applications
•    Square spotlight equipped with Square spotlight equipped with 
high brightness and quality LEDshigh brightness and quality LEDs
•    With low voltage constant current With low voltage constant current 
driver.driver.
•    It has a large heat dissipation area.It has a large heat dissipation area.
•    The housing is made of heat-The housing is made of heat-
resistant anti-UV plastic.resistant anti-UV plastic.
•    The aluminum plate ensures stable The aluminum plate ensures stable 

operation of the LED while also operation of the LED while also 
controlling the attenuation of the light.controlling the attenuation of the light.
•    Despite instant ignition, the lamp is Despite instant ignition, the lamp is 
not subject to flickering or hum and is not subject to flickering or hum and is 
made without toxic materials such as made without toxic materials such as 
lead or mercury.lead or mercury.
•    The ideal application is on The ideal application is on 
plasterboard.plasterboard.

Dimensioni 
Sizes mm

Øi x Øe x p

71x115x31FA1056W4000 6100x110 14000

Codice
Code

Potenza 
Power

(W)

Foro 
Hole
mm

Conf.
Box

Temp. colore 
Color 

temperature
(K)

120x170x32FA15011W4000 11150x160 14000

190x240x32FA23021W4000 21220x230 14000

Caratteristiche
•    Faretto rotondo dotato di LED ad 
alta luminosità e qualità 
•    Con driver a corrente costante a 
bassa tensione. 
•    Possiede un’ampia area di 
dissipazione di calore. 
•    L’allogiamento è realizzato in plastica 
anti-UV resitente al calore. 
•    La piastra in alluminio garantisce 

un funzionamento stabile del LED 
controllando anche l’attenuazione 
della luce. 
•    Nonostante l’accensione istantanea 
la lampada non è soggetta a tremolii o 
a ronzio ed è realizzata senza materiali 
tossici come piombo o mercutio.
Applicazioni
•    L’applicazione ideale risulta essere su 
cartongesso. 

Features 
and applications
•    Round spotlight equipped with high Round spotlight equipped with high 
brightness and quality LEDsbrightness and quality LEDs
•    With low voltage constant current With low voltage constant current 
driver.driver.
•    It has a large heat dissipation area.It has a large heat dissipation area.
•    The housing is made of heat-The housing is made of heat-
resistant anti-UV plastic.resistant anti-UV plastic.
•    The aluminum plate ensures stable The aluminum plate ensures stable 

operation of the LED while also operation of the LED while also 
controlling the attenuation of the light.controlling the attenuation of the light.
•    Despite instant ignition, the lamp is Despite instant ignition, the lamp is 
not subject to flickering or hum and is not subject to flickering or hum and is 
made without toxic materials such as made without toxic materials such as 
lead or mercury.lead or mercury.
•    The ideal application is on The ideal application is on 
plasterboard.plasterboard.

Faretto da incasso quadrato /
Squared recessed spotlight

FAW40002
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Profilo a Led in cartongesso /
Plasterboard led profile 

ABCTGL

Caratteristiche
•    Profilo in cartongesso, dotato di 
canalina in alluminio anodizzato e
schermo in policarbonato.
Adatto per essere inserito in pareti, 

contro- pareti e controsoffitti.
Nella canalina è possibile l’inserimento 
dell’illuminazione strip-led.
Disponibili anche alcuni accessori quali:
Curve (sinistra-destra), profili a X, profili a T.

Features
•    Plasterboard profile, equipped with Plasterboard profile, equipped with 
anodized aluminum channel eanodized aluminum channel e
polycarbonate screen.polycarbonate screen.
Suitable for insertion into walls, counter-Suitable for insertion into walls, counter-

walls and false ceilings.walls and false ceilings.
In the duct it is possible to insert strip-In the duct it is possible to insert strip-
LED lighting.LED lighting.
Also available some accessories such as:Also available some accessories such as:
Curves (left-right), X-profiles, T-profiles. Curves (left-right), X-profiles, T-profiles. 

Profilo a Led drittoABCTGL001 1120 x 2000 mm

Accessori curva sinistraABCTGL003 1120 x 300 mm

Accessori profili a TABCTGL005 1120 x 300 mm

Accessori curva destra

Accessori profili a X

ABCTGL002

ABCTGL004

1

1

120 x 300 mm

120 x 300 mm

Descrizione 
Type

Codice
Code

Confezione
Box

Dimensione
Size

ABCTGL001 ABCTGL002 ABCTGL003 ABCTGL004ABCTGL005
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Profilo LED in alluminioABCLED14MM 2014 mm

Profilo LED in alluminioABCLED26MM 2026 mm

Profilo LED in alluminio

Profilo LED in alluminio

ABCLED21MM

ABCLED31MM

20

20

21 mm

31 mm

Descrizione 
Type

Codice
Code

Confezione
Box

Dimensione
Size

LED ABC /
ABC LED

ABCLED

Caratteristiche
•    Profilo LED 14 mm in alluminio 
estruso da applicare su pareti, 
contropareti e soffitti.
Fornito in alluminio con copertura in 
policarbonato anti UV opalino con 
trattamento anti ingiallimento.
•   Specifico per lastra cartongesso: 
12,5 mm - Lunghezza standard: 2,5 m.

Applicazioni
•    Il montaggio è semplicissimo e non 
richiede assolutamente l’intervento di un 
elettricista.
Si consiglia l’utilizzo di strip con almeno 
140 led/ml. 

Features 
and applications
•    LED Profile 14 mm in extruded LED Profile 14 mm in extruded 
aluminum to be applied on walls, aluminum to be applied on walls, 
counter walls and ceilings. Supplied counter walls and ceilings. Supplied 
in aluminum with opal UV-resistant in aluminum with opal UV-resistant 
polycarbonate cover with anti-polycarbonate cover with anti-
yellowing treatment.yellowing treatment.
•    Specified for plasterboard: 12,5 mm Specified for plasterboard: 12,5 mm 
- Standard lenght: 2,5 m.- Standard lenght: 2,5 m.

•    Assembly is very simple it does Assembly is very simple it does 
not require the intervention of an not require the intervention of an 
electrician.electrician.
We recommend the use of strips We recommend the use of strips 
with at least 140 led/lm.with at least 140 led/lm.

SCHEDA TECNICA / DATASHEET

DESCRIZIONE / DESCRIPTION
• Profilo LED 14 mm in alluminio estruso da applicare su pareti, contropareti e soffitti.
 Fornito in alluminio con copertura in policarbonato anti UV opalino con trattamento 
  anti ingiallimento.
• LED Profile 14 mm in extruded aluminum to be applied on walls, counter walls  
 and ceilings. Supplied in aluminum with opal UV-resistant polycarbonate cover  
 with anti-yellowing treatment. 
DIMENSIONI / DIMENSIONS
• Specifico per lastra cartongesso: 12,5 mm - Lunghezza standard: 2,5 m.
• Specified for plasterboard: 12,5 mm - Standard lenght: 2,5 m.
IMBALLAGGIO / PACKAGING 
Pacco: 20 pezzi. / Pack: 20 pieces.
INFORMAZIONI GENERALI / GENERAL INFO
• Il montaggio è semplicissimo e non richiede assolutamente l’intervento di un elettricista.  
 Si consiglia l’utilizzo di strip con almeno 140 led/ml.
• Assembly is very simple it does not require the intervention of an electrician. 
 We recommend the use of strips with at least 140 led/lm.

Ref cod.   ABCLED14MM

12 mm

16 mm

12 mm

33 mm

SCHEDA TECNICA / DATASHEET

DESCRIZIONE / DESCRIPTION
• Profilo LED 21 mm in alluminio estruso da applicare su pareti, contropareti e soffitti.
 Fornito in alluminio con copertura in policarbonato anti UV opalino con trattamento  
 anti ingiallimento.
• LED Profile 21 mm in extruded aluminum to be applied on walls, counter walls  
 and ceilings. Supplied in aluminum with opal UV-resistant polycarbonate cover  
 with anti-yellowing treatment.
DIMENSIONI / DIMENSIONS
• Specifico per lastra cartongesso: 12,5 mm - Lunghezza standard: 2,5 m.
• Specified for plasterboard: 12,5 mm - Standard lenght: 2,5 m.
IMBALLAGGIO / PACKAGING 
Pacco: 20 pezzi. / Pack: 20 pieces.
INFORMAZIONI GENERALI / GENERAL INFO
• Il montaggio è semplicissimo e non richiede assolutamente l’intervento di un elettricista. 
 Si consiglia l’utilizzo di strip con almeno 140 led/ml.
• Assembly is very simple it does not require the intervention of an electrician. 
 We recommend the use of strips with at least 140 led/lm.

Ref cod.   ABCLED21MM

12 mm

23 mm

ABC Sistem S.r.l.

Sede operativa: Via Giuseppe Verdi, 15 - 20865 Usmate Velate (MB) Italy - Tel (+39) 039 6902319

info@abcsistem.it - www.abcsistem.it

SCHEDA TECNICA / DATASHEET

DESCRIZIONE / DESCRIPTION
• Profilo LED 26 mm in alluminio estruso da applicare su pareti, contropareti e soffitti.
 Fornito in alluminio con copertura in policarbonato anti UV opalino con trattamento anti  
 ingiallimento.
• LED Profile 26 mm in extruded aluminum to be applied on walls, counter walls and ceilings.  
 Supplied in aluminum with opal UV-resistant polycarbonate cover with anti-yellowing  
 treatment.
DIMENSIONI / DIMENSIONS
• Specifico per lastra cartongesso: 12,5 mm - Lunghezza standard: 2,5 m.
• Specified for plasterboard: 12,5 mm - Standard lenght: 2,5 m.
IMBALLAGGIO / PACKAGING 
Pacco: 20 pezzi.  /  Pack: 20 pieces.
INFORMAZIONI GENERALI / GENERAL INFO
• Il montaggio è semplicissimo e non richiede assolutamente l’intervento di un elettricista.  
 Si consiglia l’utilizzo di strip con almeno 140 led/ml.
• Assembly is very simple it does not require the intervention of an electrician. 
 We recommend the use of strips with at least 140 led/lm.

Ref cod.   ABCLED26MM

12 mm

28 mm

SCHEDA TECNICA / DATASHEET

DESCRIZIONE / DESCRIPTION
• Profilo LED 31 mm in alluminio estruso da applicare su pareti, contropareti e soffitti.
 Fornito in alluminio con copertura in policarbonato anti UV opalino con trattamento 
  anti ingiallimento.
• LED Profile 31 mm in extruded aluminum to be applied on walls, counter walls  
 and ceilings. Supplied in aluminum with opal UV-resistant polycarbonate cover  
 with anti-yellowing treatment.
DIMENSIONI / DIMENSIONS
• Specifico per lastra cartongesso: 12,5 mm - Lunghezza standard: 2,5 m.
• Specified for plasterboard: 12,5 mm - Standard lenght: 2,5 m.
IMBALLAGGIO / PACKAGING 
Pacco: 20 pezzi. / Pack: 20 pieces.
INFORMAZIONI GENERALI / GENERAL INFO
• Il montaggio è semplicissimo e non richiede assolutamente l’intervento di un elettricista. 
 Si consiglia l’utilizzo di strip con almeno 140 led/ml.
• Assembly is very simple it does not require the intervention of an electrician. 
 We recommend the use of strips with at least 140 led/lm.

Ref cod.   ABCLED31MM

SCHEDA TECNICA / DATASHEET

DESCRIZIONE / DESCRIPTION
• Profilo LED 14 mm in alluminio estruso da applicare su pareti, contropareti e soffitti.
 Fornito in alluminio con copertura in policarbonato anti UV opalino con trattamento 
  anti ingiallimento.
• LED Profile 14 mm in extruded aluminum to be applied on walls, counter walls  
 and ceilings. Supplied in aluminum with opal UV-resistant polycarbonate cover  
 with anti-yellowing treatment. 
DIMENSIONI / DIMENSIONS
• Specifico per lastra cartongesso: 12,5 mm - Lunghezza standard: 2,5 m.
• Specified for plasterboard: 12,5 mm - Standard lenght: 2,5 m.
IMBALLAGGIO / PACKAGING 
Pacco: 20 pezzi. / Pack: 20 pieces.
INFORMAZIONI GENERALI / GENERAL INFO
• Il montaggio è semplicissimo e non richiede assolutamente l’intervento di un elettricista.  
 Si consiglia l’utilizzo di strip con almeno 140 led/ml.
• Assembly is very simple it does not require the intervention of an electrician. 
 We recommend the use of strips with at least 140 led/lm.

Ref cod.   ABCLED14MM

12 mm

16 mm

12 mm

33 mm

SCHEDA TECNICA / DATASHEET

DESCRIZIONE / DESCRIPTION
• Profilo LED 21 mm in alluminio estruso da applicare su pareti, contropareti e soffitti.
 Fornito in alluminio con copertura in policarbonato anti UV opalino con trattamento  
 anti ingiallimento.
• LED Profile 21 mm in extruded aluminum to be applied on walls, counter walls  
 and ceilings. Supplied in aluminum with opal UV-resistant polycarbonate cover  
 with anti-yellowing treatment.
DIMENSIONI / DIMENSIONS
• Specifico per lastra cartongesso: 12,5 mm - Lunghezza standard: 2,5 m.
• Specified for plasterboard: 12,5 mm - Standard lenght: 2,5 m.
IMBALLAGGIO / PACKAGING 
Pacco: 20 pezzi. / Pack: 20 pieces.
INFORMAZIONI GENERALI / GENERAL INFO
• Il montaggio è semplicissimo e non richiede assolutamente l’intervento di un elettricista. 
 Si consiglia l’utilizzo di strip con almeno 140 led/ml.
• Assembly is very simple it does not require the intervention of an electrician. 
 We recommend the use of strips with at least 140 led/lm.

Ref cod.   ABCLED21MM

12 mm

23 mm

ABC Sistem S.r.l.

Sede operativa: Via Giuseppe Verdi, 15 - 20865 Usmate Velate (MB) Italy - Tel (+39) 039 6902319

info@abcsistem.it - www.abcsistem.it

SCHEDA TECNICA / DATASHEET

DESCRIZIONE / DESCRIPTION
• Profilo LED 26 mm in alluminio estruso da applicare su pareti, contropareti e soffitti.
 Fornito in alluminio con copertura in policarbonato anti UV opalino con trattamento anti  
 ingiallimento.
• LED Profile 26 mm in extruded aluminum to be applied on walls, counter walls and ceilings.  
 Supplied in aluminum with opal UV-resistant polycarbonate cover with anti-yellowing  
 treatment.
DIMENSIONI / DIMENSIONS
• Specifico per lastra cartongesso: 12,5 mm - Lunghezza standard: 2,5 m.
• Specified for plasterboard: 12,5 mm - Standard lenght: 2,5 m.
IMBALLAGGIO / PACKAGING 
Pacco: 20 pezzi.  /  Pack: 20 pieces.
INFORMAZIONI GENERALI / GENERAL INFO
• Il montaggio è semplicissimo e non richiede assolutamente l’intervento di un elettricista.  
 Si consiglia l’utilizzo di strip con almeno 140 led/ml.
• Assembly is very simple it does not require the intervention of an electrician. 
 We recommend the use of strips with at least 140 led/lm.

Ref cod.   ABCLED26MM

12 mm

28 mm

SCHEDA TECNICA / DATASHEET

DESCRIZIONE / DESCRIPTION
• Profilo LED 31 mm in alluminio estruso da applicare su pareti, contropareti e soffitti.
 Fornito in alluminio con copertura in policarbonato anti UV opalino con trattamento 
  anti ingiallimento.
• LED Profile 31 mm in extruded aluminum to be applied on walls, counter walls  
 and ceilings. Supplied in aluminum with opal UV-resistant polycarbonate cover  
 with anti-yellowing treatment.
DIMENSIONI / DIMENSIONS
• Specifico per lastra cartongesso: 12,5 mm - Lunghezza standard: 2,5 m.
• Specified for plasterboard: 12,5 mm - Standard lenght: 2,5 m.
IMBALLAGGIO / PACKAGING 
Pacco: 20 pezzi. / Pack: 20 pieces.
INFORMAZIONI GENERALI / GENERAL INFO
• Il montaggio è semplicissimo e non richiede assolutamente l’intervento di un elettricista. 
 Si consiglia l’utilizzo di strip con almeno 140 led/ml.
• Assembly is very simple it does not require the intervention of an electrician. 
 We recommend the use of strips with at least 140 led/lm.

Ref cod.   ABCLED31MM

SCHEDA TECNICA / DATASHEET

DESCRIZIONE / DESCRIPTION
• Profilo LED 14 mm in alluminio estruso da applicare su pareti, contropareti e soffitti.
 Fornito in alluminio con copertura in policarbonato anti UV opalino con trattamento 
  anti ingiallimento.
• LED Profile 14 mm in extruded aluminum to be applied on walls, counter walls  
 and ceilings. Supplied in aluminum with opal UV-resistant polycarbonate cover  
 with anti-yellowing treatment. 
DIMENSIONI / DIMENSIONS
• Specifico per lastra cartongesso: 12,5 mm - Lunghezza standard: 2,5 m.
• Specified for plasterboard: 12,5 mm - Standard lenght: 2,5 m.
IMBALLAGGIO / PACKAGING 
Pacco: 20 pezzi. / Pack: 20 pieces.
INFORMAZIONI GENERALI / GENERAL INFO
• Il montaggio è semplicissimo e non richiede assolutamente l’intervento di un elettricista.  
 Si consiglia l’utilizzo di strip con almeno 140 led/ml.
• Assembly is very simple it does not require the intervention of an electrician. 
 We recommend the use of strips with at least 140 led/lm.

Ref cod.   ABCLED14MM

12 mm

16 mm

12 mm

33 mm

SCHEDA TECNICA / DATASHEET

DESCRIZIONE / DESCRIPTION
• Profilo LED 21 mm in alluminio estruso da applicare su pareti, contropareti e soffitti.
 Fornito in alluminio con copertura in policarbonato anti UV opalino con trattamento  
 anti ingiallimento.
• LED Profile 21 mm in extruded aluminum to be applied on walls, counter walls  
 and ceilings. Supplied in aluminum with opal UV-resistant polycarbonate cover  
 with anti-yellowing treatment.
DIMENSIONI / DIMENSIONS
• Specifico per lastra cartongesso: 12,5 mm - Lunghezza standard: 2,5 m.
• Specified for plasterboard: 12,5 mm - Standard lenght: 2,5 m.
IMBALLAGGIO / PACKAGING 
Pacco: 20 pezzi. / Pack: 20 pieces.
INFORMAZIONI GENERALI / GENERAL INFO
• Il montaggio è semplicissimo e non richiede assolutamente l’intervento di un elettricista. 
 Si consiglia l’utilizzo di strip con almeno 140 led/ml.
• Assembly is very simple it does not require the intervention of an electrician. 
 We recommend the use of strips with at least 140 led/lm.

Ref cod.   ABCLED21MM

12 mm

23 mm

ABC Sistem S.r.l.

Sede operativa: Via Giuseppe Verdi, 15 - 20865 Usmate Velate (MB) Italy - Tel (+39) 039 6902319

info@abcsistem.it - www.abcsistem.it

SCHEDA TECNICA / DATASHEET

DESCRIZIONE / DESCRIPTION
• Profilo LED 26 mm in alluminio estruso da applicare su pareti, contropareti e soffitti.
 Fornito in alluminio con copertura in policarbonato anti UV opalino con trattamento anti  
 ingiallimento.
• LED Profile 26 mm in extruded aluminum to be applied on walls, counter walls and ceilings.  
 Supplied in aluminum with opal UV-resistant polycarbonate cover with anti-yellowing  
 treatment.
DIMENSIONI / DIMENSIONS
• Specifico per lastra cartongesso: 12,5 mm - Lunghezza standard: 2,5 m.
• Specified for plasterboard: 12,5 mm - Standard lenght: 2,5 m.
IMBALLAGGIO / PACKAGING 
Pacco: 20 pezzi.  /  Pack: 20 pieces.
INFORMAZIONI GENERALI / GENERAL INFO
• Il montaggio è semplicissimo e non richiede assolutamente l’intervento di un elettricista.  
 Si consiglia l’utilizzo di strip con almeno 140 led/ml.
• Assembly is very simple it does not require the intervention of an electrician. 
 We recommend the use of strips with at least 140 led/lm.

Ref cod.   ABCLED26MM

12 mm

28 mm

SCHEDA TECNICA / DATASHEET

DESCRIZIONE / DESCRIPTION
• Profilo LED 31 mm in alluminio estruso da applicare su pareti, contropareti e soffitti.
 Fornito in alluminio con copertura in policarbonato anti UV opalino con trattamento 
  anti ingiallimento.
• LED Profile 31 mm in extruded aluminum to be applied on walls, counter walls  
 and ceilings. Supplied in aluminum with opal UV-resistant polycarbonate cover  
 with anti-yellowing treatment.
DIMENSIONI / DIMENSIONS
• Specifico per lastra cartongesso: 12,5 mm - Lunghezza standard: 2,5 m.
• Specified for plasterboard: 12,5 mm - Standard lenght: 2,5 m.
IMBALLAGGIO / PACKAGING 
Pacco: 20 pezzi. / Pack: 20 pieces.
INFORMAZIONI GENERALI / GENERAL INFO
• Il montaggio è semplicissimo e non richiede assolutamente l’intervento di un elettricista. 
 Si consiglia l’utilizzo di strip con almeno 140 led/ml.
• Assembly is very simple it does not require the intervention of an electrician. 
 We recommend the use of strips with at least 140 led/lm.

Ref cod.   ABCLED31MM

SCHEDA TECNICA / DATASHEET

DESCRIZIONE / DESCRIPTION
• Profilo LED 14 mm in alluminio estruso da applicare su pareti, contropareti e soffitti.
 Fornito in alluminio con copertura in policarbonato anti UV opalino con trattamento 
  anti ingiallimento.
• LED Profile 14 mm in extruded aluminum to be applied on walls, counter walls  
 and ceilings. Supplied in aluminum with opal UV-resistant polycarbonate cover  
 with anti-yellowing treatment. 
DIMENSIONI / DIMENSIONS
• Specifico per lastra cartongesso: 12,5 mm - Lunghezza standard: 2,5 m.
• Specified for plasterboard: 12,5 mm - Standard lenght: 2,5 m.
IMBALLAGGIO / PACKAGING 
Pacco: 20 pezzi. / Pack: 20 pieces.
INFORMAZIONI GENERALI / GENERAL INFO
• Il montaggio è semplicissimo e non richiede assolutamente l’intervento di un elettricista.  
 Si consiglia l’utilizzo di strip con almeno 140 led/ml.
• Assembly is very simple it does not require the intervention of an electrician. 
 We recommend the use of strips with at least 140 led/lm.

Ref cod.   ABCLED14MM

12 mm

16 mm

12 mm

33 mm

SCHEDA TECNICA / DATASHEET

DESCRIZIONE / DESCRIPTION
• Profilo LED 21 mm in alluminio estruso da applicare su pareti, contropareti e soffitti.
 Fornito in alluminio con copertura in policarbonato anti UV opalino con trattamento  
 anti ingiallimento.
• LED Profile 21 mm in extruded aluminum to be applied on walls, counter walls  
 and ceilings. Supplied in aluminum with opal UV-resistant polycarbonate cover  
 with anti-yellowing treatment.
DIMENSIONI / DIMENSIONS
• Specifico per lastra cartongesso: 12,5 mm - Lunghezza standard: 2,5 m.
• Specified for plasterboard: 12,5 mm - Standard lenght: 2,5 m.
IMBALLAGGIO / PACKAGING 
Pacco: 20 pezzi. / Pack: 20 pieces.
INFORMAZIONI GENERALI / GENERAL INFO
• Il montaggio è semplicissimo e non richiede assolutamente l’intervento di un elettricista. 
 Si consiglia l’utilizzo di strip con almeno 140 led/ml.
• Assembly is very simple it does not require the intervention of an electrician. 
 We recommend the use of strips with at least 140 led/lm.

Ref cod.   ABCLED21MM

12 mm

23 mm

ABC Sistem S.r.l.

Sede operativa: Via Giuseppe Verdi, 15 - 20865 Usmate Velate (MB) Italy - Tel (+39) 039 6902319

info@abcsistem.it - www.abcsistem.it

SCHEDA TECNICA / DATASHEET

DESCRIZIONE / DESCRIPTION
• Profilo LED 26 mm in alluminio estruso da applicare su pareti, contropareti e soffitti.
 Fornito in alluminio con copertura in policarbonato anti UV opalino con trattamento anti  
 ingiallimento.
• LED Profile 26 mm in extruded aluminum to be applied on walls, counter walls and ceilings.  
 Supplied in aluminum with opal UV-resistant polycarbonate cover with anti-yellowing  
 treatment.
DIMENSIONI / DIMENSIONS
• Specifico per lastra cartongesso: 12,5 mm - Lunghezza standard: 2,5 m.
• Specified for plasterboard: 12,5 mm - Standard lenght: 2,5 m.
IMBALLAGGIO / PACKAGING 
Pacco: 20 pezzi.  /  Pack: 20 pieces.
INFORMAZIONI GENERALI / GENERAL INFO
• Il montaggio è semplicissimo e non richiede assolutamente l’intervento di un elettricista.  
 Si consiglia l’utilizzo di strip con almeno 140 led/ml.
• Assembly is very simple it does not require the intervention of an electrician. 
 We recommend the use of strips with at least 140 led/lm.

Ref cod.   ABCLED26MM

12 mm

28 mm

SCHEDA TECNICA / DATASHEET

DESCRIZIONE / DESCRIPTION
• Profilo LED 31 mm in alluminio estruso da applicare su pareti, contropareti e soffitti.
 Fornito in alluminio con copertura in policarbonato anti UV opalino con trattamento 
  anti ingiallimento.
• LED Profile 31 mm in extruded aluminum to be applied on walls, counter walls  
 and ceilings. Supplied in aluminum with opal UV-resistant polycarbonate cover  
 with anti-yellowing treatment.
DIMENSIONI / DIMENSIONS
• Specifico per lastra cartongesso: 12,5 mm - Lunghezza standard: 2,5 m.
• Specified for plasterboard: 12,5 mm - Standard lenght: 2,5 m.
IMBALLAGGIO / PACKAGING 
Pacco: 20 pezzi. / Pack: 20 pieces.
INFORMAZIONI GENERALI / GENERAL INFO
• Il montaggio è semplicissimo e non richiede assolutamente l’intervento di un elettricista. 
 Si consiglia l’utilizzo di strip con almeno 140 led/ml.
• Assembly is very simple it does not require the intervention of an electrician. 
 We recommend the use of strips with at least 140 led/lm.

Ref cod.   ABCLED31MM

ABCLED14MM

ABCLED26MM

ABCLED31MM

ABCLED21MM
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Profilo a Led in alluminio estruso per angoli esterni  /
Led profile  extruded aluminum for external corners 

Profilo a Led in alluminio estruso per angoli interni  /
LED profile in extruded aluminum for internal corners 

ABCLED11E

ABCLED11I

Caratteristiche
•    Profilo LED 11 mm in alluminio estruso 
da applicare su angoli ESTERNI a 90° 
pareti, contropareti e soffitti.

Caratteristiche
•    Profilo LED 11 mm in alluminio estruso 
da applicare su angoli INTERNI a 90° 
pareti, contropareti e soffitti.

Features
•    11 mm LED profile in extruded 11 mm LED profile in extruded 
aluminum to be applied on 90° aluminum to be applied on 90° 
EXTERNAL corners of walls, false walls EXTERNAL corners of walls, false walls 
and ceilings.and ceilings.

Features
•    1 1 mm LED profile in extruded 1 1 mm LED profile in extruded 
aluminum to be applied on 90° aluminum to be applied on 90° 
INTERNAL corners of walls, false walls INTERNAL corners of walls, false walls 
and ceilings.and ceilings.

11 mm

14 mm

49,81 mm

Profilo LED in alluminio estrusoABCLED11E 2011 mm

Descrizione 
Type

Codice
Code

Confezione
Box

Dimensione
Size

Profilo LED in alluminio estrusoABCLED11I 2011 mm

Descrizione 
Type

Codice
Code

Confezione
Box

Dimensione
Size

42,07 mm

11 mm

14 mm

9,75 mm
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Giraffa pieghevole 710W / 
Foldable Drywall sander 710W

Descrizione
•    Giraffa pieghevole  con disco da 225 mm, 
completa di testa a triangolo e valigia contenitore

Description
•    Foldable Drywall sander, with 225 mm     Foldable Drywall sander, with 225 mm 
disc, complete with triangular head and disc, complete with triangular head and 
plastic caseplastic case

Giraffa telescopica 710W / 
Telescopic Drywall sander 710W

ABCKGIRAF01

ABCKGIRAF02

Codice
Code 

Velocità senza 
carico

No load speed 

Diametro 
platorello

Grinding pad 
diameter mm.

Diametro 
carta vetrata
Sandpaper 
diam. mm.

Confezione
Box

ABCKGIRAF01 800-1700 / min 215 225 1

Codice
Code 

Velocità senza 
carico

No load speed 

Diametro 
platorello

Grinding pad 
diameter mm.

Diametro 
carta vetrata
Sandpaper 
diam. mm.

Confezione
Box

ABCKGIRAF02 800-1700 / min 215 225 1

F260233	 -	 60 gr.
F260234	 -	 80 gr. 
F260235	 -	 100 gr. 
F260236	 -	 220 gr.
F280739	 -	 40 gr.
F282405	 -	 120 gr.
F311987	 -	 180 gr.
F311995	 -	 150 gr.     

ABCTRI100	 -	 100 gr.
ABCTRI120	 -	 120 gr. 
ABCTRI150	 -	 150 gr. 
ABCTRI180	 -	 180 gr.
ABCTRI40	 -	 40 gr.
ABCTRI60	 -	 60 gr.
ABCTRI80	 -	 80 gr.

Descrizione
•    Giraffa telescopica con disco da 
225 mm. 

Description
•    Telescopic Drywall sander, with     Telescopic Drywall sander, with 
225mm disc.225mm disc.
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Compatibili con ABCKMESC1200 e ABCKMESC1600

Frequenza: 50/60HZ
Velocità 1: 250-500 rpm/min
Velocità 2: 400-800 rpm/min
Lunghezza pala del miscelatore asta: 590 mm
Inserto M14
Presa Vde e cavo  mt 2,5

Frequency: 50/60HzFrequency: 50/60Hz
Speed 1: 250-500 rmp/minSpeed 1: 250-500 rmp/min
Speed 2: 400-800 rmp/minSpeed 2: 400-800 rmp/min
Mixing paddle length: 590 mmMixing paddle length: 590 mm
M14 insert screwM14 insert screw
VDE plug and mt 2,5 cable VDE plug and mt 2,5 cable 

Mescolatore a filo / 
Mixer

Levigatrice per cartongesso con led / 
Drywall sander with led

Codice
Code 

Diametro
Diameter mm.

Attacco
Bit

Lunghezza
Length mm.

Confezione
Box

ABCKRICMES120 120 M14 590 1

ABCKRICMES140 140 M14 590 1

Codice
Code 

Velocità senza 
carico

No load speed 

Diametro 
platorello

Grinding pad 
diameter mm.

Diametro 
carta vetrata
Sandpaper 
diam. mm.

Confezione
Box

ABCKGIRAF04 1200-2300 / min 180 225 1

Codice
Code Watt Diametro

Diameter mm. Volume Confezione
Box

ABCKMESC1200 1200 120 45 litri 1

ABCKMESC1600 1600 140 85 litri 1

ABCKMESC

ABCKGIRAF04

Attacco M14 / 
M14 bit

PALA DI RICAMBIO PER MESCOLATORE
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Trapano avvitatore a batteria / 
Battery drill driver

ABCKDD18BLW Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Velocità 
senza carico

No load speed

Coppia
Torque

Confezione
Box

ABCKDD18BLW 18V 0-500 / 1.800 rpm 50 Nm 1

Descrizione
•    Trapano avvitatore con motore Brushless e batteria al litio da 2.0 Ah
Caratteristiche
•    2 velocità 
•    Sistema di controllo della coppia di serraggio
•    Protezione da sovraccarico
•    Peso: kg 1,5 (compreso di batteria)
•    Dimensioni mm 180x80x229
•    Mandrino senza chiave 2-13 mm
Imballo
•    Valigia in plastica contenente: avvitatore+2 batterie+ caricabatterie

Description
•    Drill driver with brushless motor and 2.0 Ah litium battery    Drill driver with brushless motor and 2.0 Ah litium battery
Features
•    2 speed    2 speed
•    Step torque control    Step torque control
•    Overload protection    Overload protection
•    Weight: Kg 1,5 (including battery)    Weight: Kg 1,5 (including battery)
•    Size: mm 180x80x229    Size: mm 180x80x229
•    Chuck 2-13 mm keyless    Chuck 2-13 mm keyless
Packing
•    Plastic case containing: Drill driver+2 batteries+battery charger    Plastic case containing: Drill driver+2 batteries+battery charger

Trapano avvitatore a batteria con percussione / 
Battery hammer drill driver

Trapano avvitatore a batteria con percussione (solo corpo) / 
Battery hammer drill driver (body)

ABCKDM18BLW

ABCKDD20BLH

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Velocità 
senza carico

No load speed

Coppia
Torque

Confezione
Box

ABCKDM18BLW 18V 0-500 / 1.800 rpm 50 Nm 1

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Velocità 
senza carico

No load speed

Coppia
Torque

Confezione
Box

ABCKDD20BLH 18V 0-550 / 2.100 rpm 100 Nm 1

Descrizione
•    Trapano avvitatore a percussione con motore Brushless e batteria al litio da 2.0 Ah
Caratteristiche
•    2 velocità 
•    Sistema di controllo della coppia di serraggio
•    Protezione da sovraccarico
•    Peso: kg 1,5 (compreso di batteria)
•    Dimensioni mm 195x80x229
•    Mandrino senza chiave 2-13 mm
Imballo
•    Valigia in plastica contenente: avvitatore+2 batterie+ caricabatterie

Description
•    Hammer Drill driver with brushless motor and 2.0 Ah litium battery    Hammer Drill driver with brushless motor and 2.0 Ah litium battery
Features
•    2 speed    2 speed
•    Step torque control    Step torque control
•    Overload protection    Overload protection
•    Weight: Kg 1,5 (including battery)    Weight: Kg 1,5 (including battery)
•    Size: mm 195x80x229    Size: mm 195x80x229
•    Chuck 2-13 mm keyless    Chuck 2-13 mm keyless
Packing
•    Plastic case containing: Drill driver+2 batteries+battery charger    Plastic case containing: Drill driver+2 batteries+battery charger

Descrizione
•    Trapano avvitatore a percussione con motore Brushless e batteria al litio da 5.0 Ah
(NON INCLUSA)
Caratteristiche
•    2 velocità 
•    Sistema di controllo della coppia di serraggio
•    Protezione da sovraccarico
•    Peso: kg 2,1 (compreso di batteria)
•    Dimensioni mm 192x63,5x213,5
•    Mandrino senza chiave 2-13 mm
Imballo
•    Scatola in cartone contenente: 
      avvitatore + caricabatterie + maniglia aggiuntiva

Description
•    Hammer Drill driver with brushless motor and 5.0 Ah litium battery    Hammer Drill driver with brushless motor and 5.0 Ah litium battery
(NOT INCLUDED)(NOT INCLUDED)
Features
•    2 speed    2 speed
•    Step torque control    Step torque control
•    Overload protection    Overload protection
•    Weight: Kg 2,1 (including battery)    Weight: Kg 2,1 (including battery)
•    Size: mm 192x63,5x213,5    Size: mm 192x63,5x213,5
•    Chuck 2-13 mm keyless    Chuck 2-13 mm keyless
Packing
•    Cardboard box containing: Drill driver + battery charger + Extra handle    Cardboard box containing: Drill driver + battery charger + Extra handle
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Trapano avvitatore a impulsi a batteria / 
Impact driver

Avvitatore da cartongesso a batteria / 
Battery drywall driver

ABCKIW18BLA

ABCKASD1800L

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Velocità 
senza carico

No load speed

Coppia
Torque

Confezione
Box

ABCKID18BLA 18V 0-1100/0-
2600/0.3200 rpm 210 Nm 1

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Velocità 
senza carico

No load speed

Coppia
Torque

Confezione
Box

ABCKIW18BLA 18V 0-1100/0-2000/0-
2600 rpm 280 Nm 1

Descrizione
•    Trapano a impulsi con motore brushless e batteria al litio da 5.0 Ah
Caratteristiche
•    3 velocità
•    Sistema di controllo della coppia di serraggio
•    Funzione arresto automatico in assenza di carico
•    Peso: kg 1,6 (compreso di batteria)
•    Dimensioni mm 153x80x239
•    Mandrino esagonale da 1/4” - quadrato 1/2”
Imballo
•    Valigia in plastica contenente: avvitatore+2 batterie+ caricabatterie

Description
•    impact driver with brushless motor and 5.0Ah lithium battery    impact driver with brushless motor and 5.0Ah lithium battery
Features
•    3 speed    3 speed
•    Step torque control    Step torque control
•    Auto stop control function    Auto stop control function
•    Weight: Kg 1,6 (including battery)    Weight: Kg 1,6 (including battery)
•    Size: mm 153x80x239    Size: mm 153x80x239
  •    1/4” Hexagon chuck - 1/2” square    1/4” Hexagon chuck - 1/2” square
Packing
•    Plastic case containing: Drill driver+2 batteries+battery charger    Plastic case containing: Drill driver+2 batteries+battery charger

Descrizione
•    Trapano a impulsi con motore brushless e batteria al litio da 5Ah
Caratteristiche
•    3 velocità
•    Sistema di controllo della coppia di serraggio
•    Funzione arresto automatico in assenza di carico
•    Peso: kg 1,6 (compreso di batteria)
•    Dimensioni mm 147X80X239
Imballo
•    Valigia in plastica contenente: avvitatore + 2 batterie + caricabatterie

Description
•    impact driver with brushless motor and 5.0Ah lithium battery    impact driver with brushless motor and 5.0Ah lithium battery
Features
•    3 speed    3 speed
•    Step torque control    Step torque control
•    Auto stop control function    Auto stop control function
•    Weight: Kg 1,6 (including battery)    Weight: Kg 1,6 (including battery)
•    Size: mm 147X80X239    Size: mm 147X80X239
Packing
•    Plastic case containing: Drill driver + 2 batteries + battery charger    Plastic case containing: Drill driver + 2 batteries + battery charger

Trapano avvitatore a impulsi a batteria / 
Impact driver

ABCKID18BLA

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Velocità senza carico
No load speed

Capacità max
Max capacity 

Confezione
Box

ABCKASD1800L 18V 5000 rpm 800 viti 1

Codice
Code 

Per viti
For screw

Diametro viti
Screw diameter

Capacità max
Max capacity 

Confezione
Box

ABCKKAF57 20-57 mm 3-4,5 mm 800 viti 1

ALIMENTATORE PER VITI

Descrizione
•    Avvitatore per cartongesso con batteria al litio da 2.0 Ah
Caratteristiche
•    Controllo della profondità di avvitamento
•    Interruttore di blocco
•    Peso: kg 1,5 (compreso di batteria)
•    Dimensioni mm 180x80x229

Imballo
•    Valigia in plastica contenente: avvitatore + 2 batterie + caricabatterie

ALIMENTATORE PER VITI
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Kit Combo / 
Combo Set

COMBOSET Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Velocità 
senza carico

No load speed

Batterie
Batteries

Confezione
Box

COMBOSET 18V 0-1.200 / 5.000 
rpm 5Ah 1

Composizione
•    1 pezzo ABCKASD1800L
•    1 Pezzo ABCKHD18BL
•    3 Batterie da 5Ah
•    1 caricatore
•    1 valigia in plastica

Composeb by
•    1 pc ABCKASD1800L    1 pc ABCKASD1800L
•    1 pc 1 pc ABCKHD18BL
•    3 batteries 5Ah3 batteries 5Ah
•    1 Charger1 Charger
•    1 plastic case1 plastic case

+

Tassellatore a batteria / 
Battery rotary hammer

ABCKHD18BL Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Velocità 
senza carico

No load speed

Energia
Energy

Confezione
Box

ABCKHD18BL 18V 0-1200 rpm 2J 1

Descrizione
•    Tassellatore a batteria con motore brushless e batteria al litio da 5.0 Ah
Caratteristiche
•    Battute per minuto 0-4.400
•    Capacità massima 20 mm su calcestruzzo
•    Capacità massima 13 mm su acciaio
•    Capacità massima 22 mm su legno
•    Peso: kg 3,6 (compreso di batteria)
•    3 modalità: trapano tassellatore - martelletto - punte sds
Imballo
•    Valigia in plastica contenente: tassellatore + 2 batterie + caricabatterie

Description
•    Hammer drill with brushless motor and 5.0 Ah lithium battery    Hammer drill with brushless motor and 5.0 Ah lithium battery
Features
•    0-4.400 bpm    0-4.400 bpm
•    Max. capacity concrete: 20 mm    Max. capacity concrete: 20 mm
•    Max. capacity steel: 13 mm    Max. capacity steel: 13 mm
•    Max. capacity wood: 22 mm    Max. capacity wood: 22 mm
•    Weight: Kg 3,6 (including battery)    Weight: Kg 3,6 (including battery)
•    3 modes: hammer drill - hammer - sds bits    3 modes: hammer drill - hammer - sds bits
Packing
•    Plastic case containing: Hammer drill + 2 batteries + battery charger    Plastic case containing: Hammer drill + 2 batteries + battery charger
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Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Velocità 
senza carico

No load speed

Energia
Energy

Confezione
Box

ABCKDHD20BLH-26V 18V 500 - 670 - 950 
rpm 2,5 J 1

Descrizione
•    Tassellatore a batteria con motore brushless e batteria al litio da 5.0 Ah
Caratteristiche
•    Battute per minuto 0-4.400
•    Capacità massima 26 mm su calcestruzzo
•    Capacità massima 13 mm su acciaio
•    Capacità massima 30 mm su legno
•    Peso: kg 3,3 (compreso di batteria)
•    3 modalità: foratura a percussione, solo foratura e scalpellatura
Imballo
•    Valigia in plastica contenente: tassellatore + 2 batterie + caricabatterie

Description
•    Hammer drill with brushless motor and 5.0 Ah lithium battery    Hammer drill with brushless motor and 5.0 Ah lithium battery
Features
•    0-4.400 bpm    0-4.400 bpm
•    Max. capacity concrete: 26 mm    Max. capacity concrete: 26 mm
•    Max. capacity steel: 13 mm    Max. capacity steel: 13 mm
•    Max. capacity wood: 30 mm    Max. capacity wood: 30 mm
•    Weight: Kg 3,3 (including battery)    Weight: Kg 3,3 (including battery)
•    3 modes: hammer drilling, drill only and chiselling    3 modes: hammer drilling, drill only and chiselling
Packing
•    Plastic case containing: Hammer drill + 2 batteries + battery charger    Plastic case containing: Hammer drill + 2 batteries + battery charger

Tassellatore a batteria / 
Battery rotary hammer

ABCKDHD20BLH-26V

Smerigliatrice angolare a batteria / 
Battery angle grinder

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Velocità 
senza carico

No load speed

Diametro 
disco

Disc diameter

Confezione
Box

ABCKDG18BL125 18V 8.500 rpm 115 / 125 mm. 1

ABCKDG18BL125

Descrizione
•    Smerigliatrice angolare con batteria al litio da 2.0 Ah
Caratteristiche
•    Avviamento graduale 
•    Freno elettrico di sicurezza
•    Peso kg 2,4 (inclusa batteria)
•    Dimensioni mm 281x38x96
Imballo
•    Valigia in plastica contenente: smerigliatrice angolare + 2 batterie + caricabatterie

Description
•    Angle grinder with brushless motor and 2.0 Ah     Angle grinder with brushless motor and 2.0 Ah 
litium batterylitium battery
Features
•    Gradual start-up    Gradual start-up
•    Electric safety brake    Electric safety brake
•    Weight Kg 2,4 (including battery)    Weight Kg 2,4 (including battery)
•    Size: mm 281x38x96    Size: mm 281x38x96
Packing
•    Plastic case containing: Angle grinder + 2 batteries + battery charger    Plastic case containing: Angle grinder + 2 batteries + battery charger

Multicutter a batteria (solo corpo macchina) / 
Battery multicutter (baretool only)

Codice
Code 

Voltaggio
Voltage

Velocità 
senza carico

No load speed

Angolo di 
vibrazione

Vibration angle 

Confezione
Box

ABCKMC18BL 18V 0 / 19.500 rpm 3,2 “ (1,6 destra / 
sinistra) 1

ABCKMC18BL

Descrizione
•    Multicutter a batteria (solo corpo macchina), funzionante con 
batteria da 2.0 Ah
Caratteristiche
•    Avviamento graduale
•    Doppio selettore
•    Peso Kg 1,5
•    Dimensioni mm 335x60x110
Imballo
•    Scatole di cartone con corpo macchina

Description
•    Battery multicutter (baretool olny), working with 2.0 Ah battery    Battery multicutter (baretool olny), working with 2.0 Ah battery
Features
•    Gradual start-up    Gradual start-up
•    Double selector    Double selector
•    Weight kg. 1,5    Weight kg. 1,5
•    Size: mm 335x60x110    Size: mm 335x60x110
Packing
•    Carton box with baretool    Carton box with baretool
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ABCK18 Codice
Code 

Descrizione
Description

Modello
Type

Confezione
Box

ABCK18V20AH Batteria da 2Ah 18V BL18051 1

ABCK18V50AH Batteria da 5Ah 18V BL18044 1

ABCK18VNSCHARGER Caricabatterie velocità normale C14415 1

ABCK18VHSCHARGER Caricabatterie ultra veloce C18048 1

Batterie e caricabatterie / 
batteries and chargers 

Trapano Tassellatore a filo / 
Rotary hammer drill

ABCKHD262T Codice
Code Watt

Velocità 
senza carico

No load speed

Energia
Energy

Confezione
Box

ABCKHD262T 850 0-1300 rpn 2,5J 1

Descrizione
•    Trapano tassellatore kg 2,7
Caratteristiche
•    Battute per minuto 3.100 rpm
•    Punta SDS Plus
•    3 modalità (trapano, martello, percussione)
•    Manico ergonomico
•    Peso kg 2,7
•    Dimensioni mm 360x203x82 
Imballo
•    Scatola in cartone

Description
•    Drilling Hammer kg. 2,7    Drilling Hammer kg. 2,7
Features
•    3100 rpm x minute    3100 rpm x minute
•    SDS plus drillSDS plus drill
•    3 way (drill, hammer, percussion)3 way (drill, hammer, percussion)
•    Eronimic handleEronimic handle
•    Weight kg 2.7Weight kg 2.7
•    Size mm 360x203x82Size mm 360x203x82
Packing
•    Carton box    Carton box

Martello demolitore a filo / 
Demolition hammer

ABCK5000M Codice
Code Watt

Velocità 
senza carico

No load speed

Energia
Energy

Confezione
Box

ABCK5000M 1050 3.500 rpm 7J 1

Descrizione
•    Martello demolitore da kg 5
Caratteristiche
•    Inserto esagonale
•    Punta esagonale SDS MAX
•    Peso kg 5
•    Dimensioni mm 430x227x101
Imballo
•    Scatola in cartone

Description
•    Braker Hammer kg 5    Braker Hammer kg 5
Features
•    Exagonal Bit    Exagonal Bit
•    SDS max drillSDS max drill
•    Weight kg 5Weight kg 5
•    Size mm 430x227x101Size mm 430x227x101
Packing
•    Carton box    Carton box
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Smerigliatrice Angolare / 
Angle Grinder

Codice
Code Watt

Velocità 
senza carico

No load speed

Diametro 
disco

Disc diameter

Confezione
Box

ABCKDG852 850 11.000 rpm 117/125 mm 1

ABCKDG852

Descrizione
•    Smerigliatrice angolare da 850 W
Caratteristiche
•    Design ergonomico
•    Peso kg. 1,6
•    Dimensioni mm 276x76x96
Imballo
•   Scatola di cartone

Description
•    Angle Grinder 850 W    Angle Grinder 850 W
Features
•    Ergonomic design    Ergonomic design
•    Weight kg 1,6Weight kg 1,6
•    Size mm 276x76x96Size mm 276x76x96
Packing
•    Carton Box    Carton Box

Smerigliatrice Angolare / 
Angle Grinder

Codice
Code Watt

Velocità 
senza carico

No load speed

Diametro 
disco

Disc diameter

Confezione
Box

ABCKDG751 760 12.500 rpm 115 mm 1

ABCKDG751

Descrizione
•    Smerigliatrice angolare da 760 W
Caratteristiche
•    Design ergonomico
•    Interruttore antiscivolo
•    Peso kg. 1,4
Imballo
•    Scatola di cartone

Description
•    Angle Grinder 760 W    Angle Grinder 760 W
Features
•    Ergonomic design    Ergonomic design
•    Antislip switchAntislip switch
•    Weight kg 1,4Weight kg 1,4
Packing
•    Carton box    Carton box

Smerigliatrice Angolare / 
Angle Grinder

Codice
Code Watt

Velocità 
senza carico

No load speed

Diametro 
disco

Disc diameter

Confezione
Box

ABCKDG230-22 2200 6500 rpm 230 mm 1

ABCKDG230-22

Descrizione
•    Smerigliatrice angolare da 2200 W
Caratteristiche
•    Design ergonomico
•    Manico anti vibrazioni
•    Peso kg. 5,5
•    Dimensioni mm 466x107x135
Imballo
•    Scatola di cartone

Description
•    Angle Grinder 2200 W    Angle Grinder 2200 W
Features
•    Ergonomic design    Ergonomic design
•    Anti vibration handleAnti vibration handle
•    Weight kg 5,5Weight kg 5,5
•    Size mm 466x107x135Size mm 466x107x135
Packing
•    Carton box    Carton box
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Codice
Code Watt

Velocità 
senza carico

No load speed

Capacità 
massima

Max capacity

Confezione
Box

ABCKASD5K 1300 0-3000 rpm
Acciaio 20mm / 
Legno 255mm/ 

Tubi 130mm
1

Descrizione
•    Seghetto universale da 1300 W
Caratteristiche
•    Peso kg 3,6
•    Dimensioni mm 468x166x91
Imballo
•    Scatola di cartone

Description
•    Universale Jigsaw 1300W    Universale Jigsaw 1300W
Features
•    Weight kg 3,6    Weight kg 3,6
•    Size mm 468x166x91Size mm 468x166x91
Packing
•    Carton box    Carton box

ABCKRS1300

Seghetto universale / 
Universal Jigsaw

Avvitatore da cartongesso a filo / 
Drywall driver 

ABCKASD5K Codice
Code Watt

Velocità 
senza carico

No load speed

Capacità 
massima

Max capacity

Confezione
Box

ABCKASD5K 710 0-5000 rpm 57 mm 1

Descrizione
•    Avvitatore da cartongesso 710 Watt
Caratteristiche
•    Design ergonomico
•    Peso kg 1,4
•    Dimensioni mm 297x70x181
Imballo
•    Scatola di cartone

Description
•    Driver for plasterboard 710 Watt    Driver for plasterboard 710 Watt
Features
•    Ergonomic design    Ergonomic design
•    Weight kg 1,4Weight kg 1,4
•    Size mm 297x70x181Size mm 297x70x181
Packing
•    Carton box    Carton box

Alimentatore per viti / 
Screw Gun

ABCKKAF57 Codice
Code 

Per viti
For screw

Diametro viti
Screw 

diameter

Capacità 
massima

Max capacity

Confezione
Box

ABCKKAF57 mm 20-57 mm 3-4,5 800 viti 1

Descrizione
•    Alimentatore per ABCKASD1800L
Caratteristiche
•    Peso (senza accessori) kg 0,4
•    Compatibile con ABCKASD1800L e ABCKASD5K
Imballo
•    Scatola in cartone

Description
•    Feeder for item ABCKASD1800L    Feeder for item ABCKASD1800L
Features
•    Weight (without accessories) Kg 0,4    Weight (without accessories) Kg 0,4
•    Suitable with ABCKASD1800L and ABCKASD5KSuitable with ABCKASD1800L and ABCKASD5K
Packing
•    Carton box    Carton box
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KOREA NO.1 PROFESSIONAL POWER TOOLS

A BATTERIA 

Trapani 4

Smerigliatrici 9

Avvitatore per Cartongesso 10

220V
Avvitatore per Cartongesso 12

Smerigliatrici 13

Martelli Demolitori 14

Seghetto universale 15

LOWLOW
HIGHHIGH

Auto Stop

SIDE HANDLE

Doppio 
isolamento

Controllo della 
velocità

Leggero Rotazione 
inversa

Freno elettrico Regime 
elevato

Regime basso Manico 
laterale

Basse 
vibrazioni

Custodia in 
plastica

Carboncini 
ad arresto 
automatico

Avviamento 
graduale

Blocco del 
mandrino

Mandrino 
autoserrante

Impact SDS plus Esagonale

Motore BLDC Velocità costante

Con una gamma di oltre 120 prodotti 

professionali, KEYANG è la prima azien-

da produttrice di utensili elettrici sul 

mercato coreano e compete in tutto il 

mondo con gli altri marchi globali del 

settore.

Grazie al proprio centro ricerche ed 

alle collaborazioni instaurate con le più 

importanti realtà industriali coreane, 

Keyang è oggi all’avanguardia nel settore 

della mecatronica e progetta e sviluppa 

in maniera innovativa migliorando inces-

santemente le performance, il design e 

l’ergonomicità dei propri utensili.

A BATTERIA 

Trapani 4

Smerigliatrici 9

Avvitatore per Cartongesso 10

220V
Avvitatore per Cartongesso 12

Smerigliatrici 13

Martelli Demolitori 14

Seghetto universale 15

LOWLOW
HIGHHIGH

Auto Stop

SIDE HANDLE

Doppio 
isolamento

Controllo della 
velocità

Leggero Rotazione 
inversa

Freno elettrico Regime 
elevato

Regime basso Manico 
laterale

Basse 
vibrazioni

Custodia in 
plastica

Carboncini 
ad arresto 
automatico

Avviamento 
graduale

Blocco del 
mandrino

Mandrino 
autoserrante

Impact SDS plus Esagonale

Motore BLDC Velocità costante

Con una gamma di oltre 120 prodotti 

professionali, KEYANG è la prima azien-

da produttrice di utensili elettrici sul 

mercato coreano e compete in tutto il 

mondo con gli altri marchi globali del 

settore.

Grazie al proprio centro ricerche ed 

alle collaborazioni instaurate con le più 

importanti realtà industriali coreane, 

Keyang è oggi all’avanguardia nel settore 

della mecatronica e progetta e sviluppa 

in maniera innovativa migliorando inces-

santemente le performance, il design e 

l’ergonomicità dei propri utensili.

DISTRIBUTORE ESCLUSIVO PER L’ITALIA
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Riscaldatore elettrico /
Electric heater

235x225x330ELEABC07 3.5

Riscaldatore elettrico /
Electric heater

Caratteristiche
•    Grado di protezione da liquidi  IP20
•    Il riscaldatore è provvisto di termostato 
e termofusibile a riarmo per controllare le 
le resistenze

•    Elemente riscaldante in PTC
Applicazioni
•    Adatto per settore edile, officine ecc. 

Features and applications
•    Liquid ingress protection IP20    Liquid ingress protection IP20
•    The heater is provided with ther-    The heater is provided with ther-
mostat and thermofusible to control mostat and thermofusible to control 
resistorsresistors

•    PTC heating element    PTC heating element
•    Suitable for building sector,     Suitable for building sector, 
workshopsworkshops

Caratteristiche
•    Grado di protezione da liquidi  IPX4
•    Il riscaldatore è provvisto di termostato 
e termofusibile a riarmo per controllare le 

le resistenze
Applicazioni
•    Adatto per settore edile, officine ecc. 

Features and applications
•    Liquid ingress protection IPX4    Liquid ingress protection IPX4
•    The heater is provided with     The heater is provided with 
thermostat and thermofusible to thermostat and thermofusible to 

control resistorscontrol resistors
•    Stainless steel heating element    Stainless steel heating element

ELEABC6

ELEABC

160x210x217ELEABC6 1,7

dimensione
size 
mm

Codice
Code

N.W.  - Kg
N.W. - Kg

220x200x335ELEABC01 3.92

Descrizione
Type

Codice
Code

Confezione
Box

270x255x400ELEABC02 4.6

• Doppio livello di riscaldamento / 
Double level of warming

ELEABC01
•    Tensione 220 - 240V
•    Potenza richiesta 3000 W
•    Impostazione 1000/2000/3000W
•    Corrente 12.5 - 13.6A
•    Requisiti fusibile 16A
•    Termostato di riarmo 78°C

ELEABC02
•    Tensione 220 - 240V
•    Potenza richiesta 3000 W
•    Impostazione 25/1500/3000W
•    Corrente 12.5 - 13.6A
•    Requisiti fusibile 15A
•    Termostato di riarmo 65°C

ELEABC07
•    Tensione 220 - 240V
•    Potenza richiesta 2000 W
•    Impostazione 25/1000/2000W
•    Corrente 8.3 - 9.1A
•    Requisiti fusibile 16A
•    Termostato di riarmo 65°C

•    Tensione 220 - 240V
•    Potenza richiesta 2000 W
•    Impostazione 
25/1000/2000W

•    Corrente 8.3 - 9.1A
•    Requisiti fusibile 10A
•    Termostato di riarmo 65°C



ELETTROUTENSILI E ACCESSORI
POWER TOOLS AND ACCESSORIES

193

Chiodatrice per cemento e metallo / 
Nailer for concrete and metal

Chiodi per chiodatrice a gas / 
Nails for gas nailer

Codice
Code 

Capacità 
Capacity 

Misura chiodi
Nails size

Peso
Weight 

Confezione
Box

CHIODATRICE5 40 chiodi 15-40 mm kg 3,8 1

Codice
Code 

Lunghezza
Length mm

Confezione
Box

Imballo
Counter Box

ABCCH2615 15 1000 10000

ABCCH2620 20 1000 10000

ABCCH2625 25 1000 10000

ABCCH2630 30 1000 10000

ABCCH2635 35 1000 10000

ABCCH2640 40 1000 10000

ABCCH3015 15 1000 10000

ABCCH3017 17 1000 10000

ABCCH3022 22 1000 10000

ABCCH3027 27 1000 10000

ABCCH3032 32 1000 10000

CHIODATRICE5

ABCCH

Descrizione
• Chiodatrice adatta per cartongesso, installazioni elettriche, applicazioni idrauliche, 
applicazioni modulari in acciaio
• Scatola di cartone

Description
• Nailer suitable for plasterboard, electrical installations, plumbing  Nailer suitable for plasterboard, electrical installations, plumbing 
applications, modular steel applicationsapplications, modular steel applications
• Carton box  Carton box 

CHIODI AD ALTA PENETRAZIONE
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Bomboletta gas / 
Fuel cell

Batteria / 
Battery 

Porta inserti 1/4” con doppio magnete e regolazione di profondità / 
1/4” Bit Holder with double magnet with adjusting depth

Caricabatterie / 
Battery chargers 

ABCGAS

ABCBA420

FE0001

ABCBA421 Codice
Code 

Descrizione
Description

Confezione
Box

ABCBA421 Caricabatterie per CHIODATRICE5 1

Codice
Code 

Descrizione
Description

Confezione
Box

ABCGAS3 Bomboletta per CHIODATRICE5 1

Codice
Code 

Descrizione
Description

Confezione
Box

ABCBA420 Batteria per CHIODATRICE5 1

Caratteristiche
•    Batteria ricaricabile agli ioni di litio
•    7.2 V / 2.5 Ah / 18 Wh
•    Temperatura di esercizio: 0° C - 50° C

Features 
•    Rechargeable Lithium-ion Battery    Rechargeable Lithium-ion Battery
•    Rating:     Rating: 7.2 V / 2.5 Ah / 18 Wh
•    Operation temperature: 0° C to 50°C    Operation temperature: 0° C to 50°C

Caratteristiche
•    Ingresso: 100-240 V   50/60 Hz   0.4 A max
•    Uscita: 8.4 V
•    Caricabatterie classe 2

Features 
•    Input: 100-240V   50/60 Hz   0.4 A max    Input: 100-240V   50/60 Hz   0.4 A max
•    Output: 8.4 V    Output: 8.4 V
•    Class 2 battery charger    Class 2 battery charger

Codice
Code 

Misura 
Size 

Lunghezza
Length mm.

Diam. testa
Head 

diameter mm. 

Confezione
Box

FE0001 1/4" 60 15 Busta pz 5

FE0001B 1/4" in blister 60 15 Blister pz 1
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Porta inserti 1/4” con magnete e regolazione di profondità / 
1/4” Bit Holder with magnet with adjusting depth

Porta inserti 1/4” snodato con blocco per inserti / 
Articulated 1/4” Bit holder

Porta inserti 1/4” con magnete extra forte / 
1/4” extra strong Magnetic bit holder

Codice
Code 

Misura 
Size 

Lunghezza
Length mm.

Esagono
Hexagon 

mm.

Confezione
Box

FE0002 1/4" 72 6,35 1

Codice
Code 

Misura 
Size 

Lunghezza
Length mm.

Diam. testa
Head  

diameter mm.

Confezione
Box

FE0003 1/4" 94 14 5

Codice
Code 

Misura 
Size 

Lunghezza
Length mm.

Diam. testa
Head  

diameter mm.

Confezione
Box

FE0004 1/4" 60 10 5

FE0004B 1/4" 60 10 Blister da 1

FE0002

FE0003

FE0004

Codice
Code 

Misura 
Size 

Lunghezza
Length mm.

Diam. testa
Head  

diameter mm.

Confezione
Box

FE0026 1/4” 62 15.8 1

Inserto per speed legno / 
Holder for speed wood

FE0026
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Porta inserti ad angolo / 
Angle drivers 

Prolunga flessibile non magnetizzata / 
Non-magnetized flexible extension  

Mandrino a cremagliera con chiave di serraggio / 
Drill chuck with key  

FE0005

FE0006

FE0007

Codice
Code 

Misura 
Size 

Lunghezza
Length mm.

Altezza
Height mm.

Confezione
Box

FE0005 1/4" 125 37 1

FE0005A 1/4" 136 37 1

FE0005E 1/4" 138 27 1

Codice
Code 

Misura 
Size 

Lunghezza
Length mm.

Confezione
Box

FE0006 1/4 190 1

Codice
Code 

Misura 
Size 

Lunghezza
Length mm.

Attacco 
Attack 

Confezione
Box

FE0007 1,5:-13 107 SDS 1

FE0005A

FE0005

FE0005E
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Mandrino autoserrante / 
Self tighten drill chuck

Rigips B - Inserto con bussola di fermo per cartongesso / 
Bits with stop for drywall

Set chiavi a bussola / 
Socket wrench set 

Porta inserto con frizione / 
Insert holder with clutch 

Codice
Code 

Misura 
Size 

Lunghezza
Length mm.

Attacco 
Attack 

Confezione
Box

FE0008 1:-13 115 SDS 1

Codice
Code 

Misura 
Size 

Lunghezza
Length mm.

Impronta
Footprint 

Confezione
Box

FE0010 1/4" 25 PH2 10

Codice
Code 

Misura 
Size 

Confezione
Box

FE0013 Assortimento 5,5-6-7-8-10-13 1

Codice
Code 

Misura 
Size 

Lunghezza
Length mm.

Diametro
Diameter 

mm. 

Confezione
Box

FE0021 1/4” 58 25 10

FE0008

FE0010

FE0013

FE0021
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Inserti Pulsar per avvitatori a massa battente impronta PH / 
Pulsar inserts for impact wrenches PH imprint

Inserti Pulsar per avvitatori a massa battente impronta PH serie lunga / 
Pulsar inserts for impact wrenches PH imprint long series   

Inserti Pulsar per avvitatori a massa battente impronta PZ / 
Pulsar inserts for impact wrenches PZ drive 

Inserti Pulsar per avvitatori a massa battente impronta PZ serie lunga / 
Pulsar inserts for impact wrenches PZ imprint long series  

FEPUPH

FEPUPHL

FEPUPZ

FEPUPZL

Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0030 Philips 2x30 10

FE0031 Philips 3x30 10

Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0032 Philips 2X50 5

FE0033 Philips 3X50 5

Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0034 Pozidrive 2x30 10

FE0035 Pozidrive 3x30 10

Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0036 Pozidrive 2X50 5

FE0037 Pozidrive 3X50 5
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Inserti Pulsar per avvitatori a massa battente impronta TX / 
Pulsar inserts for impact wrenches TX drive 

Inserti Pulsar per avvitatori a massa battente impronta TX serie lunga / 
Pulsar inserts for impact wrenches TX drive long series 

Inserti Pulsar per avvitatori a massa battente impronta HEX / 
Pulsar bits for HEX impact impact wrenches 

Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0038 Torx T 20X30 10

FE0039 Torx T 25X30 10

FE0040 Torx T 30X30 10

FE0041 Torx T 40X30 10

Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0042 Torx T 20X50 5

FE0043 Torx T 25X50 5

FE0044 Torx T 30X50 5

FE0045 Torx T 40X50 5

Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0046 Esagonale HEX 4X30 10

FE0047 Esagonale HEX 5X30 10

FE0048 Esagonale HEX 6X30 10

FEPUTX

FEPUTXL

FEPUHEX
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Inserti Pulsar per avvitatori a massa battente impronta HEX serie lunga / 
Pulsar inserts for impact wrenches HEX long series  

FEPUHEXL Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0049 Esagonale HEX 4X50 5

FE0050 Esagonale HEX 5X50 5

FE0051 Esagonale HEX 6X50 5

Assortimento 7 pezzi inserti Pulsar / 
Assortment 7 pieces Pulsar inserts   

FEPUSET Codice
Code 

Composizione
Composition 

Lunghezza
Leng mm.

Confezione
Box

FE0052
PH1 PH2 PH3 PZ PZ2 PZ3 + 
portainserti magnetico anti 

shock
30 1

Inserti fresati con impronta PH - confezione in sacchetti / 
Milled inserts with PH imprint - packaged in bags   

FEFRPH Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0053 Philips 1x25 10

FE0054 Philips 2x25 10

FE0055 Philips 3x25 10
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Inserti fresati con impronta PH - confezione in blister / 
Milled inserts with PH imprint - blister pack 

Inserti fresati con impronta PH serie lunga - confezione in sacchetti / 
Milled inserts with PH imprint long series - packaged in bags 

Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0063 Philips 0X25 10

FE0064 Philips 1X25 10

FE0065 Philips 2X25 10

FE0066 Philips 3X25 10

FE0067 Philips 4X32 10

Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0056 Philips 1x50 5

FE0057 Philips 2x50 5

FE0058 Philips 3x50 5

FE0059 Philips 1x75 5

FE0060 Philips 2x75 5

FE0061 Philips 1x100 5

FE0062 Philips 2x100 5

FEFRPHB

FEFRPHL
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Inserti fresati con impronta PH serie lunga - confezione in blister / 
Milled inserts with PH imprint long series - blister pack   

FEFRPHLB Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0068 Philips 1x50 5

FE0069 Philips 2x50 5

FE0070 Philips 3x50 5

FE0071 Philips 4x50 5

FE0072 Philips 1x75 5

FE0073 Philips 2x75 5

FE0074 Philips 1x100 5

FE0075 Philips 2x100 5

Inserti fresati con impronta PZ - confezione in sacchetti / 
Milled inserts with PZ imprint - packaged in bags    

FEFRPZ Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0076 Pozidrive 0x25 10

FE0077 Pozidrive 1x25 10

FE0078 Pozidrive 2x25 10

FE0079 Pozidrive 3x25 10

FE0080 Pozidrive 4x25 10
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Inserti fresati con impronta PZ - confezione in blister / 
Milled inserts with PZ imprint - blister pack 

Inserti fresati con impronta PZ serie lunga - confezione in sacchetti / 
Milled inserts with PZ imprint long series - packaged in bags 

Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0089 Pozidrive 0x25 10

FE0090 Pozidrive 1x25 10

FE0091 Pozidrive 2x25 10

FE0092 Pozidrive 3x25 10

FE0093 Pozidrive 4x25 10

Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0081 Pozidrive 1x50 5

FE0082 Pozidrive 2x50 5

FE0083 Pozidrive 3x50 5

FE0084 Pozidrive 4x50 5

FE0085 Pozidrive 1x75 5

FE0086 Pozidrive 2x75 5

FE0087 Pozidrive 1x100 5

FE0088 Pozidrive 2x100 5

FEFRPZB

FEFRPZL
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Inserti fresati con impronta PH serie lunga - confezione in blister / 
Milled inserts with PH imprint long series - blister pack  

FEFRPZLB Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0094 Philips 1x50 5

FE0095 Philips 2x50 5

FE0096 Philips 3x50 5

FE0097 Philips 4x50 5

FE0098 Philips 1x75 5

FE0099 Philips 2x75 5

FE0100 Philips 1x100 5

FE0101 Philips 2x100 5

Inserti fresati con impronta TX - confezione in sacchetti / 
Milled inserts with TX imprint - packaged in bags    

FEFRTX Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0102 Torx T 15X25 10

FE0103 Torx T 20X25 10

FE0104 Torx T 25X25 10

FE0105 Torx T 30X25 10

FE0106 Torx T 40X25 10



ELETTROUTENSILI E ACCESSORI
POWER TOOLS AND ACCESSORIES

205

Inserti fresati con impronta TX - confezione in blister / 
Milled inserts with TX imprint - blister pack 

Inserti fresati con impronta TX serie lunga - confezione in sacchetti / 
Long series TX milled inserts - packaged in bags 

Inserti fresati con impronta TX serie lunga - confezione in blister / 
Long series TX imprint milled inserts - blister pack 

Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0112 Torx T 15X25 10

FE0113 Torx T 20X25 10

FE0114 Torx T 25X25 10

FE0115 Torx T 30X25 10

FE0116 Torx T 40X25 10

Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0107 Torx T 15X50 5

FE0108 Torx T 20X50 5

FE0109 Torx T 25X50 5

FE0110 Torx T 30X50 5

FE0111 Torx T 40X50 5

Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0117 Torx T 15X50 5

FE0118 Torx T 20X50 5

FE0119 Torx T 25X50 5

FE0120 Torx T 30X50 5

FE0121 Torx T 40X50 5

FEFRTXB

FEFRTXL

FEFRTXLB
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Inserti fresati con impronta a taglio - confezione in sacchetti / 
Milled inserts with slit imprint - packaged in bags  

FEFRTG Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0122 Taglio 0,6X4,5 X25 10

FE0123 Taglio 0,8X5 X 25 10

FE0124 Taglio 1,2X6,5 X25 10

Inserti fresati con impronta a taglio - confezione in blister / 
Milled inserts with cut imprint - blister pack     

Inserti fresati con impronta esagonale - confezione in sacchetti / 
Milled inserts with hexagonal imprint - packaged in bags      

FEFRTGB

FEFRTEX

Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0125 Taglio 0,6X4,5 X25 10

FE0126 Taglio 0,8X5 X 25 10

FE0127 Taglio 1,2X6,5 X25 10

Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0128 Esagonale 1,5x25 10

FE0129 Esagonale 2x25 10

FE0130 Esagonale 2,5x25 10

FE0131 Esagonale 3x25 10

FE0132 Esagonale 4x25 10

FE0133 Esagonale 5x25 10

FE0134 Esagonale 6x25 10

FE0135 Esagonale 8x25 10
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Inserti fresati con impronta esagonale - confezione in blister / 
Milled inserts with hexagonal imprint - blister pack 

Inserti fresati con impronta esagonale serie lunga - confezione in sacchetti / 
Long series hexagonal milled inserts - packaged in bags 

Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0141 Esagonale 1,5x25 10

FE0142 Esagonale 2x25 10

FE0143 Esagonale 2,5x25 10

FE0144 Esagonale 3x25 10

FE0145 Esagonale 4x25 10

FE0146 Esagonale 5x25 10

FE0147 Esagonale 6x25 10

FE0148 Esagonale 8x25 10

Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0136 Esagonale 3x50 5

FE0137 Esagonale 4x50 5

FE0138 Esagonale 5x50 5

FE0139 Esagonale 6x50 5

FE0140 Esagonale 8x50 5

FEFRTEXB

FEFRTEXL
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Inserti fresati con impronta esagonale serie lunga - confezione in blister / 
Milled inserts with hexagonal imprint long series - blister pack 

FEFRTEXLB Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0149 Esagonale 3x50 5

FE0150 Esagonale 4x50 5

FE0151 Esagonale 5x50 5

FE0152 Esagonale 6x50 5

FE0153 Esagonale 8x50 5

Assortimento 7 pezzi inserti fresati PH PZ Taglio / 
Assortment of 7 pieces of PH PZ milled inserts Cut       

Assortimento 7 pezzi inserti fresati Torx / 
Assortment of 7 pieces of Torx milled inserts       

FEFRSETAS

FEFRSETTORX

Codice
Code 

Composizione
Composition 

Lunghezza
Leng mm.

Confezione
Box

FE0154
PH1 PH2 PZ1 PZ2 0,6X4,5 

1,2X6,5 + portainserti 
magnetico mm.60 

60 1

Codice
Code 

Composizione
Composition 

Lunghezza
Leng mm.

Confezione
Box

FE0155
TX10 TX15 TX20 TX25 TX30 

TX40 + portainserti 
magnetico mm.60 

60 1
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Assortimento 15 pezzi inserti fresati misti / 
Assortment of 15 pieces of mixed milled inserts 

Inserti coniati con impronta PH - confezione in sacchetti / 
Inserts minted with PH imprint - packaged in bags 

Inserti coniati con impronta PH - confezione in blister / 
Inserts minted with PH imprint - blister pack 

Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length 

mm.

Confezione
Box

FE0156

PH1 PH2 PH3 PZ1 PZ2 PZ3 (L25mm) 
PH2  PZ2 (lL70mm) 

TX15 TX20 TX25 (L25 mm.) 
4,5x0,6 5,5x0,8 6,5x1,2 (L25mm.) 
Portainserti magnetico da mm.60

60 1

Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0157 Philips 1x25 10

FE0158 Philips 2x25 10

FE0159 Philips 3x25 10

Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0163 Philips 1X25 10

FE0164 Philips 2X25 10

FE0165 Philips 3X25 10

FEFRSETMIX

FECOPH

FECOPHB
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Inserti coniati con impronta PH serie lunga - confezione in sacchetti / 
Inserts coined with long series PH imprint - packaged in bags  

FECOPHL Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0160 Philips 1x50 5

FE0161 Philips 2x50 5

FE0162 Philips 3x50 5

Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0166 Philips 1X50 5

FE0167 Philips 2X50 5

FE0168 Philips 3X50 5

Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0169 Pozidrive 1x25 10

FE0170 Pozidrive 2x25 10

FE0171 Pozidrive 3x25 10

Inserti coniati con impronta PH serie lunga - confezione in blister / 
Inserts minted with long series PH imprint - blister pack        

Inserti coniati con impronta PZ - confezione in sacchetti / 
Inserts minted with PZ imprint - packaged in bags       

FECOPHLB

FECOPZ
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Inserti coniati con impronta PZ - confezione in blister / 
Inserts minted with PZ imprint - blister pack 

Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0175 Pozidrive 1X25 10

FE0176 Pozidrive 2X25 10

FE0177 Pozidrive 3X25 10

FECOPZB

Inserti coniati con impronta PZ serie lunga - confezione in sacchetti / 
Inserts coined with PZ imprint long series - packaged in bags 

Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0172 Pozidrive 1x50 5

FE0173 Pozidrive 2x50 5

FE0174 Pozidrive 3x50 5

FECOPZL

Inserti coniati con impronta PZ serie lunga - confezione in blister / 
Inserts coined with PZ imprint long series - blister pack 

Codice
Code 

Impronta
Footprint 

Diam x Lungh
Diam. x Length mm.

Confezione
Box

FE0178 Pozidrive 1X50 5

FE0179 Pozidrive 2X50 5

FE0180 Pozidrive 3X50 5

FECOPZLB
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Box 240 pennelli /
Box of  240 brushes

15 x 20PPGIU1520 12

Formati
Formats

mm

Codice
Code

Confezione
Box

15 x 30PPGIU1530 12

15 x 40PPGIU1540 12

15 x 50PPGIU1550 12

15 x 60PPGIU1560 12

15 x 70PPGIU1570 12

15 x 80PPGIU1580 12

15 x 100PPGIU15100 12

PPBOXPENNELLI

PPBOXPENNELLI 240

Codice
Code

Confezione
Box

Caratteristiche
•    Setola: setola/poliestere
•    Manico: plastica
•    Ghiera: b.s.

•    Mastice: epossidico 
Applicazioni
•    Per vernice e smalti a solvente, 
superfici lisce e ruvide 

Features and applications
•    Bristle: polyesterBristle: polyester
•    Handle: plasticHandle: plastic
•    Ferrule: b.s. Ferrule: b.s. 

•    Mastic: epoxy Mastic: epoxy 
•    Used for: normal and solvent Used for: normal and solvent 
based paints. Smooth and rough based paints. Smooth and rough 
surfacessurfaces

20 X 1548 pennelli

30 X 1548 pennelli

Formati
Formats

mm

il box contiene
the box contaias

60 X 1548 pennelli

50 X 1548 pennelli

40 X 1548 pennelli

Pennellesse giuditta /
Giuditta pasting brush 

PPGIU15

Caratteristiche
•    Setola: setola/poliestere
•    Manico: plastica
•    Ghiera: nichel

•    Mastice: epossidico 
Applicazioni
•    Per vernici e smalti a solvente, superfici 
lisce e ruvide 

Features and applications
•    Bristle: polyesterBristle: polyester
•    Handle: plasticHandle: plastic
•    Ferrule: b.s. Ferrule: b.s. 

•    Mastic: epoxy Mastic: epoxy 
•    Used for: normal and solvent based Used for: normal and solvent based 
paints. Smooth and rough surfacespaints. Smooth and rough surfaces
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Plafoncino /
Block brush

PPYAR

30 x 100PPYAR30100 12

Formati
Formats

mm

Codice
Code

Confezione
Box

30 x 120PPYAR30120 12

30 x 70PPYAR3070 12

40 x 140PPYAR40140 12

50 x 150PPYAR50150 12

Caratteristiche
•    Setola: setola/poliestere
•    Manico: in termoplastica GRIP.
•    Assicella: in plastica antiurto

•    Mastice: epossidico 
Applicazioni
•    Idropitture, superfici lisce e 
ruvide 

Features and applications
•    Bristle: polyesterBristle: polyester
•    Handle: thermoplasticHandle: thermoplastic
•    Lath: impact- proof plastic Lath: impact- proof plastic 

•    Mastic: epoxy Mastic: epoxy 
•    Used for: waterborne paints. Used for: waterborne paints. 
Smooth and rough surfacesSmooth and rough surfaces

Pennelli per radiatori /
Radiator brushes

PPRAL

Caratteristiche
•    Setola: setola/poliestere
•    Manico: legno
•    Ghiera: nichel

•    Mastice: epossidico 
Applicazioni
•    Per idropitture, vernice e smalti a 
solvente, superfici lisce e ruvide 

Features and applications
•    Professional blonde bristleProfessional blonde bristle
•    Wooden handleWooden handle
•    Nickel plated ferruleNickel plated ferrule

•    Matic: epoxyMatic: epoxy
•    Used for: waterborne paints. Used for: waterborne paints. 
Smooth and rough surfaces Smooth and rough surfaces 

65 x 165PPLA65160 12

Plafoniera /
Wall brush

PPLA

50 x 150PPLA50150 12

Formati
Formats

mm

Codice
Code

Confezione
Box

Caratteristiche
•    Setola: setola/poliestere
•    Manico: in termoplastica GRIP.
•    Assicella: in plastica antiurto

•    Mastice: epossidico 
Applicazioni
•    Idropitture, superfici lisce e 
ruvide 

Features and applications
•    Bristle: polyesterBristle: polyester
•    Handle: thermoplasticHandle: thermoplastic
•    Lath: impact- proof plastic Lath: impact- proof plastic 

•    Mastic: epoxy Mastic: epoxy 
•    Used for: waterborne paints. Used for: waterborne paints. 
Smooth and rough surfaces Smooth and rough surfaces 

Codice
Code 

Formati
Formats

mm

Confezione
Box

PPRAL3010 10 x 30 12

PPRAL4010 10 x 40 12

PPRAL5010 10 x 50 12

PPRAL6010 10 x 60 12

PPRAL7010 10 x 70 12

Codice
Code 

Formati
Formats

mm

Confezione
Box

PPRAPL3010 10 x 30 12

PPRAPL4010 10 x 40 12

PPRAPL5010 10 x 50 12

PPRAPL6010 10 x 60 12

PPRAPL7010 10 x 70 12

Pelo corto Pelo lungo
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Rullo mod. LIKE / 
Paint Roller LIKE

Rullo mod. PRATIKO /
Paint roller PRATIKO

Rullo mod. Slic /
Paint roller Slic

Caratteristiche
•    Composizione: poliammide misto 
microfibra
•    Altezza tessuto: 16 mm

Applicazioni
•    Per interni
•    Per idropitture, impregnanti, superfici 
lisce e ruvide, cartongesso 

Features and applications 
•    Polyester microfibre    Polyester microfibre
•    16 mm    16 mm
•    Interior paints    Interior paints

•    Used for: interior paints, wood     Used for: interior paints, wood 
paints, smooth and rough surfaces. paints, smooth and rough surfaces. 
gypsum board gypsum board 

Caratteristiche
•    Composizione: microfibra
•    Altezza tessuto: 11 mm
Applicazioni

•    Per interni
•    Per idropitture, impregnanti, superfici 
lisce e ruvide, cartongesso 

Features and applications
•    Microfibre    Microfibre
•    11 mm    11 mm
•    Interior paints    Interior paints

•    Used for: interior paints, wood     Used for: interior paints, wood 
paints, smooth and rough surfaces. paints, smooth and rough surfaces. 
Gypsum boardGypsum board

Caratteristiche
•    Composizione: poliammide misto 
microfibra
•    Altezza tessuto: 16mm

Applicazioni
•    Per interni
•    Per idropitture, impregnanti, superfici 
lisce e ruvide, cartongesso 

Features and applications
•    Polyester microfibre    Polyester microfibre
•    16 mm    16 mm
•    Interior paints    Interior paints

•    Used for: interior paints, wood     Used for: interior paints, wood 
paints, smooth and rough surfaces. paints, smooth and rough surfaces. 
Gypsum board Gypsum board 

PPLI55220

PPPK48220

PPSL48220

55 x 220PPLI55220 12

Formati
Formats

mm

Codice
Code

Confezione
Box

48 x 220PPPK48220 12

Formati
Formats

mm

Codice
Code

Confezione
Box

48 x 220PPSL48220 12

Formati
Formats

mm

Codice
Code

Confezione
Box
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Rullino Perlon  Ø 15 /
Paint roller Perlon Ø 15

Rullino moltopren /
Paint roller Moltopren

PPRUL10MOL

Rullino Velour  ø 15 /
Paint roller Velour ø 15 

PPRUL10VEL

PPRULPER

Caratteristiche
•    Composizione: velour
•    Altezza 4 mm

Applicazioni
•    Smalti a solvente, vernici a solvente e 
materiali resinosi

Features and applications
•    Velour    Velour
•    4 mm    4 mm

•    Used for: solvent based enamels;     Used for: solvent based enamels; 
resin based paints. Smooth surfaces resin based paints. Smooth surfaces 
and parquet productsand parquet products

Caratteristiche
•    Spugna alta densità
Applicazioni

•    Vernici e smalti a solvente
•    Vernici e smalti all’acqua

Features and applications
•    High density sponge     High density sponge 
•    Used for: laquers solvents and water     Used for: laquers solvents and water 

based enamelsbased enamels

Caratteristiche
•    Composizione: poliammide
•    Altezza 12 mm

Applicazioni
•    Idropitture, smalti a solvente, vernici a 
solvente e antivegetative

Features and applications
•    Polyamide    Polyamide
•    12 mm    12 mm

•    Used for: waterborne, solvent based     Used for: waterborne, solvent based 
and antifouling paintsand antifouling paints

10PPRUL10PER 10

Formati
Formats

cm

Codice
Code

Confezione
Box

12PPRUL12PER 1

10PPRUL10MOL 1

Formati
Formats

cm

Codice
Code

Confezione
Box

10PPRUL10VEL 10

Formati
Formats

cm

Codice
Code

Confezione
Box
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Manico con rullino perlon /
Handle with roll Perlon

Manico con rullino Moltopren /
Handle with roll Moltopren

Manico con rullino Velour /
Handle with roll Velour

Caratteristiche
•    Manico gambo lungo zincato a 
pressione  ø 6 mm
•    Rullino in polliamide altezza 12 mm

Applicazioni
•    Idropitture, smalti a solvente, vernici a 
solvente e antivegetative

Features 
and applications
•    Pressure coupling 6 mm    Pressure coupling 6 mm
•    Polyamide 12 mm    Polyamide 12 mm

•    Used for: waterborne, solvent based     Used for: waterborne, solvent based 
and antifouling paintsand antifouling paints

Caratteristiche
•    Con manico
•    Spugna alta densità

Applicazioni
•    Vernici e smalti a solvente
•    Vernici e smalti all’acqua

Features 
and applications
•    With handle     With handle 

•    High density sponge    High density sponge
•    Used for: laquers solvents and water     Used for: laquers solvents and water 
based enamelsbased enamels

Caratteristiche
•    Manico gambo lungo zincato a 
pressione ø 6 mm
•    Rullino in velour altezza 4 mm

Applicazioni
•    Smalti a solvente, vernici a solvente e 
materiali resinosi

Features 
and applications
•    Pressure coupling 6 mm    Pressure coupling 6 mm
•   Velour roll 4 mm   Velour roll 4 mm

•    Used for: solvent based enamels;     Used for: solvent based enamels; 
resin based paints. Smooth surfaces resin based paints. Smooth surfaces 
and parquet productsand parquet products

PPRUL10

PPRUL1MOL

PPRUL1VEL

10PPRUL10 1

Formati
Formats

cm

Codice
Code

Confezione
Box

10PPRUL1MOL 1

Formati
Formats

cm

Codice
Code

Confezione
Box

10PPRUL1VEL 10

Formati
Formats

xx

Codice
Code

Confezione
Box
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Manico per rulli /
Handle for rollers

Asta telescopica per rulli /
Telescopic handle for rollers

PPASTATE

Snodo /
Junction

PPSNODOTEL

PPMNR8230

Caratteristiche
•    In plastica

Applicazioni
•    Snodo porta pennelli per aste telescopiche

Features and applications
•    Junction aluminium/metal/plastic    Junction aluminium/metal/plastic

•    Junction for telescopic’s poles    Junction for telescopic’s poles

Caratteristiche
•    Asta allungabile in metallo

Applicazioni
•    Per soffitti e superfici difficili da raggiungere

Features and applications
•    Metal extension pole    Metal extension pole

•    For ceiling and surfaces difficult     For ceiling and surfaces difficult 
to reachto reach

Caratteristiche
•    Manico zincato a pressione ø 8 mm

Applicazioni
•    Supporto professionale per rulli

Features and applications
•    Pressure coupling zinc coated 8 mm    Pressure coupling zinc coated 8 mm

•    Professional base for rollers     Professional base for rollers 

8 x 220PPMNR8230 12

Formati
Formats

mm

Codice
Code

Confezione
Box

mt 2PPASTATE4 12

Dimensione
Size

Codice
Code

Confezione
Box

mt 3PPASTATE6 12

PPSNODOTEL 1

Codice
Code

Confezione
Box
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Rete scolarullo /
Grate to drain the paints

Secchio /
Bucket

Mescolatore a elica /
Helix-shaped galvanized mixer

Mescolatore a elica verde/
Green Helix-shaped galvanized mixer

PPRETEPVC

PPSECCHIO

MES400Z

MES

14PPSECCHIO 20

litri
liters

Codice
Code

Confezione
Box

80 x 400MES80400Z 6

Formati
Formats

mm

Codice
Code

Confezione
Box

100 x 400MES100400Z 6

PPRETEPVC cm. 20 x 25

Codice
Code

Formati
formats

16PPSECCHIO16 20

60 x 400MES60400 6

Formati
Formats

mm

Codice
Code

Confezione
Box

80 x 400MES80400 6

100 x 400MES100400 6

120 x 600MES120600 6
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Rotolino in carta + nastro /
Paper roll with tape

RNC

Rotolino film + nastro in carta 18 mm /
Film roll with 18 mm tape

Telo copritutto 4x4 /
4x4 multiporpose cover sheet

RFC

TELCOP

Caratteristiche
•    Rotolini film accoppiato 
con nastro carta - 80° C

Applicazioni
•    Con nastro leggermente crespato. Protezione 
contro lo sporco ed i danni durante le verniciature 
intonaci, stucchi, lavori su facciate

Features and applications
•    Rolls of hdpe foil with     Rolls of hdpe foil with 
paper tape - 80° Cpaper tape - 80° C

•    To cover and protect from damages and dust.     To cover and protect from damages and dust. 
Ideal for: plastering, stucco and external works Ideal for: plastering, stucco and external works 

Caratteristiche
•    Rotolini in carta accoppiato 
con nastro carta - 80° C

Applicazioni
•    Con nastro leggermente crespato. Per 
mascherare e proteggere all’interno, ideale anche 
per gli zoccolini, le finestre, e altro ancora

Features 
and applications
•    Rolls of paper + paper tape - 80° C    Rolls of paper + paper tape - 80° C
•    To cover and protect from damages.     To cover and protect from damages. 

Ideal for: plinths, windows and moreIdeal for: plinths, windows and more

cm. 10 x 20 mt.RNC1020 60

Formati
Formats

Codice
Code

Confezione
Box

cm. 18 x 20 mt.RNC1820 60

cm. 60 x 20 mt.RFC6020 60

Formati
Formats

Codice
Code

Confezione
Box

cm. 90 x 20 mt.RFC9020 30

cm. 30 x 20 mt.RNC3020 30

cm. 140 x 20 mt.RFC14020 30

cm. 180 x 20 mt.RFC18020 30

cm. 270 x 16 mt.RFC27016 24

Caratteristiche
•    In polietilene
Applicazioni
•    Adatto per applicazione 

domestica o industriale. 
Per lavori leggeri o medi.
Ad alta resistenza

Features and applications
•        It protects from paint, water, It protects from paint, water, 
dust and dump. Resistant, dust and dump. Resistant, 
reusable, cheap and ecological. reusable, cheap and ecological. 

Available in different sizes, Available in different sizes, 
thicknesses, in bobbins and as thicknesses, in bobbins and as 
protection for laundry against rain, protection for laundry against rain, 
dust an pollutiondust an pollution

MQ 16 - 4 x 4 - 200 grTELCOP 90

Formati
Formats

Codice
Code

Confezione
Box

MQ 16 - 4 x 4 - 90 gr

MQ 4 x 25 - 670 gr

TELCOPE

TELCOPEXTRA

90

20
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Bobina polietilene /
Poliethylene cover sheet

Cappucci copripallet/
Pallet Cover Caps

Feltro assorbente /
Absorbent felt

Caratteristiche
•    Assorbente con pellicola in polietilene
•    1 lato impermeabile, riutilizzabile 
più volte

Applicazioni
•    Per la protezione di pavimenti durante 
l’imbiancatura, comodo nell’uso per 
ristrutturazioni e traslocchi

Features and applications
•    Absorbent felt with film in     Absorbent felt with film in 
polyethylenepolyethylene
•    1 impermeable side. Can be reused     1 impermeable side. Can be reused 

several  timesseveral  times
•    To cover and protect floors     To cover and protect floors 
during the painting. Useful also for during the painting. Useful also for 
restructuring and movingrestructuring and moving

POLI40

SAC

FELTRO

261x180 cm - 100 µSAC0001 20

Formati
Formats

Codice
Code

Confezione
Box

261x240 - 100 µSAC0002 15

mt. 25FELTRO21025 56210

lunghezza
length

Codice
Code

Confezione
Box

gr.
gr.

mt. 50FELTRO21050 30210

mt. 25FELTRO26025 45260

mt. 50FELTRO26050 20260

mt. 10FELTRO22010 96220

mt. 25FELTRO22025 45220

mt. 50FELTRO22050 20220

Caratteristiche
•    Antiscivolo
•    In polietilene

Applicazioni
•    Adatto per applicazione domestica o industriale. 
Per lavori leggeri o medi. Trasparente e ad alta resistenza

Features and applications
•    I    It protects from paint, water, dust and t protects from paint, water, dust and 
dump. Resistant, reusable, cheap and dump. Resistant, reusable, cheap and 

ecological. Available in different sizes, ecological. Available in different sizes, 
thicknesses, in bobbins and as protection thicknesses, in bobbins and as protection 
for laundry against rain, dust an pullutionfor laundry against rain, dust an pullution

Caratteristiche
•    In formato a strappo
•    Colore azzurro

Applicazioni
•    Utilizzabili come cappucci copripallet o adatti per 
contenere rifiuti da cantiere.
(Costruzioni a secco come polistirolo e cartongesso) 

Features and applications
•      In tear-off formatIn tear-off format
••     Light blue   Light blue

•• Can be used as pallet cover caps or suitable  Can be used as pallet cover caps or suitable 
for containing construction site waste.for containing construction site waste.
(Dry constructions such as polystyrene and (Dry constructions such as polystyrene and 
plasterboard)plasterboard)

MQ 40 - 4 x 20POLI4020 2

Formati
Formats

Codice
Code

Confezione
Box

MQ 40 - 4 x 20POLI4020R 2

MQ 40 - 4 x 10POLI4010 6

MQ 40 - 4 x 10POLI4010R 6
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Cartone ondulato /
Corrugated paper

Nastro gommato /
Rubber tape

CG

Nastro avorio /
Masking tape

Nastro da imballo in polipropilene avana /
Brown polypropylene packing tape

CA

NAV5066

CART

Caratteristiche
•    In rotolo composto  
da onde antiurto

Applicazioni
•    Ideale per proteggere le superfici con imbottitura 
e ammortizzazione antiurto per foto, vetro, mobili 
ceramica, plastica ecc...

Features and applications
•        IIn roll composed  IIn roll composed  
of shockproof wavesof shockproof waves
•    T    TIdeal for protecting surfaces Ideal for protecting surfaces 

with shockproof padding and with shockproof padding and 
cushioning for photos, glass, cushioning for photos, glass, 
ceramic furniture, plastic etc ...ceramic furniture, plastic etc ...

mt. 20CART20 36

Formati
Formats

Codice
Code

Confezione
Box

mt. 30CART30 18

mm. 19CG019 96 mm. 19CG019S 1

larghezza
width

larghezza
width

Codice
Code

Codice
Code

Confezione
Box

Confezione
Box

mm. 25CG025 72 mm. 25CG025S 1

mt. 50CART50 10

25 x 50CA025 72

misure mm x m 
size mm x m

Codice
Code

Confezione
Box

30 x 50CA030 60

38 x 50CA038 48

50 x 66NAV5066 36

misure mm x m 
size mm x m

Codice
Code

Confezione
Box

mm. 30CG030 60 mm. 30CG030S 1

mm. 38CG038 48 mm. 38CG038S 1

mm. 50CG050 36 mm. 50CG050S 1

PER INDUSTRIA 
INDUSTRY

IMPERMEABILE 
WATER PROOF

RESISTENTE ALTE 
TEMPERATURE 

HIGH TEMPERATURE

RESISTENTE 
ALL’UMIDITÀ

MOISTURE RESISTANCE

UV ALL’APERTO 
OUTDOOR

SUPERFICI 
CRITICHE 

CRITICAL SURFACES

ROBUSTEZZA 
HEAVY DUTY

PROFESSIONALE 
PROFESSIONAL

SPECIALE 
SPECIALITY

AL CHIUSO 
INDOOR

SUPERFICI DELICATE 
DELICATE SURFACES

CONTORNI 
CONTOUR

SPECIALE 
SPECIALITY

PER INDUSTRIA 
INDUSTRY

IMPERMEABILE 
WATER PROOF

RESISTENTE ALTE 
TEMPERATURE 

HIGH TEMPERATURE

RESISTENTE 
ALL’UMIDITÀ

MOISTURE RESISTANCE

UV ALL’APERTO 
OUTDOOR

SUPERFICI 
CRITICHE 

CRITICAL SURFACES

ROBUSTEZZA 
HEAVY DUTY

PROFESSIONALE 
PROFESSIONAL

SPECIALE 
SPECIALITY

AL CHIUSO 
INDOOR

SUPERFICI DELICATE 
DELICATE SURFACES

CONTORNI 
CONTOUR

PROFESSIONALE 
PROFESSIONAL

PER INDUSTRIA 
INDUSTRY

IMPERMEABILE 
WATER PROOF

RESISTENTE ALTE 
TEMPERATURE 

HIGH TEMPERATURE

RESISTENTE 
ALL’UMIDITÀ

MOISTURE RESISTANCE

UV ALL’APERTO 
OUTDOOR

SUPERFICI 
CRITICHE 

CRITICAL SURFACES

ROBUSTEZZA 
HEAVY DUTY

PROFESSIONALE 
PROFESSIONAL

SPECIALE 
SPECIALITY

AL CHIUSO 
INDOOR

SUPERFICI DELICATE 
DELICATE SURFACES

CONTORNI 
CONTOUR

SUPERFICI 
DELICATE 
DELICATE 
SURFACES
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Nastro giallo /
Yellow tape

Nastro giallo fluorescente /
Fluorescent yellow tape

Nastro verde /
Green tape

Caratteristiche
•    Carta di riso (Washi), adesivo acrilico
•    Resistenza alla temperatura:150°C 
x 60m

•    Resistenza agli UV: 60 giorni
Applicazioni

•    Il top di gamma nel settore paint. Il 
supporto in carta di riso rende il nastro 
conformabile su molteplici superfici. 
Aderisce con forza ma garantisce una 
facile e pulita rimozione anche dopo 60 
giorni e cicli termici fino a 150°. 
Puo essere usata anche per pareti 
esterne

Features and applications
•    Wash rice paper, acrylic adhesive    Wash rice paper, acrylic adhesive
•    Temperature resistance: 150°C x 60     Temperature resistance: 150°C x 60 mm

•    UV resistance: 60 days    UV resistance: 60 days
•        Top of the range. The rice paper Top of the range. The rice paper 
support makes the tape conformable support makes the tape conformable 

on every surface. It strongly on every surface. It strongly 
adheres and guarantees an easy adheres and guarantees an easy 
and clean removal, even after 60 and clean removal, even after 60 
days, and thermal cycles up to days, and thermal cycles up to 
150°. For external use150°. For external use

CJ

CY

CV

25 x 50CJ025 72

misure mm x m 
size mm x m

Codice
Code

Confezione
Box

30 x 50CJ030 60

25 x 50CY025 72

misure mm x m 
size mm x m

Codice
Code

Confezione
Box

50 x 50CY050 60

25 x 50CV025 72

misure mm x m 
size mm x m

Codice
Code

Confezione
Box

50 x 50CV035 60
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Caratteristiche
•    Carta impregnata crespata, adesivo in 
gomma naturale e resine reticolate
•    Resistenza alla temperatura:110°C x 60m

•    Resistenza agli UV: >72 ore
Applicazioni
•    Nastro giallo fluorescente per utilizzi 

industriali indoor e outdoor. Aderisce 
all’istante sulla maggior parte delle 
superfici: metalli, gomme, vetri e 
plastiche garantendo mascherature 
perfette. Si rimuove facilmente 
senza residui fino a 3 giorni dalla 
applicazione

Features and applications
•    Impregnated creped paper, natural     Impregnated creped paper, natural 
rubber and cross-linked resin adhesiverubber and cross-linked resin adhesive
•    Temperature resistance: 110°C x 60    Temperature resistance: 110°C x 60mm

•    UV resistance: >72 ore    UV resistance: >72 ore
•    Fluorescent yellow tape for indoor     Fluorescent yellow tape for indoor 
and outdoor use in industry. Rapid and outdoor use in industry. Rapid 

adherence on the majority of adherence on the majority of 
surfaces (metal, rubber, glass surfaces (metal, rubber, glass 
and plastic). Perfect masking and plastic). Perfect masking 
guaranteed. Easily and completely guaranteed. Easily and completely 
removable up to 3 days after its removable up to 3 days after its 
applicationapplication
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Caratteristiche
•    Carta impregnata crespata
•    Adesivo in gomma naturale e resine
•    Resistenza alla temperatura:100°C x 30m

•    Resistenza agli UV: >72 ore
Applicazioni
•    Nastro color verde progettato per una 

ampia varietà di usi industriali e per 
uso esterno. Offre performance di 
eccellenza fino a 100° garantendo 
una ottimale mascheratura e perfetta 
rimovibilità anche quando esposto a 
umidità e raggi UV

Features and applications
•    Impregnated creped paper     Impregnated creped paper 
•    Natural rubber resin adhesive    Natural rubber resin adhesive
•    Temperature resistance: 100°C x 30    Temperature resistance: 100°C x 30mm

•    UV resistance: >72 hours    UV resistance: >72 hours
•        Green tape designed for a wide Green tape designed for a wide 
range of uses in industry and external range of uses in industry and external 

uses. Excellent performances uses. Excellent performances 
up to 100°. Perfect masking and up to 100°. Perfect masking and 
removability guaranteed, even removability guaranteed, even 
when exposed to humidity and when exposed to humidity and 
UV raysUV rays
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Nastro blu /
Blu tape

Nastro violetto /
Purple tape

CP

Nastro per mascheratura /
Masking tape

CC

CB

Caratteristiche
•    Carta impregnata 
semicrespata
•    Gomma sintetica e resine
•    Resistenza fino a 50°

Applicazioni
•    Nastro per mascheratura ad altissima conforma- 
bilità ed elevato allungamento. Ideale per progetti 
di decorazione e pitturae murali che richiedono 
mascherature curvilinee

Features and applications
•        Highly conformable and Highly conformable and 
extendable masking tape. Ideal extendable masking tape. Ideal 
for decoration and wall painting for decoration and wall painting 
requiring curved maskingrequiring curved masking

•    Impregnated semi-creped paper    Impregnated semi-creped paper
•    Synthetic rubber and resin    Synthetic rubber and resin
•    Resistant up to 50°    Resistant up to 50°

Caratteristiche
•    Vera carta giapponese,  
adesivo acrilico
•    Resistenza fino a 21 giorni al chiuso
•    Resistenza alla 
temperatura:100°C/0.5h
•    Tempo di rimozione raccomandato: 

Max 15 giorni in esterno
Applicazioni
•    Nastro violetto a bassa adesività 
ideale per decorazioni, si rimuove 
senza problemi senza lasciare residui.  
Assicura linee perfette con una massima 
precisione. Delicato su ogni tipo di 
superficie. Ottima resistenza ai raggi UV

Features and applications
•    Real Japanese paper, acrylic adhesive    Real Japanese paper, acrylic adhesive
•    Resistance indoor: up to 21 days     Resistance indoor: up to 21 days 
•    T    Temperature resistance:  emperature resistance:  
100°C/0.5 hours100°C/0.5 hours
•    Suggested removal time: 15 days     Suggested removal time: 15 days 
maximum outdoor maximum outdoor 

•    Low adhesiveness purple     Low adhesiveness purple 
tape. Ideal for decoration. tape. Ideal for decoration. 
Easily and completely Easily and completely 
removable. For perfect removable. For perfect 
and precise lines. Optimal and precise lines. Optimal 
resistance to UV raysresistance to UV rays

Caratteristiche
•    Carta impregnata semicrespata, adesivo in 
gomma naturale e resine reticolate
•    Resistenza alla temperatura:120°C x 60m

•    Resistenza agli UV: >72 ore
Applicazioni
•    Nastro ad alte performance blu. 

Per le più estreme necessità di 
mascheratura e resistenza a solventi 
acqua e UV. Garantito per ripetuti 
cicli di asciugatura a 120° per 1 h. 
Assicura un’ottima mascheratura e 
una perfetta rimozione fino a 3 giorni 
dalla applicazione

Features 
and applications
•    Impregnated semi-creped paper,     Impregnated semi-creped paper, 
natural rubber and resin adhesive natural rubber and resin adhesive 
•    Temperature resistance: 120°C x 60    Temperature resistance: 120°C x 60mm

•    UV resistance: >72 hours    UV resistance: >72 hours
•        High performance blue tape. For High performance blue tape. For 

extreme masking. Water, UV and extreme masking. Water, UV and 
solvent resistant. Guaranteed for solvent resistant. Guaranteed for 
repeated drying cycles at 120° for 1 repeated drying cycles at 120° for 1 
hour. Perfect masking and removal hour. Perfect masking and removal 
up to 3 days after its applicationup to 3 days after its application

25 x 50CB025 72

misure mm x m 
size mm x m

Codice
Code
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Box

50 x 50CB050 36

25 x 50CP025 72

misure mm x m 
size mm x m
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Code
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50 x 50CP050 36
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Codice
Code
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PSTBCRS

PSS904

PSS908

PSL905

Codice
Code 

Descrizione
Type 

Uso per
To be used

Tipologia
Type

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

PSTBCRS Pistola per tassello 
chimico da 400 ml

TCP 400 
TCV400 Professionale 1 1

PSS904 Pistola per silicone e 
resina da 300 ml

TCP 300 TCV 
300 e siliconi Professionale 1 1

PSS908 Pistola per silicone e 
resina da 300 ml

TCP 300 TCV 
300 e siliconi A stelo 1 1

PSL905 Pistola per silicone e 
resina da 300 ml

TCP 300 TCV 
300 e siliconi In lamiera 1 1

Pistole per resina e silicone / 
Professional injection caulking guns

PS

Pistole per schiuma poliuretanica /
Polyurethane foam guns

PP Codice
Code 

Descrizione
Type 

Tipologia
Type

Confezione
Box

Imballo 
Counter 

Box

PSSCIU
Pistola super 

professionale per 
schiuma

Super professionale 1 1

PSSCIU1
Pistola 

professionale per 
schiuma

Professionale 1 1

PSSCIU2
Pistola 

professionale con 
valvola teflonata

Valvola teflonata 1 1

PSSCIU

PSSCIU1

PSSCIU2
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Scala telescopica /
Telescopic ladder

SCA

3x2  3x2SCA33 100 kg7,5 67 x 25 mm59 x 25 mm

N. 
gradini
steps n.

Codice
Code

Portata 
 Load 

capacity

Kg
kg

Montante inferiore 
sez. C

Internal ladder 
upright “C”  section

Montante 
superiore

Internal ladder 
upright

4x2  4x2SCA44 100 kg9,70 67 x 25 mm59 x 25 mm

4x2  5x2SCA45 100 kg10,40 67 x 25 mm59 x 25 mm

5x2  5x2SCA55 100 kg11,80 67 x 25 mm59 x 25 mm

5x2  6x2SCA65 100 kg12,40 67 x 25 mm59 x 25 mm

Carico Max
150 kg

Carico Max
100 kg

Caratteristiche
•    In alluminio con gradini a pioli antiscivolo, 
alzata 300 mm
•    Cerniera lamellare ai montanti per 
mezzo di ribattitura. Tappi antisdrucciolo 

ai montanti
Applicazioni
•    Multiuso, da appoggio, a 
cavalletto, zoppa (adattabile a 2 
piani differenti)

Features and applications
•    Aluminium ladder-height difference     Aluminium ladder-height difference 
up to 300 mmup to 300 mm
•    Lamellar hinge connected to upright     Lamellar hinge connected to upright 
by riveting non slip feet at the enas of by riveting non slip feet at the enas of 

the uprightsthe uprights
•    Multipurpose ladder, ideal for     Multipurpose ladder, ideal for 
intensive use. Adapted for use on intensive use. Adapted for use on 
different levelsdifferent levels

Normativa europea
EN 131-1/2/3

Normativa italiana
D. Lgs. 81/2008 Art. 113

Caratteristiche
•    In Acciaio con speciale trattamento 
di zincatura elettrolitica.  Ruote pivot-
tanti gommate Ø50 mm. Dimensioni 
base (con stabilizzatori) 2,310 x 1,540 

mm. Altezza base 230 mm / altezza 
campata 1,477 mm
Applicazioni
•    Ponteggio prettamente per uso 
professionale 

Features  
and applications
•    Completely built in steel with     Completely built in steel with 
special treatment   of electrolytic special treatment   of electrolytic 
galvanizing.  Pivoting rubber galvanizing.  Pivoting rubber 

wheels Ø150 mm. Base dimension wheels Ø150 mm. Base dimension 
( stabiliser included) 2,310 x 1,540 ( stabiliser included) 2,310 x 1,540 
mm. Base height 230 mm Span mm. Base height 230 mm Span 
height 1,477 mmheight 1,477 mm
•   For professional use   For professional use

mt 3,26TRA730 mt 4,24mt 2,24

H totale
total H

Codice
Code

H lavoro
working H

H al piano
Height

mt 4,76TRA745 mt 5,74mt 3,74

mt 6,26TRA760 mt 7,24mt 5,24

mt 7,75TRA775 mt 8,74mt 6,74

Piano di lavoro 
WorktablePIA01

1,740 mm x 900
suddiviso in 2 parti una fissa e una con botola 

divided in to 2 parts, one fixedand one whit inspection doo

Descrizione / TypeCodice / Code Dimensioni / size

Fermapiedi / ToeboardFERP01

Descrizione / TypeCodice / Code

Carico Max
150 kg

Normativa italiana
D. Lgs. 81/2008 Art. 140

•	 Portata  
	 (comprese 2 persone) 200 kg /
	 Capacity  
	 ( 2 persons included) 200 kg
•	 Montanti in tubo tondo  
	 d’acciaio Ø42 mm / 
	 Tubular steel uprights Ø42 mm

TRA7

Trabattello abc mod. 1 /
Steel scaffold abc mod. 1
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Ponteggio mod. Jolly /
Hobby steel scaffold  mod. Jolly

TRAJOLLI

Caratteristiche
•    In acciaio con speciale trattamento 
di zincatura elettrolitica 
•    N. 2 ruote fisse gommate 
Ø100 mm

•    N. 2 ramponi in gomma antisdrucciolo
Applicazioni
•    Ideale per ogni genere di lavoro 
che richiede rapidità di montaggio e 
maneggevolezza

Features 
and applications
•    Completely built in steel with     Completely built in steel with 
special treatment of electrolytic special treatment of electrolytic 
galvanizinggalvanizing

•    N. 2 fix rubber wheels  Ø100 mm    N. 2 fix rubber wheels  Ø100 mm
•    N. 2 non slip rubber crampon     N. 2 non slip rubber crampon 
•    Ideal for easy and quick works    Ideal for easy and quick works

1160 x 420TRAJOLLI 150 kg19,50 M3  0,13Ø32 mm

piano lavoro 
mm

Worktop mm

Codice
Code

Portata 
 Load 

capacity

Kg
kg

Dimensioni per 
il trasporto

Dimension for 
transport

Montanti in tubo 
tondo d’acciaio

Tubular steel 
uprights

Carico Max
150 kg

Normativa italiana
D. Lgs. 81/2008 Art. 140

Trabattello abc mod. 2 /
Steel scaffold abc mod. 2 

Caratteristiche
•    In Acciaio con speciale trattamento di  
zincatura elettrolitica.  Ruote pivottanti 
gommate Ø200 mm. Dimensioni base 
(con stabilizzatori) 2,740 x 1,840 mm. 

Altezza base 440 mm / altezza campata 
2,000 mm
Applicazioni
•    Ponteggio prettamente per uso 
professionale

Features and applications
•    Completely built in steel with     Completely built in steel with 
special treatment   of electrolytic special treatment   of electrolytic 
galvanizing.  Pivoting rubber wheels galvanizing.  Pivoting rubber wheels 
Ø200 mm. Base dimension ( stabiliser Ø200 mm. Base dimension ( stabiliser 

included) 2,740 x 1,840 mm. Base included) 2,740 x 1,840 mm. Base 
height 440 mm Span height 2,000 height 440 mm Span height 2,000 
mmmm
•   For professional use   For professional use

TRA2

Carico Max
200 kg

mt 3,60TRA2236 mt 4,60mt 2,60

H totale
total H

Codice
Code

H lavoro
working H

H al piano
Height

mt 5,60TRA2256 mt 6,60mt 4,60

mt 7,60TRA2276 mt 8,60mt 6,60

Piano di lavoro 
WorktablePIA03

1,970 x 1,060 mm
suddiviso in 2 parti una fissa e una con botola 

divided in to 2 parts, one fixedand one whit inspection doo

Descrizione / TypeCodice / Code Dimensioni / size

Fermapiedi / ToeboardFERP02

Descrizione / TypeCodice / Code

•	 Portata  
	 (comprese 2 persone) 200 kg /
	 Capacity  
	 ( 2 persons included) 200 kg
•	 Montanti in tubo tondo  
	 d’acciaio Ø50 mm / 
	 Tubular steel uprights Ø50 mm

Normativa italiana
D. Lgs. 81/2008 Art. 140
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Trabattello mod. T1 /
Mini steel scaffold mod. t1

Caratteristiche
•    In Acciaio con speciale trattamento di  
zincatura elettrolitica.  Ruote pivottanti 
gommate Ø100 mm. Dimensioni base 
(con  stabilizzatori) 2,210 x 990 mm. 

Altezza base 160 mm / altezza campata 
1,280 mm
Applicazioni
•    Ponteggio mini per uso professionale

Features and applications
•    Completely built in steel with     Completely built in steel with 
special treatment of electrolytic special treatment of electrolytic 
galvanizing.  Pivoting rubber wheels galvanizing.  Pivoting rubber wheels 
Ø100 mm. Base dimension ( stabiliser Ø100 mm. Base dimension ( stabiliser 

included) 2,210 x 990 mm. Base included) 2,210 x 990 mm. Base 
height 160 mm Span height 1,280 mmheight 160 mm Span height 1,280 mm
•   For professional use   For professional use

mt 2,70TRATI27 mt 3,65mt 1,65

H totale
total H

Codice
Code

H lavoro
working H

H al piano
Height

mt 4,00TRATI40 mt 4,95mt 2,95

Piano di lavoro 
WorktablePIANTI 1,550 x 530 mm 

con botola / with inspection door

Descrizione / TypeCodice / Code Dimensioni / size

Fermapiedi / ToeboardFERPTI

Descrizione / TypeCodice / Code

TRATI

Carico Max
150 kg

Normativa italiana
D. Lgs. 81/2008 Art. 140

•	 Portata  
	 (comprese 2 persone) 150 kg /
	 Capacity  
	 ( 2 persons included) 150 kg
•	 Montanti in tubo tondo  
	 d’acciaio Ø32 mm / 
	 Tubular steel uprights Ø32 mm

Trabattello mod. Kappa /
Mini steel scaffold mod. kappa

Carico Max
150 kg

Caratteristiche
•    In Acciaio con speciale trattamento di 
zincatura elettrolitica.  Ruote pivottanti 
gommate Ø100 mm. Dimensioni base 
(con  stabilizzatori) 2,210 x 1,190 mm. 

Altezza base 160 mm / altezza campata 
1,280 mm
Applicazioni
•    Mini ponteggio per uso professionale

 Features and applications
•    Completely built in steel with     Completely built in steel with 
special treatment   of electrolytic special treatment   of electrolytic 
galvanizing.  Pivoting rubber wheels galvanizing.  Pivoting rubber wheels 
Ø100 mm. Base dimension ( stabiliser Ø100 mm. Base dimension ( stabiliser 

included) 2,210 x 1,190 mm. Base included) 2,210 x 1,190 mm. Base 
height 160 mm Span height 1,280 mmheight 160 mm Span height 1,280 mm
•   For professional use   For professional use

TRAK

mt 2,70TRAK27 mt 3,65mt 1,65

H totale
total H

Codice
Code

H lavoro
working H

H al piano
Height

mt 4,00TRAK40 mt 4,95mt 2,95

mt 5,20TRAK52 mt 6,15mt 4,15

Piano di lavoro 
WorktablePIANKA 1,550 x 760 mm

con botola / with inspection door

Descrizione / TypeCodice / Code Dimensioni / size

Fermapiedi / ToeboardFERKA

Descrizione / TypeCodice / Code

•	 Portata  
	 (comprese 2 persone) 150 kg /
	 Capacity  
	 ( 2 persons included) 150 kg
•	 Montanti in tubo tondo  
	 d’acciaio Ø32 mm / 
	 Tubular steel uprights Ø32 mm

Normativa italiana
D. Lgs. 81/2008 Art. 140
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Armadietto di pronto soccorso /  
First aid cabinet

Contenuto a norma del DM 388 
del 15/07/2003 allegato 2 e D.L. 81 
del 09/04/08 art.45. per aziende 
o unità produttive con meno di tre 
lavoratori che non rientrano nel 
gruppo A. L’art.2 punto 5 del DM 
388 del 15.7.2003 prevede che il 
contenuto di cui all’allegato 2 deve 
essere fornito ai lavoratori che 
operano in luoghi diversi dalla sede 
aziendale o unità produttiva. 

Contenuto:
• 1 Copia Decreto Min 388 del 
15.07.03
• 2 Paia guanti sterili
• 1 Flacone disinfettante 125 ml 
IODOPOVIDONE 10% iodio PMC
• 1 soluzione fisiologica sterile 250 
ml CE
• 3 Buste garza compressa sterile 
18x40 cm
• 3 Buste  garza compressa sterile 
10x10 cm
• 2 Confezioni di cotone idrofilo

Content in accordance with 
Ministerial Decree 388 of 
15/07/2003 annex 2 and D.L. 81 
of 09/04/08 art.45. for companies 
or production units with fewer 
than three workers who do not 
fall within group A. Article 2 
point 5 of Ministerial Decree 388 
of 15.7.2003 provides that the 
content referred to in attachment 2 
must be provided to workers who 
work in other than the company 
headquarters or production unit.

Content:
• 1 Copy of Min Decree 388 of 
15.07.03
• 2 Pairs sterile gloves
• 1 bottle of disinfectant 125 ml 
IODOPOVIDONE 10% iodine PMC
• 1 sterile physiological solution 
250 ml EC
• 3 sterile compressed gauze bags 
18x40 cm
• 3 sterile compressed gauze bags 

• 1 PLASTOSAN 20 cerotti assortiti
• 1 Pinza sterile
• 1 Rocchetto cerotto adesivo m 5x2,5 cm
• 2 Bende di garza da m 3,5x10 cm
• 1 Paio di forbici tagliabendaggi cm 14,5 
DIN 58279
• 1 Laccio emostatico
• 1 ICE PACK ghiaccio istantaneo 
monouso
• 1 Sacchetto per rifiuti sanitari 250x350 
mm
• 1 Telo triangolare TNT  96x96x136 cm
• 1 Coperta isotermica oro/arg. 160x210 
cm
• 1 Astuccio PIC 3 contenente: 3 
bustine sapone liquido, 3 bustine 
salviette disinfettanti, 2 bustine salviette 
ammmoniaca
• 1 Preparato 3,5 g GEL PER USTIONI 
sterile
• 1 Tampobenda sterile  80x100 mm 
DIN 13151 M
• 1 Telo sterile cm 40x60 DIN 13152-BR
• 1 gel disinfettante mani 100 ml.

10x10 cm
• 2 Packs of cotton wool
• 1 PLASTOSAN 20 assorted patches
• 1 sterile forceps
• 1 Adhesive plaster spool m 5x2.5 cm
• 2 gauze bandages 3.5x10 cm
• 1 Pair of bandage scissors cm 14.5 
DIN 58279
• 1 Tourniquet
• 1 ICE PACK disposable instant ice
• 1 Bag for medical waste 250x350 mm
• 1 non-woven triangular sheet 
96x96x136 cm
• 1 Gold / silver isothermal blanket. 
160x210 cm
• 1 PIC 3 case containing: 3 liquid soap 
sachets, 3 disinfectant wipes sachets, 2 
ammonia wipes sachets
• 1 Prepared 3.5 g sterile BURNS GEL
• 1 sterile tamponade 80x100 mm 
DIN 13151 M
• 1 sterile drape 40x60 cm DIN 
13152-BR
• 1 hand disinfectant gel 100 ml. 

Contenuto:
• 1 Copia Decreto Min 388 del 
15.07.03;
• 5 Paia guanti sterili;
• 1 Mascherina con visiera paraschizzi;
• 3 Flaconi Soluzione fisiologica sterile 
500 ml CE;
• 2 Flaconi Disinfettante 500 ml 
IODOPOVIDONE al 10% iodio;
• 10 Buste garza compressa sterile 
10x10 cm;
• 2 Buste garza compressa sterile 
18x40 cm;
• 2 Teli sterili 40x60 cm DIN 13152-BR;

Content:
• 1 Copy of Min Decree 388 of 
15.07.03;
• 5 Pairs sterile gloves;
• 1 Mask with splash guard;
• 3 Bottles 500 ml EC sterile 
physiological solution;
• 2 Disinfectant bottles 500 ml 
IODOPOVIDONE with 10% 
iodine;
• 10 sterile compressed gauze bags 
10x10 cm;
• 2 sterile compressed gauze bags 
18x40 cm;

• 2 Pinze sterili;
• 1 Confezione di cotone idrofilo;
• 1 Astuccio benda tubolare elastica;
• 2 PLASTOSAN 10 cerotti assortiti;
• 2 rocchetti cerotto adesivo m 5x2,5 cm;
• 1 Paio forbici tagliabendaggi; 
• 3 Lacci emostatici;
• 2 ICE PACK ghiaccio istantaneo 
monouso;
• 2 Sacchetti per rifiuti sanitari; 
• 1 Termometro clinico digitale CE;
• 1 Sfigmomanometro PERSONAL con 
fonendoscopio;

• 2 sterile drapes 40x60 cm DIN 
13152-BR;
• 2 sterile forceps;
• 1 pack of cotton wool;
• 1 Elastic tubular bandage case;
• 2 PLASTOSAN 10 assorted patches;
• 2 spools of adhesive plaster m 
5x2.5 cm;
• 1 Pair of bandage scissors;
• 3 tourniquets;
• 2 disposable instant ice packs;
• 2 Bags for medical waste;
• 1 CE digital clinical thermometer;
• 1 PERSONAL sphygmomanometer 
with stethoscope; 

ANT069

ANT064

Codice
Code 

Descrizione
Description

Dimensioni
Size
mm

Peso
Weight

Confezione
Box

ANT069
Armadietto in RC colore bian-

co, 3 vani, 2 ripiani interni, 
chiusura a scatto.

400x275x127 Kg 2,6 1

Codice
Code 

Descrizione
Description

Dimensioni
Size
mm

Peso
Weight

Confezione
Box

ANT064 Armadietto in RC colore bian-
co, 2 ante, 2 ripiani interni 450x375x130 Kg 6,9 1

Armadietto di pronto soccorso /  
First aid cabinet
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Contenuto:
• 1 Copia Decreto Min 388 del 
15.07.03;
• 5 Paia di guanti sterili;
• 1 Mascherina con visiera paraschizzi;
• 3 Flaconi soluzione fisiologica sterile 
500 ml CE;
• 2 Flaconi disinfettante 500 ml 
IODOPOVIDONE al 10% iodio;
• 10 Buste garza compressa sterile 
10x10 cm;
• 2 Buste garza compressa 
sterile 18x40 cm;
• 2 Teli sterili cm 40x60 DIN 13152-BR;
• 2 Pinze sterili;
• 2 Confezioni di cotone idrofilo;
• 1 Astuccio benda tubolare elastica;
• 2 PLASTOSAN 20 cerotti assortiti; 
• 1 Paio forbici tagliabendaggi;
• 2 Rocchetti cerotto adesivo da m 
5x2,5 cm;

Content:
• 1 Copy of Min Decree 388 of 
15.07.03;
• 5 Pairs of sterile gloves;
1 Mask with splash guard;
• 3 bottles of sterile physiological 
solution 500 ml CE;
• 2 Disinfectant bottles 500 ml 
IODOPOVIDONE with 10% 
iodine;
10 Sterile compressed gauze bags 
10x10 cm;
• 2 sterile compressed gauze bags 
18x40 cm;
• 2 sterile drapes 40x60 cm DIN 
13152-BR;
• 2 sterile forceps;
• 2 Packs of cotton wool;
• 1 Elastic tubular bandage case;
• 2 PLASTOSAN 20 assorted 
patches;
• 1 Pair of bandage scissors;

• 3 Lacci emostatici;
• 2 ICE PACK ghiaccio istantaneo 
monouso;
• 2 Sacchetti per rifiuti sanitari;
• 1 Termometro clinico digitale CE;
• 1 Sfigmomanometro PERSONAL con 
fonendoscopio;
• 4 Bende di garza da m 3,5x10 cm;
• 1 Astuccio contenente: 3 bustine sapone 
liquido, 3 bustine salviette disinfettanti 
PMC, 2 bustine salviette ammoniaca;
• 1 Gel disinfettante mani 100 ml;
• 1 Coperta Isotermica oro/arg. 160x210 
cm;
• 1 Telo triangolare TNT 96x96x136 cm;
• 2 Preparato 3,5 g GEL PER USTIONI 
sterile;
• 2 Benda elastica m 4x6 cm DIN 61634;
• 1 Tampobenda sterile  80x100 mm 
DIN 13151 M.

• 2 Adhesive plaster rolls measuring 5x2.5 cm;
• 3 Tourniquets;
• 2 ICE PACK disposable instant ice;
• 2 Bags for medical waste;
• 1 CE digital clinical thermometer;
• 1 PERSONAL sphygmomanometer with 
stethoscope;
• 4 gauze bandages 3.5x10 cm m;
• 1 Case containing: 3 liquid soap sachets, 3 
PMC disinfectant wipes sachets, 2 ammonia 
wipes sachets;
• 1 hand sanitizer gel 100 ml;
• 1 Isothermal blanket gold / silver 160x210 
cm;
• 1 Triangular non-woven fabric 96x96x136 
cm;
• 2 Preparation 3.5 g sterile BURN GEL;
• 2 elastic bandage m 4x6 cm DIN 61634;
• 1 sterile tamponade 80x100 mm DIN 
13151 M. 

Contenuto:
• 2 Paia guanti sterili LATEX FREE 
• 1 Flacone disinfettante 125 ml 
IODOPOVIDONE al 10% iodio PMC
• 1 soluzione fisiologica sterile 250 
ml CE
• 1 Busta compressa garza sterile 
cm 18x40 
• 3 Buste compressa garza sterile 
cm 10x10
• 1 Pinza sterile

Content:
• 2 Pairs of LATEX FREE sterile 
gloves
• 1 Disinfectant bottle 125 ml 
IODOPOVIDONE 10% PMC iodine
• 1 sterile saline solution 250 ml EC
• 1 Sterile gauze compressed 
envelope 18x40 cm
• 3 sterile gauze compressed 
envelopes 10x10 cm
• 1 Sterile forceps

• 1 Confezione di cotone idrofilo
• 1 PLASTOSAN
• 10 cerotti assortiti
• 1 Rocchetto cerotto adesivo m 5x2,5 cm
• 1 Benda di garza da m 3,5x10 cm
• 1 Paio di forbici
• 1 Laccio emostatico LATEX FREE
• 1 ICE PACK ghiaccio istantaneo 
monouso
• 1 Sacchetto per rifiuti sanitari

• 1 Pack of cotton wool
• 1 PLASTOSAN
• 10 assorted patches
• 1 Adhesive plaster spool m 5x2.5 cm
• 1 gauze bandage 3.5x10 cm
• 1 Pair of scissors
• 1 LATEX FREE tourniquet
• 1 ICE PACK disposable instant ice
• 1 Bag for medical waste 

Armadietto di pronto soccorso /  
First aid cabinet

Valigetta pronto soccorso /  
 First aid case

Codice
Code 

Descrizione
Description

Dimensioni
Size
mm

Peso
Weight

Confezione
Box

ANT065

Armadietto in acciaio al car-
bonio, verniciato in epossipo-
liestere, cottura al forno 180°, 
bordi arrotondati, due ripiani 
in acciaio, anta dotata di tre 
scaffali, base porta flaconi ri-

movibile, serratura con chiave.

402x202x582 Kg 12,6 1

Codice
Code 

Descrizione
Description

Dimensioni
Size
mm

Peso
Weight

Confezione
Box

ANT072

Contenitore in polipropile-
ne colore arancio, chiusura 
ermetica con 2 clip a scatto 
. Il contenitore puo’ essere 
appeso a parete tramite gli 

appositi fori sul retro.

290x215x90 Kg 1,22 1

ANT065

ANT072



ANTINFORTUNISTICA
SAFETY WEAR

238

Valigetta pronto soccorso /  
 First aid case

Contenuto:
• 5 Paia guanti sterili
• 1 Mascherina con visiera paraschizzi
• 3 Flaconi soluzione fisiologica sterile 
500 ml CE
• 2 Flaconi disinfettante 500 ml 
IODOPOVIDONE al 10% Iodio PMC
• 10 Buste compressa garza sterile 
cm 10x10
• 2 Buste compressa garza sterile cm 
18x40
• 2 Teli sterili cm 40 x 60 DIN 13152-BR
• 2 Pinze sterili
• 1 Confezione di cotone idrofilo
• 1 Astuccio benda tubolare elastica

Content:
• 5 Pairs sterile gloves
• 1 Mask with splash guard
• 3 bottles of sterile physiological 
solution 500 ml CE
• 2 Disinfectant bottles 500 ml 
IODOPOVIDONE 10% Iodine 
PMC
• 10 Sterile gauze compressed 
envelopes 10x10 cm
• 2 sterile gauze compressed 
envelopes 18x40 cm
• 2 sterile drapes 40 x 60 cm DIN 
13152-BR

• 2 PLASTOSAN 10 cerotti assortiti
• 2 Rocchetti cerotto adesivo m 5 x 2,5 cm
• 1 Paio di forbici tagliabendaggi cm 14,5 
DIN 58279
• 3 Lacci emostatici
• 2 ICE PACK ghiaccio istantaneo
• 2 Sacchetti per rifiuti sanitari minigrip
• 1 Termometro clinico CE con astuccio
• 1 Sfigmomanometro PERSONAL con 
fonendo
• 1 Istruzioni MULTILINGUA p. soccorso

• 2 sterile forceps
• 1 Pack of cotton wool
• 1 Elastic tubular bandage case
• 2 PLASTOSAN 10 assorted patches
• 2 Adhesive plaster rolls m 5 x 2,5 cm
• 1 Pair of bandage scissors cm 14.5 DIN 58279
• 3 Tourniquets
• 2 ICE PACK instant ice
• 2 Minigrip medical waste bags
• 1 CE clinical thermometer with case
• 1 PERSONAL sphygmomanometer with 
phonendo
• 1 MULTILINGUAL instructions p. rescue 

Contenuto:
• 1 Copia Decreto Min 388 del 
15.07.03
• 5 Paia guanti sterili
• 1 Mascherina con visiera paraschizzi
• 3 Flaconi soluzione fisiologica sterile 
500 ml CE
• 2 Flaconi disinfettante 500 ml 
IODOPOVIDONE al 10% iodio PMC
• 10 Buste garza compressa sterile 
10x10 cm
• 2 Buste garza compressa sterile 
18x40 cm
• 2 Teli sterili 40x60 cm DIN 13152-BR

Content:
• 1 Copy of Min Decree 388 of 
15.07.03
• 5 Pairs sterile gloves
• 1 Mask with splash guard
• 3 bottles of sterile physiological 
solution 500 ml CE
• 2 Disinfectant bottles 500 ml 
IODOPOVIDONE 10% PMC iodine
• 10 Sterile compressed gauze bags 
10x10 cm
• 2 Sterile compressed gauze bags 
18x40 cm
• 2 sterile drapes 40x60 cm DIN 

• 2 Pinze sterili
• 1 Confezione di cotone idrofilo
• 1 Astuccio benda tubolare elastica
• 2 PLASTOSAN 10 cerotti assortiti
• 2 Rocchetti cerotto adesivo m 5 x 2,5 cm
• 1 Paio di forbici tagliabendaggi cm 14,5 
DIN 58279
• 3 Lacci emostatici
• 2 ICE PACK ghiaccio istantaneo
• 2 Sacchetti per rifiuti sanitari minigrip
• 1 Termometro clinico digitale CE
• 1 Sfigmomanometro PERSONAL con 
fonendoscopio

13152-BR
• 2 sterile forceps
• 1 Pack of cotton wool
• 1 Elastic tubular bandage case
• 2 PLASTOSAN 10 assorted patches
• 2 Adhesive plaster rolls m 5 x 2,5 cm
• 1 Pair of bandage scissors cm 14.5 
DIN 58279
• 3 Tourniquets
• 2 ICE PACK instant ice
• 2 Minigrip medical waste bags
• 1 CE digital clinical thermometer
• 1 PERSONAL sphygmomanometer 
with stethoscope 

ANT071

ANT073

Codice
Code 

Descrizione
Description

Dimensioni
Size
mm

Peso
Weight

Confezione
Box

ANT071

Valigetta MEDIC 2 colore arancio 
per aziende del gruppo A e B 

e comunque con tre o più lavo-
ratori conforme al DM 388 del 

15/07/2003 allegato 1 e D.L. 81 del 
09/04/08 art.45. E’ un prodotto 

dotato di supporto per attacco 
a parete, maniglia per trasporto, 

guarnizione in neoprene e chiusura 
con due clip rotanti.

395x135x270 Kg 6,2 1

Codice
Code 

Descrizione
Description

Dimensioni
Size
mm

Peso
Weight

Confezione
Box

ANT073

Valigetta MEDIC 2 colore arancio 
per aziende del gruppo A e B e 
comunque con tre o più lavo-
ratori conforme al DM 388 del 

15/07/2003 allegato 1 e D.L. 81 del 
09/04/08 art.45. E’ un prodotto 

dotato di supporto per attacco 
a parete, maniglia per trasporto, 

guarnizione in neoprene e chiusu-
ra con due clip rotanti.

460X345X145 Kg 5,5 1

Valigetta pronto soccorso /  
First aid case
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Contenuto:
• 1 copia Decreto Min 388 del 
15.07.03;
• 2 Paia guanti sterili;
• 1 Disinfettante 125 ml 
IODOPOVIDONE al 10% iodio PMC;
• 1 soluzione fisiologica 250 ml CE;
• 1 Busta garza compressa 
sterile 18x40 cm;
• 3 Buste garza compressa sterile  
10x10 cm;
• 1 Pinza sterile;

Content:
• 1 copy of the Min Decree 388 of 
15.07.03;
• 2 Pairs sterile gloves;
• 1 Disinfectant 125 ml 
IODOPOVIDONE with 10% PMC 
iodine;
• 1 physiological solution 250 ml EC;
• 1 Sterile compressed gauze bag 
18x40 cm;
• 3 sterile compressed gauze bags 
10x10 cm;

• 1 confezione di cotone idrofilo;
• 1 PLASTOSAN 10 cerotti assortiti;
• 1 Rocchetto cerotto adesivo m 5x2,5 cm;
• 1 Benda di garza m 3,5x10cm;
• 1 Paio di forbici cm 10 FOR078;
• 1 Laccio emostatico;
• 1 ICE PACK Ghiaccio istantaneo 
monouso;
• 1 Sacchetto per rifiuti sanitari 250x350 
mm

• 1 sterile forceps;
• 1 pack of cotton wool;
• 1 PLASTOSAN 10 assorted patches;
• 1 Adhesive plaster spool m 5x2.5 cm;
• 1 gauze bandage m 3.5x10cm;
• 1 Pair of scissors cm 10 FOR078;
• 1 Tourniquet;
• 1 ICE PACK Disposable instant ice;
• 1 Bag for medical waste 250x350 mm

Contenuto:
• 1 copia Decreto Min 388 del 
15.07.03;
• 1 Mascherina con visiera paraschizzi;
• 3 Soluzione fisiologica 500 ml CE;
• 2 Disinfettante 500 ml 
IODOPOVIDONE al 10% iodio PMC;
• 1 Astuccio benda tubolare elastica;
• 1 Confezione di cotone idrofilo;
• 2 PLASTOSAN 10 cerotti assortiti;
• 2 Rocchetti cerotto adesivo m 
5x2,5 cm;

Content:
• 1 copy of the Min Decree 388 of 
15.07.03;
• 1 Mask with splash guard;
• 3 Physiological solution 500 
ml EC;
• 2 Disinfectant 500 ml 
IODOPOVIDONE 10% PMC 
iodine;
• 1 Elastic tubular bandage case;
• 1 Pack of cotton wool;
• 2 PLASTOSAN 10 assorted 

• 2 ICE PACK Ghiaccio istantaneo 
monouso,
• 2 Sacchetti per rifiuti sanitari;
• 2 buste garza sterile 18x40 cm;
• 2 Teli sterili cm 40x60;
• 1 Forbici tagliabendaggi;
• 3 Lacci emostatici;
• 10 buste garza compressa sterile  
10x10 cm;
• 5 Paia guanti sterili;
• 1 Termometro clinico digitale CE;
• 2 Pinzette sterili

patches;
• 2 Adhesive plaster rolls m 5x2.5 cm;
• 2 ICE PACK Disposable instant ice,
• 2 Bags for medical waste;
• 2 sterile gauze bags 18x40 cm;
• 2 sterile sheets 40x60 cm;
• 1 Bandage scissors;
• 3 Tourniquets;
• 10 sterile compressed gauze bags 
10x10 cm;
• 5 Pairs sterile gloves;
• 1 CE digital clinical thermometer;
• 2 sterile tweezers

Pacco medicazione /  
Medication pack 

Reintegro base /  
 Basic replacement 

Codice
Code 

Descrizione
Description

Confezione
Box

ANT067
Pacco medicazione per cassette pronto soccorso con contenu-
to base allegato 2 a norma del DM 388 del 15.7.2003 e D.L. 81 

del 09/04/08 art.45.
1

Codice
Code 

Descrizione
Description

Confezione
Box

ANT068

Reintegro base a norma del DM 388 allegato 1 e D.L. 81 del 
09/04/08 art.45 versione SENZA SFIGMOMANOMETRO. 

Per aziende del gruppo A e B e comunque con tre o più 
lavoratori. Per rispettare il DM 388 è necessario integrare il 

contenuto con lo sfigmomanometro che in questo pacco non 
è compreso. 

1

ANT067

ANT068
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Guanto industriale in lattice giallo e blu /  
High protection Yellow & Blue Latex glove

50

Imballo 
Counter Box

Nr. Paia / Nr. Pairs

50

50

5

Confezione
Box

Nr. Buste / Nr. Envelope

5

5

M

Taglie
Sizes

L

XL

GUA10

Codice
Code

GUA10L

GUA10XL

10

Buste
Envelope

Nr. Paia / Nr. Pairs

10

10

DPI III categoria

Caratteristiche
•    Lattice - elevata protezione
•    Anatomico: destro e sinistro
•    Lunghezza 305 mm, spessore 0,53 mm
•    Finitura antiscivolo su palmo e dita
•    Super grip - floccato internamente
•    Contenuti in buste f.to 150x10x250 mm

Applicazioni
•    Per edilizia, industria, chimica 
farmaceutica, ittico, opere di 
manutenzione, agricoltura, cleaning, 
assicura protezione delle mani 
da solventi, agenti chimici, sali 
mantenendo le mani asciutte e pulite 

Features and applications
•    Latex - High protectionLatex - High protection
•    Anatomic: right and leftAnatomic: right and left
•    Length 305 mm, thickness 0,53 mmLength 305 mm, thickness 0,53 mm
•    Slip resistant texture on palm and fingersSlip resistant texture on palm and fingers
•    Super grip - cotton lining insideSuper grip - cotton lining inside
•    Put up in bags of 150x10x250 mmPut up in bags of 150x10x250 mm

•    Used in many fields: Used in many fields: 
construction, pharmaceutical construction, pharmaceutical 
chemistry, fishing, maintenance chemistry, fishing, maintenance 
work, agriculture, cleaning. It work, agriculture, cleaning. It 
protects hands from solvents, protects hands from solvents, 
chemical agents and salts, keeping chemical agents and salts, keeping 
them dry and clean home usethem dry and clean home use

1010

 

ABK 

 

0465

GUA10

GUA201

Guanto sintetico spalmato in lattice /  
Latex coated synthetic glove

DPI IIa categoria

EN 388 2131

 120

Imballo 
Counter Box

Nr. Paia / Nr. Pairs

120

120

10

Confezione
Box

Nr. Buste / Nr. Envelope

10

10

8

Taglie
Sizes

9

10

GUA201

Codice
Code

GUA2019

GUA20110

12

Buste
Envelope

Nr. Paia / Nr. Pairs

12

12

Caratteristiche
• Supporto in filo continuo senza 
cuciture 100% nylon
• Palmo ricoperto in mescola di 
lattice
• Polsino elasticizzato

• Elevatissimo grip
• Finitura satinata
• Dorso areato
• Colore rosso/nero
• DPI IIa categoria
• Taglie disponibili: 8,9,10

Features and applications
• Seamless lining 100% nylonSeamless lining 100% nylon
• Latex blend coated palmLatex blend coated palm
• Elasticated wristElasticated wrist
• Excellent gripExcellent grip
• Satin finishSatin finish

• Breathable backBreathable back
• Colour red/blackColour red/black
• PPE 2nd categoryPPE 2nd category
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Guanto tecnico spalmato nitrile /  
Nitrile coated synthetic glove

120

Imballo 
Counter Box

Nr. Paia / Nr. Pairs

120

120

10

Confezione
Box

Nr. Buste / Nr. Envelope

10

10

8

Taglie
Sizes

9

10

GUA402

Codice
Code

GUA4029

GUA40210

12

Buste
Envelope

Nr. Paia / Nr. Pairs

12

12

DPI IIa categoria
Caratteristiche
• Supporto in filo continuo senza 
cuciture 100% poliammide
• Palmo ricoperto in nItrile
• Polsino elasticizzato

• Dorso areato
• Colore bianco/grigio
• DPI IIa categoria
• Taglie disponibili: 7,8,9,10,11

Features 
and applications
• Seamless lining 100% polyamideSeamless lining 100% polyamide
• Nitrile coated palmNitrile coated palm
• Elasticated wristElasticated wrist

• Breathable backBreathable back
• Colour white/greyColour white/grey
• Euroslot packaging suitable for display Euroslot packaging suitable for display 
standsstands
• PPE 2nd categoryPPE 2nd category  EN 388

 

Guanto sintetico spalmato in poliuretano /  
Polyurethane coated synthetic glove

120

Imballo 
Counter Box

Nr. Paia / Nr. Pairs

120

120

10

Confezione
Box

Nr. Buste / Nr. Envelope

10

10

8

Taglie
Sizes

9

10

GUA401

Codice
Code

GUA4019

GUA40110

12

Buste
Envelope

Nr. Paia / Nr. Pairs

12

12

Caratteristiche
•    Filo continuo 100% Poliammide - nero
•    Palmo ricoperto in Poliuretano

•    Polsino elasticizzato, dorso aerato
Applicazioni
•    Per settore edile, metalmeccanica

Features and applications
•    Seamless 100% Polyamide - blackSeamless 100% Polyamide - black
•    Polyurethane coating on palmPolyurethane coating on palm

•    Elastic wrist, breathable backElastic wrist, breathable back
•    For building and engineering For building and engineering 
sectorsector

DPI IIa categoria

3131

 

EN 388

GUA402

GUA401

GUA400

Guanto sintetico spalmato in poliuretano /  
Polyurethane coated synthetic glove

120

Imballo 
Counter Box

Nr. Paia / Nr. Pairs

120

120

10

Confezione
Box

Nr. Buste / Nr. Envelope

10

10

8

Taglie
Sizes

9

10

GUA400

Codice
Code

GUA4009

GUA40010

12

Buste
Envelope

Nr. Paia / Nr. Pairs

12

12

Caratteristiche
•    Filo continuo 100% Poliammide - bianco
•    Palmo ricoperto in Poliuretano

•    Polsino elasticizzato, dorso aerato
Applicazioni
•    Per settore edile, logistica

Features and applications
•    Seamless 100% Polyamide - whiteSeamless 100% Polyamide - white
•    Polyurethane coating on palmPolyurethane coating on palm

•    Elastic wrist, breathable backElastic wrist, breathable back
•    For building sectorFor building sector

DPI IIa categoria

3131

 

EN 388
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Guanto in pelle fiore bovina /  
Bovine grain leather glove

Guanto da esaminazione in lattice con polvere /  
Powdered latex examination gloves

Guanto in nitrile per industria alimentare /  
Nitrile gloves for food industry

120108GUA520 12

Imballo 
Counter Box

Nr. Paia / Nr. Pairs

Confezione
Box

Nr. Buste / Nr. Envelope

Taglie
Sizes

Codice
Code

Buste
Envelope

Nr. Paia / Nr. Pairs

120109GUA5209 12

1201010GUA52010 12

1.00010MGUA00009 100

Imballo 
Counter Box

Nr. Paia / Nr. Pairs

Confezione
Box

Nr. Buste / Nr. Envelope

Taglie
Sizes

Codice
Code

Buste
Envelope

Nr. Paia / Nr. Pairs

1.00010LGUA00009L 100

1.00010XLGUA00009XL 100

Imballo 
Counter Box

Nr. Paia / Nr. Pairs

Confezione
Box

Nr. Buste / Nr. Envelope

Taglie
Sizes

Codice
Code

2.00010MGUA00010 100

Buste
Envelope

Nr. Paia / Nr. Pairs

2.00010LGUA00010L 100

2.00010XLGUA00010XL 100

Caratteristiche
•    Pelle fiore di prima scelta senza difetti
•    Elastico strigipolso interno
•    Bordo della manichetta orlato

•    Doppia cucitura di rinforzo tra indice 
e pollice
Applicazioni
•    Per edilizia ed altre attività lavorative

Features and applications
•    Leather of first choice without Leather of first choice without 
imperfectionsimperfections
•    Wrist with elasticWrist with elastic

•    Fringed edgeFringed edge
•    3 tips3 tips
•    For building and engineering sectorFor building and engineering sector

Caratteristiche
•    Colore bianco - con polvere 
- superficie liscia
•    Forma ambidestro - non sterile
•    Massima sensibilità - Polsino salva strappo

Applicazioni
•    Protezione da agenti biologici, da 
contatto con sostanze chimiche, idoneo 
all’utilizzo per esaminazione, cleaning, 
officine, ecc.

Features 
and applications
•    White color - powdered - Smooth surfaceWhite color - powdered - Smooth surface
•    Ambidextrous - non sterileAmbidextrous - non sterile
•    Highest sensibility - Anti-tearing beaded cuffHighest sensibility - Anti-tearing beaded cuff

•    Protection from biological  Protection from biological 
agents and chemical agents and chemical 
substances. Suitable for substances. Suitable for 
cleaning and examinationcleaning and examination

Caratteristiche
•    Colore blu cobalto - senza polvere
•    Clorinatura interna - elevata protezione
•    Forma ambidestro - non sterile

•    Sensibilità - Polsino salva strappo
Applicazioni
•    Per industria alimentare, sensibilità, 
elevata protezione, massimo confort

Features and applications
•    Cobalt blue colour - powdered freeCobalt blue colour - powdered free
•    Internally chlorinated - high Internally chlorinated - high 
protectionprotection

•    Ambidextrous - non sterileAmbidextrous - non sterile
•    Sensibility - Anti-tearing beaded Sensibility - Anti-tearing beaded 
cuffcuff
•    For food sectorFor food sector

Test: EN 455 I-II-III-IV
	 EN 374 I-II-III
	 ASTM F 1671

EN 388

0000

EN 374-3

GKL

EN 374-2 0465

Test: EN 455 I-II-III-IV
	 EN 374 I-II-III
	 ASTM F 1670-1671

EN 388

0000

EN 374-3

GKL

EN 374-2 0465

3132

GUA520

GUA0009

GUA00010
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Guanto da esaminazione in vinile con polvere /  
Powdered vinil examination gloves

Inserti auricolari di protezione in schiuma poliuretanica /  
Protective ear plugs in polyurethane foam  

Inserti auricolari di protezione in schiuma poliuretanica /  
Protective ear plugs in polyurethane foam  

Test: EN 455 I-II-III-IV
	 EN 374 I-II-III
	 ASTM F 1671

 EN 388

0000 

EN 374-3 

GKL 

EN 374-20465

Caratteristiche
•    Colore bianco trasparente - con polvere
•    Forma ambidestro - non sterile - confort
•    Superficie liscia - Polsino salva strappo

Applicazioni
•    Per uso professionale, 
garantisce protezione 
meneggevolezza e confort

Features 
and applications
•    Trasparent white colour - powderedTrasparent white colour - powdered
•    Ambidextrous - non sterile - confortAmbidextrous - non sterile - confort

•    Smooth surface - Anti-tearing Smooth surface - Anti-tearing 
beaded cuffbeaded cuff
•    For professional use. Benefits: For professional use. Benefits: 
Protection and and comfortProtection and and comfort

Caratteristiche
Elevata protezione e comfort

Specifiche e vantaggi
• Formula Leight Stripe™: schiuma brevettata in 
poliuretano bicolore giallo-bianco, morbida al 
tatto, che si espande delicatamente nel condotto 
uditivo
• Facile da comprimere e inserire: riduce la 
tendenza dell’inserto a fuoriuscire dal condotto 

uditivo; la minore pressione in 
fase di espansione garantisce 
il massimo comfort nell’uso 
prolungato
• Superficie esterna liscia e 
resistente allo sporco impedisce il 
depositarsi di impurità 
• Disponibile in due taglie per 
un’aderenza più confortevole

Characteristics
High protection and comfortHigh protection and comfort

Specifications and benefits
• Leight Stripe ™ Formula: Patented two- Leight Stripe ™ Formula: Patented two-
tone yellow-white polyurethane foam, soft tone yellow-white polyurethane foam, soft 
to the touch, which gently expands into to the touch, which gently expands into 
the ear canalthe ear canal
• Easy to compress and insert: reduces the  Easy to compress and insert: reduces the 
tendency of the insert to come out of the tendency of the insert to come out of the 

ear canal; the lower pressure ear canal; the lower pressure 
during expansion ensures during expansion ensures 
maximum comfort in prolonged maximum comfort in prolonged 
useuse
• Smooth, dirt-resistant outer  Smooth, dirt-resistant outer 
surface prevents impurities from surface prevents impurities from 
settlingsettling
• Available in two sizes for a more  Available in two sizes for a more 
comfortable fit comfortable fit 

Caratteristiche
Attenuazione elevata

Specifiche e vantaggi
• L’inserto auricolare in schiuma poliuretanica più 
utilizzato al mondo 
• Forma ottimizzata per la massima facilità di 
inserimento e una migliore adattabilità

• La forma a campana garantisce 
il massimo comfort all’interno 
dell’orecchio
• Superficie esterna liscia e 
resistente allo sporco impedisce il 
depositarsi di impurità

Characteristics
High attenuation High attenuation 

Specifications and benefits
•The most widely used polyurethane foam The most widely used polyurethane foam 
ear insert in the worldear insert in the world
• Optimized shape for ease of insertion and  Optimized shape for ease of insertion and 
better fitbetter fit

• The bell shape guarantees  The bell shape guarantees 
maximum comfort inside the earmaximum comfort inside the ear
• Smooth, dirt-resistant outer  Smooth, dirt-resistant outer 
surface prevents impurities from surface prevents impurities from 
settling settling 

1.00010MGUA00011 100

Imballo 
Counter Box

Nr. Paia / Nr. Pairs

Confezione
Box

Nr. Buste / Nr. Envelope

Taglie
Sizes

Codice
Code

Buste
Envelope

Nr. Paia / Nr. Pairs

1.00010LGUA00011L 100

1.00010XLGUA00011XL 100

GUA00011

ANT090

ANT091
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Distributore inserti auricolari /  
Earplug dispenser

Inserti auricolari monouso /  
Single-use earplugs  

Archetto con inserti fonoassorbenti /  
Headband with sound absorbing inserts

ANT093-094

ANT076

ANT078

Caratteristiche
Il Dispenser HL400 può essere montato a 
parete o appoggiato su un tavolo o piano di 
lavoro. E’ disponibile in due modelli: HL400-F, 
più robusto per ambienti difficili e HL400, 
versione leggera la cui base può essere montata 

su supporti a parete preesistenti (è 
dotato di fori universali). Entrambi 
erogano gli inserti ruotando una 
manopola e possono contenere 
sino a 400 paia di inserti Laser 
Max e Laser Lite.

Characteristics
The HL400 Dispenser can be mounted on The HL400 Dispenser can be mounted on 
the wall or placed on a table or work surface. the wall or placed on a table or work surface. 
It is available in two models: HL400-F, more It is available in two models: HL400-F, more 
robust for harsh environments and HL400, robust for harsh environments and HL400, 
a light version whose base can be mounted a light version whose base can be mounted 

on existing wall supports (it is on existing wall supports (it is 
equipped with universal holes). equipped with universal holes). 
Both dispense the inserts by turning Both dispense the inserts by turning 
a knob and can hold up to 400 pairs a knob and can hold up to 400 pairs 
of Laser Max and Laser Lite.of Laser Max and Laser Lite.

Caratteristiche
• Colori brillanti per protezione visibile e 
piacevole da indossare 
• La schiuma si espande in modo da adattarsi alla 
conformazione di qualsiasi condotto uditivo
• Forma sagomata a T per la massima facilità di 

inserimento e rimozione
Scatola da 200 paia, cartone da 
2000 paia

Characteristics
• Bright colors for visible protection and  Bright colors for visible protection and 
pleasant to wearpleasant to wear
• The foam expands to adapt to the shape  The foam expands to adapt to the shape 
of any ear canalof any ear canal
• T-shaped shape for maximum ease of  T-shaped shape for maximum ease of 

insertion and removalinsertion and removal
Box of 200 pairs, carton of 2000 Box of 200 pairs, carton of 2000 
pairs pairs 

Caratteristiche
• I morbidissimi inserti poggiano esternamente al 
condotto uditivo per un comfort insuperabile 
• Il design brevettato dell’archetto impedisce 
che, una volta appoggiati, gli inserti entrino in 
contatto con superfici sporche o contaminate

• Dispositivo leggero e portatile, 
ideale per l’uso occasionale
• La confezione contiene anche un 
paio di inserti auricolari di ricambio

Characteristics
• Super soft inserts rest externally to the ear  Super soft inserts rest externally to the ear 
canal for unsurpassed comfortcanal for unsurpassed comfort
• The patented design of the headband  The patented design of the headband 
prevents the inserts from coming into prevents the inserts from coming into 
contact with dirty or contaminated surfaces contact with dirty or contaminated surfaces 

once placedonce placed
• Lightweight and portable device,  Lightweight and portable device, 
ideal for occasional useideal for occasional use
• The package also contains a pair of  The package also contains a pair of 
spare earplugs spare earplugs 

ANT093
(HL 400)

ANT094
(HL400F)

Ricarica ANT096
(Laser Lite)

Ricarica ANT095
(Laser Max)

Ricambi 
ANT079
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ANT075B
Inserti di ricambio
Scatola da 10 paia 

Replacement inserts
Box of 10 pairs

Riutilizzabili EN 352-2

Archetto con inserti fonoassorbenti /  
Headband with sound absorbing inserts

Caratteristiche
• Protezione semi-auricolare, con inserti 
morbidissimi e leggeri che poggiano 
all’esterno del condotto uditivo per un 
comfort insuperabile 
• L’archetto multiposizione può essere 
indossato sopra il capo, sotto il mento o 
dietro la nuca 
• Compatto e pieghevole, può essere messo 

in tasca quando non indossato
• Ideale per utilizzatori esposti in 
modo discontinuo ad ambienti ad 
alta rumorosità
• Dispositivo leggero del peso di 
soli 10 grammi
Scatola da 10 paia

Characteristics
• Semi-ear protection, with  Semi-ear protection, with 
very soft and light inserts that very soft and light inserts that 
rest outside the ear canal for rest outside the ear canal for 
unsurpassed comfortunsurpassed comfort
• The multi-position headband  The multi-position headband 
can be worn over the head, un-can be worn over the head, un-
der the chin or behind the neckder the chin or behind the neck
• Compact and foldable, fits in  Compact and foldable, fits in 

your pocket when not wornyour pocket when not worn
• Ideal for users exposed disconti- Ideal for users exposed disconti-
nuously to high noise environmentsnuously to high noise environments
• Lightweight device weighing only  Lightweight device weighing only 
10 grams10 grams
Box of 10 pairs Box of 10 pairs 

ANT075

Cuffia antirumore CE: EN352-1 /  
Earmuffs CE: EN352-1

Caratteristiche
Cuffia  in ABS di colore giallo
Cuscinetti  in morbido PVC imbottito di 
colore nero
Fascia per la testa regolabile imbottita in 
POM di colore nero
Fornisce una protezione acustica ottimale in 
aree rumorose
• Riduce il livello di esposizione al rumore
• Può ridurre il rischio di perdita dell’udito
• I morbidi cuscinetti auricolari imbottiti e la 
fascia per la testa forniscono un eccellente 
comfort
• Perfettamente adatto per attività lavorative 

regolari
• Misura universale regolabile, si 
adatta alla maggior parte delle 
teste
• Perfetto da riporre e trasportare 
nella borsa degli attrezzi 
• Da non utilizzare in ambienti 
altamente industriali
• Pulire e disinfettare 
regolarmente la montatura e gli 
occhiali

CE / EN352-1: 2002
NRR: 28DB / SNR: 21DB

Characteristics
Yellow ABS capYellow ABS cap
Pads in soft black padded PVCPads in soft black padded PVC
Adjustable headband padded Adjustable headband padded 
with black POMwith black POM
Provides optimal hearing pro-Provides optimal hearing pro-
tection in noisy areastection in noisy areas
• Reduces the level of noise  Reduces the level of noise 
exposureexposure
• It can reduce the risk of hearing  It can reduce the risk of hearing 
lossloss
• Soft, padded ear cushions and  Soft, padded ear cushions and 
headband provide excellent headband provide excellent 
comfortcomfort

• Perfectly suited for regular business  Perfectly suited for regular business 
activitiesactivities
• Universal size adjustable, fits most  Universal size adjustable, fits most 
headsheads
• Perfect for storing and carrying in  Perfect for storing and carrying in 
your tool bagyour tool bag
• Not for use in highly industrial  Not for use in highly industrial 
environmentsenvironments
• Regularly clean and disinfect the  Regularly clean and disinfect the 
frame and glassesframe and glasses

CE / EN352-1: 2002CE / EN352-1: 2002
NRR: 28DB / SNR: 21DB NRR: 28DB / SNR: 21DB 

CAR000

UNICA / ONE SIZECAR000 101

Taglia
Size

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Confezione in 
sacchetti di plastica / 
Packaged plastic 
boxes
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Cuffia antirumore pieghevole CE: EN352-1 /  
Folding earmuffs CE: EN352-1

UNICA / ONE SIZECAR001 101

Descrizione
Type

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Confezione in sacchetti di plastica / 
Packaged plastic boxes

CAR001

ELM001

Caratteristiche
Cuffia in ABS di colore rosso con morbidi 
cuscinetti auricolari in PVC imbottiti
Fascia per la testa imbottita pieghevole in 
POM di colore nero

• Fornisce una protezione acustica ottimale in 
aree rumorose
• Riduce il livello di esposizione al rumore e il 
rischio di perdita dell’udito
• I morbidi cuscinetti auricolari imbottiti e la 
fascia per la testa imbottita darà al lavoratore 
un comfort extra

• Forma pieghevole, stoccaggio 
facile e compatto
• Perfettamente adatto per attività 
lavorative regolari
• Misura universale regolabile, si 
adatta alla maggior parte delle 
teste
• Da non utilizzare in ambienti 
altamente industriali

CE / EN352-1 : 2002

Characteristics
Red colored ABS ear cups with Red colored ABS ear cups with 
soft padded PVC ear cushions  soft padded PVC ear cushions  
Black colored foldable padded Black colored foldable padded 
POM head band  POM head band  

• Provides optimum ear pro- Provides optimum ear pro-
tection in noisy areas tection in noisy areas 
• Reduces the noise exposure  Reduces the noise exposure 
level and the risk of hearing level and the risk of hearing 
losses losses 
• The soft padded ear cushions  The soft padded ear cushions 
and padded head band will and padded head band will 
give the worker extra wearing give the worker extra wearing 

comfort comfort 
• Foldable shape, easy and compact  Foldable shape, easy and compact 
storage storage 
• Perfectly suitable for regular work  Perfectly suitable for regular work 
activities  activities  
• Adjustable universal size, Fits most  Adjustable universal size, Fits most 
headsheads
• Not to be used in highly industrial  Not to be used in highly industrial 
environmentsenvironments

CE / EN352-1 : 2002CE / EN352-1 : 2002

Elmetto da lavoro /  
Work helmet

UNICA / ONE SIZEELM001 601

Descrizione
Type

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Caratteristiche
• Elmetto speciale dielettrico, 
categoria III, 440 V c.a
• 6 punti di ancoraggio alla calotta, 

innesti per cuffie, sottogola ed 
accessori
• Validità di impiego: 5 anni dalla 
data di produzione 

Characteristics
• Special dieletric helmet, Special dieletric helmet, 
category III, 440 V c.a.category III, 440 V c.a.
• 6 point fixed at shell, 6 point fixed at shell, 

clutch for caps, chinstrap and various clutch for caps, chinstrap and various 
accessoriesaccessories
• Validity: 5 years from date of Validity: 5 years from date of 
production production 

Norme CE-DPI-Direttiva n.89/686 CEE-prEN 397
In compliance with the norm CE-DPI n.89/686 CEE-prEN 397
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Elmetto da lavoro /  
Work helmet

ELM002     

A700

A800

Caratteristiche
• Elmetto speciale dielettrico, categoria 
III, 440 V c.a con regolazione 
• 6 punti di ancoraggio alla calotta, innesti 

per cuffie, sottogola ed accessori
• Vaidità di impiego: 5 anni dalla data di 
produzione 

Features
• Special dieletric helmet, category III, Special dieletric helmet, category III, 
440 V c.a.  With Adjustement440 V c.a.  With Adjustement
• 6 point fixed at shell, clutch for caps, 6 point fixed at shell, clutch for caps, 

chinstrap and various accessorieschinstrap and various accessories
• Validity: 5 years from date of Validity: 5 years from date of 
production production 

Caratteristiche
• Protezione degli occhi economica ed 
elegante.
• Occhiali monopezzo trasparenti con 

ottima protezione dell’area orbitale.
• Astine sportive con estremità morbide 
per una vestibilità confortevole.
• Design della lente avvolgente.

Features
• Affordable and stylish eye protection. Affordable and stylish eye protection.
• One-piece transparent glasses with  One-piece transparent glasses with 
excellent protection of the orbital area.excellent protection of the orbital area.

• Sporty temples with soft ends for a  Sporty temples with soft ends for a 
comfortable fit. comfortable fit. 

Caratteristiche
• Convenienza e prezzo accessibile!
• Lente avvolgente e sportiva in policar-
bonato a 9 punti di curvatura.

• Ponte nasale in gomma antiscivolo.
• Astine con inserti dotati di morbida 
imbottitura per tutta la loro lunghezza

Features
• Convenience and affordable price! Convenience and affordable price!
• Sporty wraparound lens in polycarbo- Sporty wraparound lens in polycarbo-
nate with 9 bending points.nate with 9 bending points.

• Nose bridge in non-slip rubber. Nose bridge in non-slip rubber.
• Temples with inserts with soft pad- Temples with inserts with soft pad-
ding along their entire length ding along their entire length 

Occhiali di protezione /  
Goggles 

Occhiali di protezione /  
Goggles 

Occhiali monopezzo trasparentiA700 1

Descrizione
Type

Codice
Code

Confezione
Box

Occhiali in policarbonatoA800 1

Descrizione
Type

Codice
Code

Confezione
Box

Norme CE-DPI-Direttiva n.89/686 CEE-prEN 397
In compliance with the norm CE-DPI n.89/686 CEE-prEN 397

UNICA / ONE SIZEELM002 601

Descrizione
Type

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box
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Occhiali di protezione /  
Goggles 

PROTEGE

SP1000

Caratteristiche
• Trattamento antiappannamento 
HydroShield: nuovo trattamento 
antiappannamento che garantisce prestazioni 
eccellenti anche dopo ripetute pulizie e 
maggiore resistenza ai graffi 
• La lente mobile offre una grande 
adattabilità, e l’arcata superiore avvolgente 
si adatta a qualsiasi conformazione del volto 
senza esercitare pressione sulle tempie.

• Leggeri: 27 grammi.
• Le estremità delle astine 
imbottite garantiscono un 
contatto delicato dietro l’orecchio, 
generalmente il punto più 
sensibile per chi indossa occhiali.
• I naselli morbidi e flessibili 
impediscono che gli occhiali 
scivolino

Characteristics
• HydroShield anti-fog treat- HydroShield anti-fog treat-
ment: new anti-fog treatment ment: new anti-fog treatment 
that guarantees excellent that guarantees excellent 
performance even after repeated performance even after repeated 
cleaning and greater resistance cleaning and greater resistance 
to scratchesto scratches
• The movable lens offers great  The movable lens offers great 
adaptability, and the enveloping adaptability, and the enveloping 
upper arch adapts to any shape upper arch adapts to any shape 

of the face without exerting pressure of the face without exerting pressure 
on the temples.on the temples.
• Lightweight: 27 grams. Lightweight: 27 grams.
• The ends of the padded temples  The ends of the padded temples 
ensure gentle contact behind the ear, ensure gentle contact behind the ear, 
generally the most sensitive point for generally the most sensitive point for 
those who wear glasses.those who wear glasses.
• Soft and flexible nose pads prevent  Soft and flexible nose pads prevent 
glasses from slipping glasses from slipping 

Occhiali di protezione /  
Goggles 

Occhiali antiappannamentoPROTEGE 1

Descrizione
Type

Codice
Code

Confezione
Box

Occhiali ergonomici antigraffioSP1000 1

Descrizione
Type

Codice
Code

Confezione
Box

Caratteristiche
Design multiuso: Modello versatile, può 
essere utilizzato con le astine o la fascia 
elastica (entrambe incluse nella confezione)
• SP 1000 2G offre una protezione 
eccezionale contro gli impatti, il vento, la 
polvere e le scorie.
• Disponibili con Dura-Streme®, il duplice 
trattamento delle lenti che associa le 
nostre migliori tecnologie di rivestimento: 
trattamento antigraffio e antiappannamento 
(K & N) sia all’interno che all’esterno, per 
garantire una durata 3 volte superiore. 
*Test comparativo di durata delle lenti 
eseguito utilizzando il metodo del test di 
abrasione Bayer. I risultati possono variare a 
seconda dell’ambiente e dell’applicazione. 
Comfort e adattabilità eccezionali

• Il nasello morbido e flessibile si 
adatta a numerosi profili facciali ed 
è antiscivolo.
• Morbida imbottitura attorno 
alle lenti, per garantire la massima 
tenuta oltre ad un elevato livello 
di comfort 
• La fascia completamente 
regolabile e ininfiammabile 
assicura un’eccellente aderenza 
al volto. 
• Astine orientabili in inclinazione 
• Guarnizione in schiuma 
amovibile: l’occhiale può essere 
indossato con o senza, in quanto 
è certificato in entrambe le 
configurazioni

Characteristics
Multi-purpose design: Versatile Multi-purpose design: Versatile 
model, can be used with temples model, can be used with temples 
or elastic band (both included in or elastic band (both included in 
the package)the package)
• SP 1000 2G offers exceptional  SP 1000 2G offers exceptional 
protection against impact, wind, protection against impact, wind, 
dust and slag.dust and slag.
• Available with Dura-Streme®,  Available with Dura-Streme®, 
the dual lens treatment that the dual lens treatment that 
combines our best coating combines our best coating 
technologies: anti-scratch and technologies: anti-scratch and 
anti-fog treatment (K & N) both anti-fog treatment (K & N) both 
inside and outside, to ensure 3 inside and outside, to ensure 3 
times longer duration*.times longer duration*.
* Comparative lens durability test * Comparative lens durability test 
performed using the Bayer abra-performed using the Bayer abra-
sion test method. Results may sion test method. Results may 

vary depending on the environment vary depending on the environment 
and application. Exceptional comfort and application. Exceptional comfort 
and adaptabilityand adaptability
• Soft, flexible nose piece adapts to  Soft, flexible nose piece adapts to 
many facial profiles and is non-slip.many facial profiles and is non-slip.
• Soft padding around the lenses,  Soft padding around the lenses, 
to ensure maximum grip as well as a to ensure maximum grip as well as a 
high level of comforthigh level of comfort
• The fully adjustable and non-flam- The fully adjustable and non-flam-
mable headband ensures excellent mable headband ensures excellent 
adherence to the face.adherence to the face.
• Rods adjustable in inclination Rods adjustable in inclination
• Removable foam gasket: the glasses  Removable foam gasket: the glasses 
can be worn with or without, as it is can be worn with or without, as it is 
certified in both configurations certified in both configurations 
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Occhiali di protezione /  
Goggles 

POLYSAFE

ANT070

Occhiali monopezzo 
in policarbonato

POLYSAFE 1

Descrizione
Type

Codice
Code

Confezione
Box

Caratteristiche
Occhiale particolarmente indicato per i 
visitatori, che offre un ampio campo visivo.
• Occhiali monopezzo in policarbonato con 
ripari laterali integrali e nasello profilato.
• Disponibile in 2 versioni: Polysafe (senza 
trattamento) o Polysafe Plus con un 
trattamento antigraffio speciale su entrambi 

i lati della lente per una maggiore 
durata del prodotto.
• Ventilazione indiretta per evitare 
l’appannamento.
• Estremità delle astine forate 
per l’utilizzo di un cordino di 
sicurezza.

Characteristics
Eyewear particularly suitable for Eyewear particularly suitable for 
visitors, which offers a wide field visitors, which offers a wide field 
of vision.of vision.
• One-piece polycarbonate  One-piece polycarbonate 
goggles with integral side shields goggles with integral side shields 
and profiled nose pad.and profiled nose pad.
• Available in 2 versions: Polysafe  Available in 2 versions: Polysafe 

(untreated) or Polysafe Plus with (untreated) or Polysafe Plus with 
a special anti-scratch treatment on a special anti-scratch treatment on 
both sides of the lens for longer both sides of the lens for longer 
product life.product life.
• Indirect ventilation to avoid  Indirect ventilation to avoid 
fogging.fogging.
• The ends of the temples are perfo- The ends of the temples are perfo-
rated for the use of a safety lanyard. rated for the use of a safety lanyard. 

Occhiali VISILUX EN166 /  
Saffety glasses VISILUX EN166

2C-1.2/5-1.1 U 1FTANT070 101

Marcatura Oculare
Ocular marking

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Caratteristiche
• Monolente in policarbonato 
incolore, protezione laterale con 
sistema di aerazione integrato.
• Sovrapponibile agli occhiali da 
vista.
• Lente incolore.
• Monolente in policarbonato 

incolore - EN 166 - Protezione 
laterale con sistema di aerazione 
integrato - Sovrapponibile agli 
occhiali da vista - Lente incolore 
- Colore montatura: trasparente 
- Marcatura oculare: 2C-1.2/5-1.1 
U 1FT

Features 
• Single lens in colorless  Single lens in colorless 
polycarbonate, side protection polycarbonate, side protection 
with integrated ventilation system.with integrated ventilation system.
• Can be superimposed on  Can be superimposed on 
prescription glasses.prescription glasses.
• Colorless lens. Colorless lens.
• Single lens in colorless  Single lens in colorless 

polycarbonate - EN 166 - Side polycarbonate - EN 166 - Side 
protection with integrated protection with integrated 
ventilation system - Can be ventilation system - Can be 
superimposed on prescription superimposed on prescription 
glasses - Colorless lens - Frame glasses - Colorless lens - Frame 
color: transparent - Eyepiece color: transparent - Eyepiece 
marking: 2C-1.2 / 5-1.1 U 1FT marking: 2C-1.2 / 5-1.1 U 1FT 

Maschera di protezione /  
Protective masks 

VALUAIR

Maschera ad alta protezioneVALUAIR 1

Descrizione
Type

Codice
Code

Confezione
Box

Caratteristiche
• Corpo morbido ed ergonomico in 
elastomero termoplastico per un comfort e 
una vestibilità ottimali.
• Bardatura a 4 punti per il corretto 
posizionamento del facciale.
• Sistema di aggancio dei filtri Click-fit. Campi 
di impiego 
• Edilizia: levigatura, gessatura, segatura, 
verniciatura.

• Industria meccanica: lavorazioni 
su metalli.
• Verniciatura: a spruzzo o a 
polvere. 
• Allevamento e orticoltura: 
preparazione di miscele da 
spruzzare, applicazione di 
pesticidi/erbicidi.

Characteristics
• Soft and ergonomic body in  Soft and ergonomic body in 
thermoplastic elastomer for thermoplastic elastomer for 
optimal comfort and fit.optimal comfort and fit.
• 4-point harness for correct  4-point harness for correct 
positioning of the skirt.positioning of the skirt.
• Click-fit filter attachment  Click-fit filter attachment 
system. Fields of usesystem. Fields of use
• Construction: sanding, plaste- Construction: sanding, plaste-
ring, sawing, painting.ring, sawing, painting.

• Mechanical industry: metalworking. Mechanical industry: metalworking.
• Painting: spray or powder. Painting: spray or powder.
• Livestock and horticulture: prepara- Livestock and horticulture: prepara-
tion of spray mixtures, application of tion of spray mixtures, application of 
pesticides / herbicides. pesticides / herbicides. 
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Mascherine di protezione /  
Protective masks  

MASFF

Caratteristiche
• Design semplice e intuitivo: facilità di 
utilizzo. 
• Conchiglia preformata: la forma del 
facciale viene mantenuta per tutta la durata 
dell’utilizzo, per un maggiore comfort.
• Volume interno: comunicazione facilitata, 
nessuna pressione sul volto per un maggiore 
comfort.
• Strato interno ultraleggero e ultramorbido: 
morbido e gradevole al contatto con la 
pelle per evitare irritazioni e incrementare 
il comfort; facilità di respirazione per una 
maggiore accettazione nel tempo. 
• Parte superiore preformata lungo il 

contorno del naso: nessuna 
regolazione necessaria, massima 
efficacia e sicurezza, si adatta a 
qualsiasi conformazione del volto.
• Basso punto di appoggio sul 
naso: compatibile con occhiali da 
vista, campo visivo eccezionale.
• Valvola di espirazione ad alte 
prestazioni: resistenza respiratoria 
ridotta, raffreddamento interno 
del facciale per un comfort e 
un’accettazione maggiori nel 
tempo. 
• Membrana della valvola protetta 
frontalmente: maggiore sicurezza.

Characteristics
• Simple and intuitive design:  Simple and intuitive design: 
ease of use.ease of use.
• Preformed shell: the shape of  Preformed shell: the shape of 
the skirt is maintained for the the skirt is maintained for the 
entire duration of use, for greater entire duration of use, for greater 
comfort.comfort.
• Internal volume: facilitated  Internal volume: facilitated 
communication, no pressure on communication, no pressure on 
the face for greater comfort.the face for greater comfort.
• Ultra-light and ultra-soft inner  Ultra-light and ultra-soft inner 
layer: soft and pleasant in contact layer: soft and pleasant in contact 
with the skin to avoid irritation with the skin to avoid irritation 
and increase comfort; ease of and increase comfort; ease of 
breathing for greater acceptance breathing for greater acceptance 

over time.over time.
• Upper part preformed along the contour of  Upper part preformed along the contour of 
the nose: no adjustment necessary, maximum the nose: no adjustment necessary, maximum 
effectiveness and safety, adapts to any shape effectiveness and safety, adapts to any shape 
of the face.of the face.
• Low support point on the nose: compatible  Low support point on the nose: compatible 
with prescription glasses, exceptional field with prescription glasses, exceptional field 
of vision.of vision.
• High performance exhalation valve: reduced  High performance exhalation valve: reduced 
breathing resistance, internal cooling of the breathing resistance, internal cooling of the 
facepiece for greater comfort and acceptance facepiece for greater comfort and acceptance 
over time.over time.
• Front protected valve membrane: greater  Front protected valve membrane: greater 
safety. safety. 

Codice
Code 

Descrizione
Type

Confezione
Box

MASFFP1SVH FFP1 senza valvola 30

MASFFP1VH FFP1 con valvola 20

MASFFP2SVH FFP2 senza valvola 30

MASFFP2VH FFP2 con valvola 20

MASFFP3SVH FFP3 senza valvola 30

MASFFP3VH FFP3 con valvola 20

FFP1 senza valvola FFP2 senza valvola FFP3 senza valvola

FFP1 con valvola FFP2 con valvola FFP3 con valvola
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Tuta protettiva in SMS laminato da 63 gr./m2 /  
Protective coverall in SMS laminated fabric, 63 gr./ m2

Caratteristiche
•    Colore bianco
•    Assenza di silicone
•    Rilascio di particelle nullo
•    Cappuccio con elastico
•    Polsini in maglia
•    Giro manica ampio per garantire la 

massima vestibilità e confort
•    Bordo elastico alle caviglie
Applicazioni
•    Per edilizia, metalmeccanica, 
opere di manutenzione, settore 
agricolo e chimico

Features and applications
•    White colorWhite color
•    Silicon-freeSilicon-free
•    No particle releaseNo particle release
•    Hood with elastic borderHood with elastic border
•    Knitted cuffsKnitted cuffs
•    Wide armhole for a maximum Wide armhole for a maximum 

wearability and comfort during usagewearability and comfort during usage
•    Elastic band at anklesElastic band at ankles
•    Used for: building, engineering Used for: building, engineering 
wood and hospital. Suitable also wood and hospital. Suitable also 
for manipulahons, agriculture and for manipulahons, agriculture and 
chemical sectorchemical sector

Caratteristiche
•    Taglio confortevole
•    Colore bianco
•    Traspirante
•    Cappuccio con elastico
•    Elastico posteriore in vita per un’aderenza 

superiore al corpo
•    Bordo elastico alle caviglie
Applicazioni
•    Per edilizia, industria leggera, 
manipolazione merci, settore agricolo 
e alimentare

Features and applications
•    Comfortable styleComfortable style
•    White colorWhite color
•    BreathableBreathable
•    Hood with elastic borderHood with elastic border
•    Back elastic band at waist, for a major Back elastic band at waist, for a major 

body adherencebody adherence
•    Elastic band at anklesElastic band at ankles
•    Used for: building, engineering Used for: building, engineering 
wood and hospital. Suitable also for wood and hospital. Suitable also for 
manipulations, light industrymanipulations, light industry

Tuta protettiva in polipropilene da 30 gr/m2 /  
Protective  coverall in polipropilene , 30 gr/m2

ANT074

MANTO74 301DPI DI III CATEGORIA CE 0624

Taglie
Size

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Marcatura CE
CE marking

LANTO74L 301DPI DI III CATEGORIA CE 0624

XLANTO74XL 301DPI DI III CATEGORIA CE 0624

TUECOPRO

MTUECOPRO 501DPI I CATEGORIA

Taglie
Size

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box

Marcatura CE
CE marking

LTUECOPROL 501DPI I CATEGORIA

XLTUECOPROXL 501DPI I CATEGORIA

EN 1149-5 

 

EN 1073-2 

 

EN 11264 EN ISO 13982-1

TYPE 5

EN 13034

TYPE 6

0624
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Cordino di posizionamento con regolazione scorrevole /  
Adjustable work positioning lanyard 

A

B

Cordino di posizionamento sul lavoro /  
Work positioning lanyard

Nastro di posizionamento sul lavoro /  
Adjustable work positioning webbing lanyard

Caratteristiche
• Cordino di Posizionamento sul lavoro con 
Regolazione Scorrevole (FPRdp.120) Max 
mt. 2 
• Asoletta Redancia con Moschettone di 

Sicurezza (dp.120)
• Tenditore a doppia camma 
per regolazione progressiva 
con Moschettone di 
Connessione (M3)

Features
• Work Positioning Lanyard with Sliding  Work Positioning Lanyard with Sliding 
Adjustment (FPRdp.120) Max mt. 2Adjustment (FPRdp.120) Max mt. 2
• Redancia Asoletta with Safety  Redancia Asoletta with Safety 
Carabiner (dp.120)Carabiner (dp.120)

• Double cam tensioner for  Double cam tensioner for 
progressive adjustment with progressive adjustment with 
Connection Carabiner (M3) Connection Carabiner (M3) 

Caratteristiche
• Cordino di Posizionamento sul lavoro 
(FPdp.120) Max mt. 2 
• Asoletta Redancia con Moschettone di 
Sicurezza (dp.120)

• Fibbia di regolazione e Moschettone di 
Connessione (M3)

Features
• Work positioning lanyard (FPdp.120)  Work positioning lanyard (FPdp.120) 
Max mt. 2Max mt. 2
• Redancia Asoletta with Safety  Redancia Asoletta with Safety 
Carabiner (dp.120)Carabiner (dp.120)

Caratteristiche
• Nastro di Posizionamento sul lavoro 
(FPNdp.120) Max mt. 2 
• Asoletta con Moschettone di Sicurezza 

(dp.120)
• Fibbia di regolazione e Moschettone 
di Connessione (M3)

Features
• Work positioning tape (FPNdp.120) Max  Work positioning tape (FPNdp.120) Max 
mt. 2mt. 2
• Buttonhole with safety carabiner (dp.120) Buttonhole with safety carabiner (dp.120)

• Adjustment Buckle and  Adjustment Buckle and 
Connection Carabiner (M3) Connection Carabiner (M3) 

• Adjustment Buckle and  Adjustment Buckle and 
Connection Carabiner (M3) Connection Carabiner (M3) 

ANT004

2ANT004 1

Lunghezza
Length

mt.

Codice
Code

Confezione
Box

ANT006

2ANT006 1

Lunghezza
Length

Max mt.

Codice
Code

Confezione
Box

ANT007

2ANT007 1

Lunghezza
Length

Max mt.

Codice
Code

Confezione
Box
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Moschettone di sicurezza /  
Safety steel carabiner

ANT010

2549.29ANT010 1

Portata Max
Maximum load

Kg

Codice
Code

Confezione
Box

Caratteristiche
• Moschettone di Sicurezza in acciaio con 

Bloccaggio Automatico a Tripla Azione 
(25kN)

Features
• Steel safety carabiner with automatic  Steel safety carabiner with automatic 

triple action locking (25kN) triple action locking (25kN) 

Moschettone multiuso ovale /  
Steel oval ring carabiner

ANT011

2345.35ANT011 1

Portata Max
Maximum load

Kg

Codice
Code

Confezione
Box

Caratteristiche
•    In acciaio
•    A Ghiera  (23kN)

Applicazioni
•    Per uso professionale in edilizia

Features and applications
•    SteelSteel
•    Ring nut (23kN)Ring nut (23kN)

•    For professional use in building For professional use in building 
sector sector 

Cintura anticaduta professionale /  
Professional safety belt

ANT012

136ANT012 1

Test Portata Max
Maximum load

Kg

Codice
Code

Confezione
Box

Caratteristiche
• Cintura anticaduta 
“PROFESSIONALE” con 2 Punti 
di attacco
• Dorsale e sternale spalle e cosce 
regolabili 

Features 
• “PROFESSIONAL” fall arrest belt  “PROFESSIONAL” fall arrest belt 
with 2 attachment pointswith 2 attachment points
• Dorsal and sternal shoulders and  Dorsal and sternal shoulders and 
thighs adjustable thighs adjustable 

Conforme alla norma EN354/10
In compliance with the norm EN354/10

Conforme alla norma EN354/10
In compliance with the norm EN354/10
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Cintura anticaduta /  
Safety belt

Modello 
economico
Economical 
version

Modello 
economico
Economical 
version

Modello 
economico
Economical 
version

Cintura anticaduta /  
Safety belt

ANT015

100ANT015 1

Test Portata Max
Maximum load

Kg

Codice
Code

Confezione
Box

Cintura anticaduta /  
Safety belt

ANT016

1,5ANT016 1

Lunghezza
Length

mt.

Codice
Code

Confezione
Box

ANT013

100ANT013 1

Test Portata Max
Maximum load

Kg

Codice
Code

Confezione
Box

Caratteristiche
• Testata per uso sino a kg.136
• Cintura anticaduta con 2 punti di attacco 
• 1 “D” dorsale ed 1 sternale 
• Cosce regolabili testata per uso sino 
a kg.100

Features
• Tested for use up to 136 kg Tested for use up to 136 kg
• Fall arrest belt with 2 attachment  Fall arrest belt with 2 attachment 
pointspoints
• 1 dorsal and 1 sternal “D” 1 dorsal and 1 sternal “D”
• Adjustable thighs tested for use up  Adjustable thighs tested for use up 
to 100 kg to 100 kg 

Caratteristiche
• Cintura anticaduta con 1 punto di attacco
• 1 “D” dorsale
• Cosce regolabili testata per uso sino 
a kg.100

Features
• Fall arrest belt with 1 attachment  Fall arrest belt with 1 attachment 
pointpoint
• 1 dorsal “D” 1 dorsal “D”
• Adjustable thighs tested for use up  Adjustable thighs tested for use up 
to 100 kg to 100 kg 

Caratteristiche
• Cintura anticaduta specifica per PON-
TEGGI realizzata con CINGHIA ELASTI-
CA “MOVE” la quale agevola i movimenti, 
idonea per utilizzi di lunga durata 
• 1 Punto “D” di attacco dorsale 1 punto 
“D” di attacco sternale spalle e cosce 
regolabili 
• Testata per uso sino a kg.100

Features
• Specific anti-fall belt for SCAFFOL- Specific anti-fall belt for SCAFFOL-
DING made with “MOVE” ELASTIC DING made with “MOVE” ELASTIC 
BELT which facilitates movements, BELT which facilitates movements, 
suitable for long-term usesuitable for long-term use
• 1 dorsal attachment point “D” 1  1 dorsal attachment point “D” 1 
sternal attachment point for adjustable sternal attachment point for adjustable 
shoulders and thighsshoulders and thighs
• Tested for use up to 100 kg  Tested for use up to 100 kg 
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Moschettone di sicurezza /  
Safety carabiner 

ANT020/21

100

100

ANT020

ANT021

1

1

Test Portata Max
Maximum load

Kg

Codice
Code

Confezione
Box

10

20

15

ANT023

ANT025

ANT024

1

1

1

Lunghezza
Length

mt.

Codice
Code

Confezione
Box

Caratteristiche ANT020
• Moschettone di Sicurezza in alluminio 
a pera per ponteggi con bloccaggio a 
doppia azione (23kN)

ANT020 Features
• Pear-shaped aluminum safety ca-Pear-shaped aluminum safety ca-
rabiner for scaffolding with double rabiner for scaffolding with double 
action locking (23kN)action locking (23kN)

Caratteristiche ANT021
• Moschettone di Sicurezza in acciaio 
a pera per ponteggi con bloccaggio 
automatico a doppia azione (23kN)

ANT021 Features
• Pear steel Safety carabiner for Pear steel Safety carabiner for 
scaffolding with automatic double scaffolding with automatic double 
action lock (23kN) action lock (23kN) 

Dispositivo anticaduta /  
Fall arrest device 

Dispositivo anticaduta /  
Fall arrest device 

ANT022

ANT023/24/25

6ANT022 125

Lunghezza
Length

mt.

Codice
Code

Confezione
Box

Larghezza nastro
Tape width 

mm

Caratteristiche
• Dispositivo anticaduta retrattile a nastro 
larghezza mm. 25 - lunghezza mt. 6 
• Corpo in polimero ad alta resistenza. 
Occhiello girevole superiore con 

moschettone multiuso (M3)
• Gancio tipo (dp120) con snodo girevole 
e indicatore di caduta nella parte inferiore 
(15kN)

Features
• Retractable anti-fall device with tape  Retractable anti-fall device with tape 
width mm. 25 - length mt. 6width mm. 25 - length mt. 6
• High strength polymer body.  High strength polymer body. 
Upper swivel eye with multi-purpose Upper swivel eye with multi-purpose 

carabiner (M3)carabiner (M3)
• Hook type (dp120) with  Hook type (dp120) with 
swivel joint and fall indicator in swivel joint and fall indicator in 
the lower part (15kN) the lower part (15kN) 

Caratteristiche
• Dispositivo anticaduta retrattile a cavo 
di acciaio. Corpo in polimero ad alta 
resistenza
• Occhiello girevole superiore con 

moschettone multiuso (M3)
• Gancio tipo (dp120) con snodo girevole 
e indicatore di caduta nella parte inferiore 
(12kN)

Features
• Steel cable retractable fall arrest  Steel cable retractable fall arrest 
device. High strength polymer bodydevice. High strength polymer body
• Upper swivel eyelet with  Upper swivel eyelet with 
multipurpose carabiner (M3)multipurpose carabiner (M3)

• Hook type (dp120) with  Hook type (dp120) with 
swivel joint and fall indicator in swivel joint and fall indicator in 
the lower part (12kN) the lower part (12kN) 

ANT020

ANT021
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Crema lavamani in pasta con abrasivo / 
Hand cream paste with abrasive      

PLAV

Crema lavamani con abrasivo / 
Hand cream with abrasive

Lavamani fluida / 
Fluid hand wash      

CLAV

MANISOFT

Caratteristiche
• Pastacrema bianca per uso professionale. 
Per sporchi pesanti. 

Due prodotti in uno:
• LAVAMANI ECCEZIONALE
• CREMA PROTETTIVA

Features 
• White cream paste for professional use.  White cream paste for professional use. 
For heavy dirt.For heavy dirt.

Two products in one:Two products in one:
• EXCEPTIONAL HAND WASH EXCEPTIONAL HAND WASH
• PROTECTIVE CREAM PROTECTIVE CREAM

Caratteristiche
• Lavamani in crema con abrasivo per la 
pulizia di sporchi medio - pesanti nei 
settori:
• INDUSTRIA
• AUTOMOTIVE
• EDILIZIA
• NAUTICA

Features 
• Cream hand wash with abrasive for  Cream hand wash with abrasive for 
cleaning medium - heavy dirt in the cleaning medium - heavy dirt in the 
following sectors:following sectors:
• INDUSTRY INDUSTRY
• AUTOMOTIVEAUTOMOTIVE
• BUILDING BUILDING
• NAUTICAL NAUTICAL

Caratteristiche
• Lavamani fluida, in pratico contenitore 
con dispenser e ricariche.

Features 
• Fluid hand wash, in a practical container  Fluid hand wash, in a practical container 
with dispenser and refills. with dispenser and refills. 

Codice
Code 

Descrizione
Description   

Confezione
Box

IGEN001 Pasta Lavamani con abrasivo kg 1 12

IGEN002 Pasta Lavamani con abrasivo kg 5 4

Codice
Code 

Descrizione
Description   

Confezione
Box

IGEN033 Crema lavamani professionale Lt 3 4

Codice
Code 

Descrizione
Description   

Confezione
Box

IGEN003 Manisoft completo di dispenser 12

IGEN004 Ricarica Lt 1 12

IGEN005 Ricarica Lt 5 1
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Carta per mani / 
Paper for hands 

CMAN

Caratteristiche
• Carta per mani - ovatta cellulosa - 
800 strappi

Features 
• Hand paper - cellulose wadding -  Hand paper - cellulose wadding - 
800 sheets 800 sheets 

Caratteristiche
• Cavalletto in metallo da terra, muro, 
banco

Features 
• Metal stand for floor, wall, bench  Metal stand for floor, wall, bench 

Codice
Code 

Descrizione
Description   

Confezione
Box

IGEN007 2 veli 260 x h250 2

IGEN008 3 veli 250 x h250 2

IGEN020 2 veli Jumbo 1

CPOR

CARIG

TRESP

Cavalletto porta rotolo / 
Roll holder stand  

Carta igienica a 2 veli / 
2-ply toilet paper 

Trespolo porta sacco / 
Brach bag holder 

Codice
Code 

Descrizione
Description   

Misura
Size

Confezione
Box

IGEN009 Cavalletto da terra Diam 380 x 860 h 1

IGEN010 Cavalletto da muro 
e da banco Diam 380 x 860 h 1

Codice
Code 

Descrizione
Description   

Tipologia
Type

Confezione
Box

IGEN011 Carta igienica - 
confezione da 10 rotoli 2 veli - 200 strappi 1

Codice
Code 

Descrizione
Description   

Misura
Size

Confezione
Box

IGEN012 Contenitore porta sacco Diam 38 x 86 cm h 1

IGEN013 Contenitore porta sacco Diam 43 x 87 cm h 1
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Sacco nero per immondizia / 
Black garbage bag       

SACCN

Sacco azzurro per raccolta differenziata / 
Blue bag for separate waste collection       

Scopa di Saggina / 
Saggina broom      

Scopa in fibra vegetale / 
Vegetable fiber broom      

SACBLU

SAG

SCFI

Codice
Code 

Descrizione
Description   

Confezione
Box

IGEN018 Scopa di Saggina 1

Codice
Code 

Descrizione
Description   

Confezione
Box

IGEN021 Scopa in fibra vegetale - 15 rami 1

Codice
Code 

Descrizione
Description   

Peso
Weight

Confezione
Box

IGEN014 Sacchi neri cm 72x110 gr 70 10

IGEN015 Sacchi neri cm 90x120 gr 100 10

Codice
Code 

Descrizione
Description   

Peso
Weight

Confezione
Box

IGEN017 Sacchi azzurri cm 50x60 gr 70 10
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Alza immondizia / 
Lift garbage 

ALZAICodice
Code 

Descrizione
Description   

Confezione
Box

IGEN028 Alza immondizia in acciaio zincato 1

SPAZZ

MANLEG

Spazzolone da cantiere / 
Construction brush 

Manico per spazzolone / 
Handle for mop 

BAD000

Pala larga /  
Wide shovel

Codice
Code 

Descrizione
Description   

Misura
Size

Confezione
Box

IGEN027 Manico in legno per 
spazzolone da cantiere 150 1

Codice
Code 

Descrizione
Description   

Misura
Size

Confezione
Box

IGEN024 Spazzolone con aggancio
in metallo cm.60 1

IGEN025 Spazzolone con aggancio
in metallo cm.80 1

Caratteristiche
•    In ferro
•    Senza manico

Applicazioni
•    Per neve o granaglie

Features and applications
•    Iron shovelIron shovel
•    Without handleWithout handle

•    For snow and grainFor snow and grain

45BAD000 11

Dimensione
Size 
cm

Codice
Code

Imballo 
Counter Box

Confezione
Box
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Codice
Code 

Descrizione
Type 

Misura cm.
Size cm.

TELAIO060 Telaio per porta scorrevole struttura 75 (parete finita da 100) 60 x 210

TELAIO070 Telaio per porta scorrevole struttura 75 (parete finita da 100) 70 x 210

TELAIO080 Telaio per porta scorrevole struttura 75 (parete finita da 100) 80 x 210

TELAIO090 Telaio per porta scorrevole struttura 75 (parete finita da 100) 90 x 210

TELAIO100 Telaio per porta scorrevole struttura 75 (parete finita da 100) 100 x 210

Codice
Code 

Descrizione
Type 

Misura cm.
Size cm.

TELAIO70100 Telaio per porta scorrevole struttura 100 (parete finita da 125) 70 x 210

TELAIO80100 Telaio per porta scorrevole struttura 100 (parete finita da 125) 80 x 210

TELAIO90100 Telaio per porta scorrevole struttura 100 (parete finita da 125) 90 x 210

TELAIO100100 Telaio per porta scorrevole struttura 100 (parete finita da 125) 100 x 210

Telaio per parete finita da 100-125 /
100-125 finished wall frame

TELAIO100

TELAIO125

Staffa di giunzione controtelaio /  
Subframe junction bracket

STAGIUNS
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Codice
Code 

Descrizione
Type 

Misura cm.
Size cm.

TELIN60 Telaio per intonaco da 60 60 x 210

TELIN70 Telaio per intonaco da 70 70 x 210

TELIN80 Telaio per intonaco da 80 80 x 210

TELIN90 Telaio per intonaco da 90 90 x 210

Codice
Code 

Descrizione
Type 

Misura cm.
Size cm.

LIST304520 Listone legno stagionato 30x45x200

LIST307020 Listone legno stagionato 30x70x200

LIST309520 Listone legno stagionato 30x95x200

Carrello per controtelaio /
Trolley for counter frame

Telaio per intonaco /
Frame for plaster

Listone legno stagionato /
Seasoned wooden plank

ABCKITCARRELLO

TELIN

LIST
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Codice
Code 

Descrizione
Type 

Misura cm.
Size cm.

ABC42636 Telaio battente filomuro reversibile 70x210

ABC42637 Telaio battente filomuro reversibile 80x210

ABC42638 Telaio battente filomuro reversibile 90x210

Telaio battente filomuro reversibile /
Flush hinged reversible frame

ABC4263
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Il prodotto è un sollevatore di pannelli in cartongesso 
a funzionamento meccanico con elevazione manuale. 
Telaio in acciao verniciato a polvere verde. 
Pratico e di semplice utilizzo è progettato per il 
sollevamento fino al punto d’istallazione di lastre in 
cartongesso su controsoffitti piani e inclinati Una volta 
montato passa attraverso le comuni porte e smontato 
può essere comodamente riposto nel portabagagli di 
un auto. 
In condizioni di impiego conformi alle indicazioni di 
corretto utilizzo, le vibrazioni e le emissioni sonore non 
sono tali da fare insorgere situazioni di pericolo.
I pezzi di ricambio possono essere venduti su richiesta.

The product is a mechanically operated plasterboard 
panel lifter with manual elevation. Green powder coated 
steel frame.
Practical and easy to use, it is designed for lifting up to 
the installation point of plasterboard sheets on flat and 
sloping ceilings. Once assembled, it passes through 
common doors and disassembled, it can be conveniently 
stored in the trunk of a car.
In conditions of use that comply with the indications for 
correct use, vibrations and noise emissions are not such 
as to give rise to dangerous situations.
Spare parts can be sold on request. 

Alzalastre /
Board lifter

ALZA003

1740 - 4100 mmALZA003 1ø 200x50 mm

Altezza sollevamento
Lifting height

Codice
Code

Imballo 
Carton

Misura ruote
Wheels size
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Carrello /
Trolley

CAREL001

540 x 1150 mmTRANSP 12500 kg

Dimensioni forche
Forks dimension

Codice
Code

Imballo 
Carton

Portata
Weight range

Transpallet ad uso manuale con telaio in acciaio 
elettrosaldato. Pompa idraulica con valvola di sicurezza 
e regolatore di flusso per la discesa delle forche a 
velocità costante.
Portata 2500 kg

Pallet truck for manual use with electrowelded steel 
frame. Hydraulic pump with safety valve and flow 
regulator for lowering the forks at constant speed.
Capacity 2500 kg 

80 x 86 x 45 cmCAREL001 1ø 200x50 mm

Dimensione
Size

Codice
Code

Imballo 
Carton

Misura ruote
Wheels size

Carrello leggero con 2 ruote da cantiere.
Materiale acciao verniciato verde completo di 
impugnature gommate orientabili e telescopiche fino 
a 220 cm.
Dimensioni di appoggio cm. 97x24
Portata massima 600 Kg.

Tenere presente che il carico supportato deve tener 
conto di molteplici fattori quali.
• resistenza caratteristica della struttura
• staticità o dinamicità del carico
• entità e direzione del carico
• sollecitazioni ortogonali e non ortogonali al carico

Lightweight trolley with 2 construction wheels.
Green painted steel material complete with adjustable 
and telescopic rubber grips up to 220 cm.
Support dimensions cm. 97x24
Maximum capacity 600 Kg.

Keep in mind that the supported load must take into 
account multiple factors such as.
• characteristic resistance of the structure
• static or dynamic load
• extent and direction of the load
• orthogonal and non-orthogonal stresses to the load 

Transpallet /
Transpallet

TRANSP
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25 mm x 5mABCC255 4010

Dimensioni
Size

Codice
Code

Imballo 
Carton

Confezione
Box

Caratteristiche
•    Ancoraggio circolare completo 
composta da un tenditore a cricchetto da 
mm 25 - lunghezza mt 5
•    Carico di rottura: 250/500 kg
•    TUV/GS EN122195-2

Features
•    Complete circular anchoring consisting 
of a 25 mm ratchet tensioner - length 5 m 
•        Breaking load: 250/500 kgBreaking load: 250/500 kg
•        TUV/GS EN122195-2TUV/GS EN122195-2

Asta telescopica /
Telescopic handle

ASTATEL

115 - 290 cmASTATEL 115 kg

Altezza sollevamento
Lifting height

Codice
Code

Imballo 
Carton

Carico massimo
Maximum load

Caratteristiche
• Particolarmente indicata per il fissaggio 
di pannelli in cartongesso.
• Corpo in alluminio nervato molto 
resistente.
• Asta regolabile da 115 a 290 cm.
• Morsetto professionale 
• Carico massimo: 15kg

Features
• Particularly suitable for fixing 
plasterboard panels.
• Very resistant ribbed aluminum body.
• Adjustable rod from 115 to 290 cm.
• Professional clamp
• Maximum load: 15kg

MAX
45°

15 kg

Cinghia di tensione con cricchetto /
Tension strap with ratchet

ABCC255
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Cinghia di tensione con cricchetto /
Tension strap with ratchet

ABCC385

Cinghia di tensione con cricchetto /
Tension strap with ratchet

Cinghia di tensione con cricchetto /
Tension strap with ratchet

ABCC505

ABCC5010

Caratteristiche
•    Ancoraggio circolare completo 
composta da un tenditore a cricchetto da 
mm 38 - lunghezza mt 5
•    Carico di rottura: 500/1000 kg
•    TUV/GS EN122195-2

Features
•    Complete circular anchoring consisting 
of a 38 mm ratchet tensioner - length 5 m 
•        Breaking load: 500/1000 kgBreaking load: 500/1000 kg
•        TUV/GS EN122195-2TUV/GS EN122195-2

Caratteristiche
•    Ancoraggio circolare completo 
composta da un tenditore a cricchetto da 
mm 50 - lunghezza mt 5
•    Carico di rottura: 650/1300 kg
•    TUV/GS EN122195-2

Features
•    Complete circular anchoring consisting 
of a 50 mm ratchet tensioner - length 5 m 
•        Breaking load: 650/1300 kgBreaking load: 650/1300 kg
•        TUV/GS EN122195-2TUV/GS EN122195-2

38 mm x 5mABCC385 121

Dimensioni
Size

Codice
Code

Imballo 
Carton

Confezione
Box

50 mm x 5mABCC505 121

Dimensioni
Size

Codice
Code

Imballo 
Carton

Confezione
Box

50 mm x 10 mABCC5010 81

Dimensioni
Size

Codice
Code

Imballo 
Carton

Confezione
Box

Caratteristiche
•    Ancoraggio circolare completo 
composta da un tenditore a cricchetto da 
mm 50 - lunghezza mt 10
•    Carico di rottura: 1500/3000 kg
•    TUV/GS EN122195-2

Features
•    Complete circular anchoring consisting 
of a 50 mm ratchet tensioner - length 
10 m 
•        Breaking load: 1500/3000 kgBreaking load: 1500/3000 kg
•        TUV/GS EN122195-2TUV/GS EN122195-2
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Corda elastica /
Elastic rope

Ancoraggio a due punti /
Two-point anchor

Caratteristiche
•    Kit Cargo Ma 50 c
10.000 kg

Features
•        Kit Cargo Ma 50 cKit Cargo Ma 50 c
10.000 kg10.000 kg

1SA0004 1

Confezione
Box

Codice
Code

Imballo 
Carton

120 cm - Ø 12ABCC12012 481

Dimensioni
Size

Codice
Code

Imballo 
Carton

Confezione
Box

Caratteristiche
•     LC: 1540N
•    TUV/GS EN122195-2

Caratteristiche
•     LC: 1540NLC: 1540N
•    TUV/GS EN122195-2TUV/GS EN122195-2

ABCC12012

SA0004
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Nastro di sollevamento - larghezza 50 mm /
Lifting belt - 50 mm wide

NSL50

Nastro di sollevamento - larghezza 60 mm /
Lifting belt - 60 mm wide

NSL60

Nastro di sollevamento - larghezza 90 mm /
Lifting belt - 90 mm wide

NSL90

1 mtNSL601 1

2 mtNSL602 1

3 mtNSL603 1

4 mtNSL604 1

5 mtNSL605 1

6 mtNSL606 1

Lunghezza
length

Codice
Code

Confezione
Box

1 mtNSL501 1

2 mtNSL502 1

3 mtNSL503 1

4 mtNSL504 1

5 mtNSL505 1

6 mtNSL506 1

Lunghezza
length

Codice
Code

Confezione
Box

Lunghezza
length

Codice
Code

Confezione
Box

1 mtNSL901 1

2 mtNSL902 1

3 mtNSL903 1

4 mtNSL904 1

5 mtNSL905 1

6 mtNSL906 1
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Nastro di sollevamento - larghezza 120 mm /
Lifting belt - 120 mm wide

NSL120 Lunghezza
length

Codice
Code

Confezione
Box

2 mtNSL1202 1

3 mtNSL1203 1

4 mtNSL1204 1

5 mtNSL1205 1

6 mtNSL1206 1

Codice
Code 

Larghezza
Width
mm L 1 

Colore
Color

Lungh. asola
Lenght 
eyelet

mm L 2

Carico di lavoro limite / Working load limit (kg)

Verticale
Vertical

Canestro
Basket

Canestro 
45°

Basket 45°

Canestro 
60°

Basket 
60°

Cappio
Choke

NSL50 50 VIOLA 350 1000 2000 1400 1000 800

NSL60 60 VERDE 350 2000 4000 2800 2000 1600

NSL90 90 GIALLO 350 3000 6000 4200 3000 2400

NSL120 120 GRIGIO 450 4000 8000 5600 4000 3200

Coefficiente di sicurezza = 7:1
Safety Factor: 7:1



ORDINI
Sono da ritenersi validi solo gli ordini accettati mediante conferma scritta. In caso di ANNULLAMENTO dell’ordine da parte dell’acqui-
rente, la venditrice addebiterà i materiali già prodotti, e i costi già sostenuti per l’imballo e il trasporto.

PREZZI
Il presente catalogo annulla e sostituisce ogni precedente. 
La venditrice si riserva, comunque, la facoltà di variare i prezzi e le condizioni di vendita, al variare dei costi delle materie prime e della 
manodopera.

TERMINI DI CONSEGNA
Il termine di consegna indicato sulle conferme d’ordine, è espresso in GIORNI LAVORATIVI, e si intende SALVO IMPREVISTI indipen-
denti dalla volontà della venditrice. In ogni caso, tale termine non è da intendersi tassativo. 
Ritardi dovuti a causa di forza maggiore o ad altri motivi, previsti dalla legge, non danno diritto ad annullare l’ordine né al risarcimento 
danni, né tantomeno alla sospensione dei pagamenti concordati.

TRASPORTO
La merce viene affidata esclusivamente a VETTORI specializzati con i quali sono concordate le specifiche e le modalità di imballo e pro-
tezione dei materiali. La merce viaggia a rischio e pericolo del CLIENTE committente anche se venduta Franco Destino.

RECLAMI 
E’ fondamentale controllare attentamente il pacco o il collo al momento del ricevimento. I reclami in merito a difformità riscontrate, do-
vranno essere comunicati, a mezzo email o fax, entro i termini di legge (8 gg. Data consegna), previa descrizione del danneggiamento e 
della problematica riscontrata direttamente sul DDT. La sola dicitura “MERCE ACCETTATA CON RISERVA DI CONTROLLO” comporta 
la NON accettazione della pratica assicurativa e quindi la nullità della contestazione. Le comunicazioni email o fax andranno inviate al 
vettore, alla venditrice e per conoscenza al rappresentante. Trascorsi i termini di legge e, in mancanza di “RISERVA”, non sarà possibile 
procedere all’istruzione della pratica di risarcimento.

RESI
Eventuali resi dovranno essere preventivamente autorizzati a mezzo email o fax dalla Direzione Commerciale della venditrice. Non 
saranno comunque accettati resi di materiali, privi di imballi idonei alla spedizione.

PAGAMENTI
Sono validi i pagamenti concordati con la Direzione Commerciale della venditrice. Il cliente riconosce espressamente ad ABC SISTEM 
srl, il Riservato Dominio della merce fornita, sino al completamento del pagamento dell’importo fatturato e successivamente al buon 
esito dei titoli emessi a copertura.
In caso di ritardato pagamento, verranno addebitati al cliente i costi e gli oneri sostenuti dalla venditrice, così come previsto dalle vigenti 
leggi.

CONTROVERSIE
Tutti i contratti, si intenderanno sempre perfezionati in Italia e saranno sottoposti alla Legge Italiana. Per qualsiasi controversia è com-
petente il foro di Milano, Italia.

CONSENSO AL TRATTAMENTO DEI DATI PERSONALI
Ai sensi e per gli effetti dell’art.13 e del D.Lgs. 196/2003, il cliente autorizza la venditrice ABC SISTEM Srl, al trattamento dei dati per-
sonali mediante l’utilizzo di mezzi manuali, automatizzati ed elettronici per le seguenti finalità: adempimenti contabili, fiscali, di con-
trollo e derivanti da obblighi contrattuali; gestione finanziaria e revisionale, gestione dei rapporti con la clientela, finalità connesse agli 
obblighi di legge; acquisizione di informazioni utili a valutare gli eventuali rischi connessi alla conclusione o esecuzione del contratto.

EFFICACIA DELLE CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA
Il Cliente, con la trasmissione dell’ordine, accetta integralmente le presenti Condizioni Generali di Vendita e le stesse avranno valore per 
ogni ulteriore fornitura richiesta ed effettuata sino alla pubblicazione delle nuove Condizioni Generali di Vendita.

Abc Sistem si riserva di effettuare modifiche agli articoli presenti in questo catalogo senza preavviso e obbligo di comunicazione.
Alcuni dei prodotti illustrati in questo catalogo, sono coperti da uno o più brevetti italiani ed internazionali. ABC Sistem promuoverà 
azioni legali nei confronti di eventuali imitatori. E’ vietata la riproduzione, anche parziale, di questo catalogo.
Le immagini e le descrizioni contenute in questo catalogo sono solo rappresentative; ci riserviamo il diritto di modificare senza preavvi-
so specifiche tecniche, colori o prezzi di qualsiasi articolo. Salvo errori tipografici.
ABC Sistem declina ogni responsabilità conseguente alla scorretta interpretazione delle informazioni fornite, che hanno valore pura-
mente generico, e al mancato approfondimento delle problematiche in ogni singolo prodotto commercializzato.

CONDIZIONI GENERALI DI VENDITA
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